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POVZETEK

Diplomsko delo z naslovom Zivalska frazeologija v govoru Lovrenca na Pohorju
prikazuje nare¢no podobo govora Lovrenca na Pohorju. Lovrenski govor se
uvrséa v severnopohorsko podnarecje, natancneje v korosko narec¢no skupino.
Namen diplomskega dela je bil predstaviti Ob¢ino Lovrenc na Pohorju, podati
glasoslovne, oblikoslovne in skladenjske znacilnosti lovrenskega govora, zbrati
zivalske frazeme, ki se pojavljajo, in jih zapisati v nare¢ju. Na podlagi vprasalnice
za Slovenski lingvistiéni atlas sem zbrala $e besedje za sklop Zivali. Pri
opisovanju znacilnosti govora Lovrenca na Pohorju sem se oprla na monografijo
Narecna podoba Dravske doline avtorice Zinke Zorko. Nare¢no gradivo je bilo
posneto pri pogovorih z informatorji, kasneje pa zapisano v nare¢ni foneti¢ni
transkripciji. Posneto je bilo tudi prosto pripovedovanje enega izmed
informatorjev. Izdelala sem kratek slovar nekaterih manj znanih besed, ki so se
pojavile v vpraSalnici in v prostem pripovedovanju informatorja. Raziskava je
pokazala, da so zivalski frazemi Se vedno zelo poznani in pri prebivalcih Lovrenca
na Pohorju dokaj pogosto v rabi. Zbrala sem ve¢ kot 250 zivalskih frazemov.
Obc¢anom so najbolj znani frazemi, v katerih nastopajo zivali iz domacega okolja,
medtem ko se frazemi z Zivalmi iz tujega okolja le redko pojavljajo. Opisala sem
situacije, v katerih bi se zbrani frazemi pojavili. Precejsen delez Zivalskih

frazemov predstavljajo primerjalni frazemi.

KLJUCNE BESEDE: dialektologija, koroska nare¢na skupina, severnopohorsko

podnarecje, govor Lovrenca na Pohorju, Zivalski frazemi, zivalsko izrazje



ABSTRACT

Graduation thesis entitled Animal phraseology in the subdialect of Lovrenc na
Pohorju shows dialect image of the subdialect of Lovrenc na Pohorju. Lovrenc
speech belongs to Northern Pohorje subdialect, precisely to Carinthian dialect
group. The aim of the graduation thesis was: to introduce Municipality of Lovrenc
na Pohorju; to define phonological, morphological and syntactic characteristics of
Lovrenc speech; to collect animal idioms which are known in our local area and
write them down in dialect. | collected animal lexis with the help of the
questionnaire on animal vocabulary items, included in Slovenian Linguistic Atlas.
The characteristics of the subdialect of Lovrenc na Pohorju are taken from
Narecna podoba Dravske doline by Zinka Zorko. Dialect material was recorded
during several conversations with different informants and later on written in
dialect phonetic transcription. Moreover, | wrote a short dictionary of less-known
words which appeared in the questionnaire and in informant's narration. The
research told us that animal idioms are still well known and quite frequently used
among local people. I collected more than 250 animal idioms. People are most
acquainted with idioms related to the animals from the local areas, while idioms
with animals from foreign places are used rarely. | described the situations in
which the collected idioms would appear. Comparative idioms represent a

significant part of animal idioms.

KEY WORDS: dialectology, Carinthian dialect group, Northern Pohorje

subdialect, subdialect of Lovrenc na Pohorju, animal idioms, animal terminology
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1UVOD

Stajerska pokrajina na eni strani, korosko nare¢je na drugi — vse to je Lovrenc na
Pohorju s svojimi zaselki. Prebivalci smo torej Stajerci s koroskim nare¢jem,
natan¢neje severnopohorskim podnare¢jem. Vse to se marsikomu zdi verjetno
nekoliko nenavadno, a zgodovina je tista, ki je poskrbela za vso to pestrost in

raznolikost na enem mestu.

Lovrenc na Pohorju je kraj, v katerem zivim. Lovrenski govor, narava, zivali,
frazemi — vse to je bilo izhodis¢e mojega raziskovanja. Frazemi so del nasega
vsakdana, pa se jih v¢asih sploh ne zavedamo. V preteklosti so ljudje bili Se bolj
tesno povezani z naravo in zivalmi. Ravno zaradi tega se je oblikovalo mnogo
zivalskih frazemov. Zanima me, kaksno je poznavanje zivalske frazeologije v

lovrenskem govoru danes in ¢e taka frazeologija Se vedno bogati nas govor.

Diplomsko delo je sestavljeno iz desetih poglavij. Uvodu sledi teoreti¢ni del, v
katerem so predstavljeni namen, metodologija dela, zapis besed in osebni podatki
informatorjev. Sledijo geografske, kulturne in zgodovinske znacilnosti Lovrenca
na Pohorju z =zaselki. Peto poglavje obsega predstavitev koroskega
severnopohorskega govora, natan¢neje govora Lovrenca na Pohorju. Obdelane so
glasoslovne, oblikoslovne in skladenjske znacilnosti. Glasoslovje in oblikoslovje
lovrenSkega govora sta povzeta po znanstveni monografiji Narecna podoba
Dravske doline avtorice Zinke Zorko. Sledita zbrano besedje lovrenskega govora
za sklop Zivali in predstavitev glavnih znaéilnosti frazeologije. V sedmem
poglavju smo osredotoCeni na zivalske frazeme v lovrenskem govoru. Zbrani so
bili s pomocjo informatorjev. Sledijo Se analiza in interpretacija teh frazemov ter
ugotovitve raziskave. Na koncu je priloZzeno besedilo v govoru Lovrenca na
Pohorju, zapisano po pripovedovanju enega izmed informatorjev. Vse nare¢no

gradivo je posneto na eni zgos¢enki.



2 NAMEN, METODOLOGIJA DELA IN RAZISKOVALNE
HIPOTEZE

Namen mojega diplomskega dela je predstaviti Obc¢ino Lovrenc na Pohorju,
prikazati glasoslovni, oblikoslovni in skladenjski oris lovrenskega govora; zbrati
zivalske frazeme, ki so prebivalcem znani; te frazeme zapisati v narecju ter jih
razloziti oziroma povedati, v kakih situacijah bi jih kdo uporabil. Prav tako je
namen zbrati besedje za slovar nareCnih izrazov za Zzivali in ugotoviti, kateri
zivalski frazemi prevladujejo ter kako zivo je Se izrazanje s frazemi, v katerih

nastopajo zivali.

V svojem diplomskem delu bom uporabila teoreti¢ne in empiriéne metode. V
teoreticnem delu bo uporabljena deskriptivna metoda, saj gre za predstavitev
znacilnosti Lovrenca na Pohorju in oris lovrenskega govora. Empiri¢ni del pa
zajema metodo snemanja na terenu. Zivalske frazeme sem zbirala meseca aprila
2012 pri petih informatorjih. Vse pogovore z njimi sem posnela na digitalni
diktafon. Pri zbiranju zivalskih frazemov so mi bila v veliko pomo¢ Kebrova dela;
in sicer Zivali v prispodobah 1, Zivali v prispodobah 2 in Slovar slovenskih
frazemov. Pregledala sem frazeme, zapisane v knjiznem jeziku, in se odlocila za
strategijo zbiranja frazemov. Od informatorjev sem frazeme pridobivala na veé
na¢inov. Prvi nain je bil spraSevanje po kakem frazemu ob poimenovanju
doloCene zivali na fotografiji. Drugi nacin je bil prepoznavanje frazema iz
situacije, ki sem jo opisala. Ce ta dva nadina nista zadostovala za pridobitev
kakega frazema, pa sem uporabila tretji nacin, kjer sem Zzivalski frazem navedla,
informator pa je moral povedati, ali ga pozna ali ne, v kaki obliki se pojavlja v
naSem narecju, v katerih situacijah bi ga sam uporabil in kako bi ga razlozil.

Nacine izvabljanja frazemov sem prilagajala glede na informatorje in situacijo.

Prav tako sem zbrala besedje po vprasalnici za Slovenski lingvisti¢ni atlas, ki jo

vsebuje Vodnik po zbirki narecnega gradiva za Slovenski lingvisticni atlas



avtorice Francke Benedik, in sicer za sklop Zivali. Vpragalnica sicer vsebuje 16
tematsko zaokrozenih poglavij. Ramovs' je vprasalnico zacel pripravljati Ze leta
1934. Rigler jo je leta 1961 poskusal izboljsati, predvsem z gramati¢nimi
vprasanji. VpraSalnica danes vsebuje 870 ostevil¢enih vpraSanj, razdeljenih v
naslednjih 16 razdelkov: I. Telo, Il. Obleka, Ill. Hisa, IV. Vas, V. Prazniki, VI.
Orodje, ViII. Zivali, VIIl. Rastline, IX. Planina, X. Bolezni, X7 Cas, XII.
Pokrajina, XIll. Druzina, XIV. Stetia, XV. Razno, XVI. Gramaticna vprasanja.
Vprasanja niso podana v stav¢ni obliki, temvec je podan knjizni izraz, za katerega

se skusa dobiti nare¢na ustreznica. Zame je bil relevanten del o zivalih.

Posnela sem tudi prosto pripovedovanje enega izmed informatorjev. Po delu na
terenu sem vse zbrano gradivo poslusala in zapisala v nare¢ni foneti¢ni
transkripciji. Besedilo je bilo pripravljeno z vnasalnim sistemom ZRCola, ki ga je

na Znanstvenoraziskovalnem centru SAZU v Ljubljani razvil Peter Weiss.

Glede na to, da je v Lovrencu na Pohorju dosti starejsih ljudi, ki so v¢asih ziveli
na kmetijah in imeli veliko stikov z zivalmi ali pa jih e vedno imajo, navsezadnje
zivimo v kraju, kjer smo Se vedno moc¢no povezani z naravo in Zivalmi,
predvidevam, da se je ohranilo kar dosti Zivalskih frazemov. Predvidevam tudi
vecje poznavanje takih frazemov, v katerih nastopajo zivali iz domacega okolja, in
manj$o rabo frazemov z zivalmi iz tujega okolja. Prav tako predvidevam, da bodo

zaradi nacina govora informatorjem najbolj blizu primerjalni frazemi.

! povzeto po zapiskih s predavanj pregleda slovenske dialektologije pri dr. Mihaeli Koletnik v
Studijskem letu 2009/2010.



3 INFORMATOR]JI

Potrebno je poimensko navesti in predstaviti informatorje, ki mi zelo veliko
pomenijo, saj brez njih to diplomsko delo ne bi moglo nastati. Nare¢no gradivo
sem zbirala pri petih informatorjih. Informatorji imajo v ¢asu pisanja diplomskega
dela 69, 78, 80, 82 in 90 let. Predstavljeni so po abecednem redu glede na njihove

priimke.

Franc Beéan

Rodil se je 9. 9. 1943. Ze vse Zivljenje prebiva v Lovrencu na Pohorju. Osnovno
Solo je obiskoval v Lovrencu, srednjo in vi§jo $olo (VEKS oziroma Visjo
ekonomsko-komercialno $olo) pa v Mariboru (v Lovrencu namre¢ ni nobene
srednje ali vi§je Sole). Prvih pet let po diplomi je delal v Lovrencu na Pohorju,
kasneje pa v Rusah. G. Becan se zelo zanima za naravno in kulturno dedis¢ino

Lovrenca na Pohorju.

Ana Marta Dover

Rodila se je 24. 7. 1930. Vsa leta zivi na RdeCem Bregu. Osnovno $olo je
obiskovala v Lovrencu na Pohorju. Prav tako je zakljucila eno leto obrtne Sole v

Lovrencu. Vsa leta do upokojitve je delo opravljala v Lovrencu na Pohorju.

Marija Jodl (rojena Planinsic)

Rodila se je 5. 12. 1921 na Rdecem Bregu (po domace pri Hudeju). V osnovno
Solo je hodila v Lovrencu na Pohorju. Otroitvo je preZivela doma. Zelela je
obiskovati gospodinjsko Solo, a ji je nemirni ¢as pred drugo svetovno vojno to
preprecil. Druge Sole ni obiskovala. Kasneje se je porocila in preselila v Lovrenc

na Pohorju, kjer zivi Se danes.



Gasper Karnicnik

Rodil se je 31. 12. 1933. Svoje otrostvo je prezivel v Pus¢avi na kmetiji. Osnovno
Solo je obiskoval v Puscavi. Kasneje se je eno leto Solal za kmetijskega tehnika.
Sprva je pomagal starSem na kmetiji, nato pa se zaposlil v Marlesu, kjer je svoje
delo opravljal ve¢ kot 42 let. Preselil se je v nizji predel Puscave, kjer zivi Se

danes.

Doroteja Petrun (rojena Siker)

Rodila se je 30. 9. 1932. Otrostvo je prezivela na Recenjaku. Obiskovala je
Osnovno Solo Lovrenc na Pohorju. Po osnovni Soli je opravila tecaj
knjigovodstva. Nikoli ni bila zaposlena. Z mozem je zivela na kmetiji in

opravljala doma¢a dela. Se vedno stanuje na Recenjaku.



4 LOVRENC NA POHORJU NEKOC IN DANES

4.1 GEOGRAFSKE IN NARAVNE ZNACILNOSTI OBCINE LOVRENC NA
POHORJU

Slika 1: Pogled na Lovrenc na Pohorju

Lovrenc na Pohorju lezi v kotlini pod Roglo, in sicer na severnem delu vzhodnega
Pohorja. Skozi ¢as je Lovrenc s svojimi zaselki in samotnimi kmetijami zaradi
svoje lege postal nekaj posebnega. Ob¢ina Lovrenc na Pohorju obsega obmocje
nekdanje Krajevne skupnosti Lovrenc na Pohorju. Zajema 7 naselij: Lovrenc na
Pohorju, Pus¢avo, Rdeci Breg (del), Kumen, Recenjak, Cinzat in Ruto. Celotno
obmo&je’ obsega 84,4 km? gostota naseljenosti pa za leto 2012 znasa 37
prebivalcev na povrSini enega kvadratnega kilometra. Ob zadnjem popisu
prebivalstva je Statisticni urad Republike Slovenije, po 1. 1. 2012, v Ob¢ini
Lovrenc na Pohorju, zabelezil 3124 prebivalcev. Od tega je 1574 moskih in 1550

2 Ppodatki pridobljeni s spletne strani Statisti‘chega urada Republike Slovenije

(http://www.stat.si/), 4. 11. 2012.



zensk. Kot zanimivost naj navedem, da je leta 1900 Lovrenc imel 1213
prebivalcev, leta 1991 jih je imel 3144, leta 2008 pa 3120 prebivalcev (Mlinari¢
idr. 1991: 15-16). V obdobju od 1900 do 1991 lahko torej opazimo moc¢no
naraS¢anje Stevila prebivalstva (z izjemo obdobja od 1910 do 1931 zaradi prve
svetovne vojne in prenehanja obratovanja nekaterih obrtnih delavnic), medtem ko
podatkov pred letom 2008 in po tem letu ne moremo neposredno primerjati, saj so
na Statistitcnem uradu Republike Slovenije zaceli uporabljati spremenjeno
statisti¢no definicijo prebivalstva.

- o

b

Prebivalcem Lovrenca na Pohorju vrata Vv gjika 2: Lega Obine Lovrenc na Pohorju v
svet odpira na eni strani povezava s Sloveniji

sosednjimi RuSami, na drugi strani pa most ¢ez reko Dravo. Most ¢ez reko Dravo
je bil zgrajen leta 1972. Od Maribora je Lovrenc oddaljen priblizno 30 km.
Prebivalci Lovrenca opravljajo delo v Lovrencu ali pa se na delo vozijo v
sosednja mesta (RuSe, Maribor, Radlje ob Dravi ipd.). Le malo je tistih, ki bi se
prezivljali — kot je bilo to v navadi v¢asih — samo $e s kmetijstvom. Dandanes
Lovrencani opravljajo dela v razli¢nih institucijah, podjetjih, industrijskih obratih,
nekateri so samozaposleni; kmetijstvo pa je v Lovrencu bolj kot ne dopolnilna
dejavnost, s katero se ljudje ukvarjajo ob sluzbi.

Ozemlje danasnjega Lovrenca na Pohorju je nastalo na podrocju, kjer sta potoka
Radoljna in Slepnica izdolbla prostrano dolino. Pohorska globo¢nina, ki sestavlja
ogrodje Pohorja, je zgrajena iz zrnjaka oziroma tonalita in je razmeroma mladega
nastanka. Nastala je v Casu zivahnega vulkanskega delovanja na tem obmocju

(Mlinari¢ idr. 1991: 9).



Danes je za to obmocje znacilen vpliv gorskega podnebja. Podnebje se razlikuje

od Rus, ki so le 10 km vstran in imajo celinski vpliv. Lovrenc je obdan s

pohorskimi gozdovi, ki prebivalcem dajejo
prijetno zavetje in CistejSi zrak. Bukove
gozdove so nadomestili gozdovi iglavcev.
Vzrok slednjega sta bili glazutarstvo in Sotna

pohorska trava, ki zavira drevesno rast

Slika 3: Iglasti gozd s pogledom na (Mlinari¢ idr. 1991: 9-13).
Kumen

Kot smo ze omenili, Ob¢ino Lovrenc na Pohorju sestavlja ve¢ naselij. Naselje

Lovrenc na Pohorju na severu lo¢i od Drave Rdeci Breg,

vzhodna meja je Kumen, zahodni rob doline pa meji na 'y o
g uta

. y .. L . % buit

Recenjak. Z ruske strani pridemo najprej na Cinzat, po 1 pe

Lovrenc -
H H H . v W & 7
cesti skozi Dravsko dolino pa na Ruto in v Puicavo. | & -~ o
& &
\%\\
Sledi kratka predstavitev teh naselijg. slika 4: Naselja v Obéini

Lovrenc na Pohorju

Lovrenc na Pohorju je obcestno srediséno naselje v severnem delu Pohorja, ki
lezi ob potoku Radoljna. Leta 1222 je naselje dobilo sejemske pravice, 1381. leta
pa se Ze omenja kot trg. Glavna gospodarska dejavnost je industrija, ki se je v
preteklosti razvila zaradi obilo vodne sile in lesa iz bliznjih gozdov. Tukaj so bile
zage, steklarna, usnjarna. 1z obrtnih delavnic sta nastala Tovarna kos in srpov in

Marles z zago ter S tovarno montaznih his.

® Ppodatki o naseljih  so povzeti po Portalu Obcine Lovrenc na Pohorju

(http://www.lovrenc.si/vsebina/naselja/). Pridobljeno 4. 11. 2012; in po Mlinari¢ (1991: 9).



Pus€ava je manjSe naselje in tudi romarski kraj. V srediS¢u naselja stoji
pomemben zgodnjebaro¢ni spomenik, in sicer znamenita Marijina cerkev iz 17.
stoletja. Prebivalci so poseljeni okrog srediS¢a, na poboc¢jih in pred izlivom

Radoljne v Dravo.

CinZat leZi na skrajnem vzhodu Lovrensko-Ribniskega podolja, zahodno nad reko
Dravo. Prek Jodla je naselje povezano z Rusami. Do 2. svetovne vojne sta bila

Cinzat in Ruta enotno naselje.

Ruta je naselje, ki lezi med dolino spodnjega toka Radoljne in reko Dravo. Nov
zaselek je nastal med Zeleznisko postajo Ruta in mostom ¢ez Dravo. Prevladujejo
predvsem gozdovi, je pa tudi nekaj obdelovalne zemlje, in sicer na juznem

pobocju.

Rdedi Breg je naselje na gozdnatih severnih obronkih Pohorja. Razteza se od
Kapusovega grabna na zahodu, spodnjega toka potoka Radoljne na vzhodu do
potoka Slepnice na jugu. Zahodni del Rdecega Brega Ze spada v Obcino
Podvelka. Rdeci Breg ima veliko izletniskih in pohodniskih tock.

Kumen je hribovsko naselje na Pohorju. Lezi jugozahodno od Lovrenca. GostejSe
so poseljeni le dolina in severna pobocja nad potokom Radoljno. Visje je Klopni
vrh (1340 m), ki je tudi ena izmed bolj znanih pohodniskih tock. Naselje se prvic

omenja ze med letoma 1193 in 1220.



Slika 5: Pogled na Lovrenc in Kumen

Recenjak je naselje manjsih skupin hi§ na severnih obronkih Pohorja. Razteza se
od Povhovega potoka na zahodu do Radoljne na vzhodu. Na jugu pa sega navzgor

vse do Sotnega barja z Lovrenskimi jezerci.
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4.2 ZGODOVINA LOVRENCA NA POHOR]JU#

Lovrenc na Pohorju ima bogato zgodovino. Za njegov pravi zacetek lahko Stejemo
zacetek 11. stoletja. Leta 1091 je namre¢ grof Engelbert 1. Spanheim ustanovil
Sentpavelski benediktinski samostan in mu okrog 1. maja podaril Ruse in pusto
pokrajino. Ta pusta pokrajina je bila danasnje obmocje Lovrenca na Pohorju.
Takrat se je ta pokrajina imenovala Radomlje (po Radoljni). Ime te pokrajine se je
pojavljalo v vec oblikah; to kaze na starejSo predsentpavelsko poselitev tega
obmocja. Obmocje je namreC naseljevalo nekaj pastirjev, ki so prisli iz Radelj. Na
Cinzatu pa je bila najdena kamnita sekira, ki kaze na naselitev tu Ze mnogo pre;j.
Nekatera izmed poimenovanj so bila tudi: Redmil, Radmil, Radmilach. Za
Radomlje je bilo leto 1091 zelo pomembno, saj je s prehodom v last samostana
pomenilo zacetek obdobja pospeSene naselitve in agrarizacije. Ve€ino ljudi so
pripeljali s Koroskega. Zaradi neugodnih razmer pa se na tem mestu ni ustvarila
ve¢ja naselbina. Glavno tezavo je predstavljal Dravski gozd. Bil je skoraj
neprehoden, raztezal pa se je od Rus do Brezna. Dolgo je bil geopoliti¢na meja.
Konec 10. stoletja se je na vzhodni strani gozda izoblikovala Podravska oziroma
Ptujska Marka, ki so jo 1147. leta zdruzili s Karantansko in jo razsirili vse do
Dravograda. S tem so Radomlje prisle na ozemlje poznejie deZele Stajerske, meja

med Stajerskimi in koroSkimi govori pa se je vzpostavila na obmoc¢ju Cinzata.

V 12. stoletju so zgradili cerkev, imenovano po farnem patronu sv. Lovrencu.
Kasneje se je oblikovala naselbina oziroma t.i. danasnji lovrenski trg. Kraj je bil
prvotno imenovan Sv. Lovrenc v Pu§¢avi. Tak$no ime je bilo dano ravno zaradi
puste in z gozdom porascene pokrajine. Naselbina pa se je zmeraj bolj razvijala in
leta 1222 pridobila trske pravice in s tem tudi svojega sodnika. Zaradi neugodne
prometne lege je bil samostan St. Pavel e pred sredo 13. stoletja prisiljen prenesti

sedez uprave Stajerskih posesti na sosednjo Falo.

* Povzeto po Mlinaric idr. (1991: 20-27, 37-47, 110, 121-123).
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Lovrenska Zupnija je v 15. stoletju dozivela vrsto nesre¢. Oton Pergauer, oskrbnik
celjskih grofov na Muti, je unicil falski grad in zavzel ter pozgal lovrenski trg
skupaj s cerkvijo in samostanskim poslopjem. V naslednjih letih so zgradili novo
cerkev in utrdili obrambni zid. Takrat so se prav tako pri¢eli turSki vdori.
Pokrajino so pustosili ljudje in mo¢ni vetrovi, podivjani hudourniki, pozari, potres
in kuga. Razcvet sta Lovrencu prinesla steklarska industrija in zelezarstvo. Poleg
gozdarstva se je uveljavilo Se fuzinarstvo, lesarstvo (zage) in splavarstvo. Iz ene
izmed fuzin je nastala dana$nja Tovarna kos in srpov, ki se je, Z vmesnimi
prekinitvami obratovanja, ohranila vse do danes, ko marsikateremu Lovrenc¢anu
predstavlja vir zasluzka. V preteklosti so se ukvarjali tudi s turizmom. Buttner je
poslopje glazute preuredil za penzionske namene. Penzion je obratoval v
poletnem casu in bil 1872. leta razglasen za klimatsko zdravilis¢e. Drugi

pomemben turisti¢ni objekt pa je bil hotel Jelen.

Pomembno vlogo za Lovrenc je odigrala tudi Marijina cerkev, ki so jo dokonéno
zgradili leta 1628. Od takrat je veliko ljudi romalo k tej cerkvi. Po nekaterih
podatkih naj bi v Pus¢avi Ze prej stala cerkev, h kateri so ljudje romali, vendar naj
bi le-ta zaradi povodnji in vojn propadla. Po letu 1861 se je na Lovrenskem

razmahnilo narodno prebujanje Slovencev.

Tako kot druge vasi in mesta je tudi Lovrenc na Pohorju med obema vojnama
dozivel mnogo sprememb. Vojne so za seboj pustile gromozanske posledice.
Prinesle so veliko materialne, duhovne in narodne $kode. Z zacetkom 2. svetovne
vojne in nacisticnega osvajanja nase domovine so ljudje morali celo Vv

pregnanstvo in taborisca.

Kraj se je dolgo imenoval Sv. Lovrenc v Puscavi (St. Lorenzen in der Wuste), leta
1863 pa so ga na zahtevo prebivalcev preimenovali v Sentlovrenc ob koroski

zeleznici, leta 1895 v Sentlovrenc nad Mariborom, po 1. svetovni vojni v

12



Sentlovrenc na Pohorju, leta 1937 pa v Sv. Lovrenc na Pohorju. Danes je uradno

ime kraja Lovrenc na Pohorju (od leta 1952 dalje). Do leta 1998 je spadal v rusko

obc¢ino, danes pa je Lovrenc na Pohorju samostojna ob¢ina. M

Slika 6: Grb
Obcine Lovrenc
na Pohorju

Lovrenc na Pohorju s svojimi zaselki si je do danes lepo opomogel in se razvil.
Nekaj Skode so mu danasnje leto (2012) prizadejale poplave Radoljne in hude
poplave reke Drave na Koroskem, saj smo zacasno prekinili stike z Mariborom po
selniski strani zaradi udora ceste pri Sturmu. Vredno pa je tudi povedati, da se
zadnja leta v Lovrenc priseljuje vedno ve¢ mladih druzin, ki zelijo pobegniti iz

mestnega vrveza.

4.3 KULTURNE IN NARAVNE ZNAMENITOSTI OBCINE LOVRENC NA
POHORJUS

Velik vpliv na pokrajino je imela samostanska duhovsc¢ina, ki je postavila nekaj
pomembnih kulturnih objektov, na katere smo ponosni $¢ danes. Vsa naselja
Obcine Lovrenc na Pohorju pa imajo tudi veliko naravnih znamenitostih, ki so

vredne ogleda.

> Povzeto po po Portalu Obcine Lovrenc na Pohorju (http://www.lovrenc.si/). Pridobljeno 4. 11.
2012.
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Slika 7: Cerkev Device Marije v Puscavi

Med pomembne kulturne znamenitosti lahko vsekakor

Stejemo zupnijsko cerkev Device Marije v Puscavi,

podruzni¢no cerkev sv. Ane v Puscavi, podruzni¢no
cerkev sv. Kriza, podruzni¢no cerkev sv. Radegunde,
podruzni¢no cerkev sv. Ignacija na Rdecem Bregu in

Zupnijsko cerkev sv. Lovrenca. Vsi ti objekti prinasajo

pomembno zgodbo iz zgodovine in znalilnosti

) . ) o Slika 8: Kapela sv. Ane v
dolocenega obdobja. Izpostaviti velja Se baro¢ni kip Pudiavi
sv. Miklavza, postavljenega v srediS¢u Lovrenca na Pohorju. Sv. Miklavz je
zacCitnik splavarjev, kateremu so splavarji v zahvalo nosili darila za srecno
vrnitev domov. Pomembna je tudi pristna kmecka domacija Ladejenkovo.
Ladejenkovo je najstarejSa hisa v Lovrencu. Stoji v naselju Pusa. Stavba naj bi

bila iz 15. stoletja in je lesena, grajena iz brun, pokriva pa jo Copasta streha.

] : K
2 o . 1 *-gf)‘g Sk T

Slika 9: Kip sv. Miklavza
v Lovrencu na Pohorju

Slika 10: Ladejenkovo
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Ena izmed kulturnih znamenitosti je tudi
pajStva, suSilnica sadja in lanu. Pajstva je

etnoloski spomenik.

Slika 11: PajsStva

Pomembna naravna znamenitost je lovrensko barje. To Sotno barje lezi na vrhu
Pohorja, v povirju Radoljne, Mislinje in
Velke. Obsega 11-12 jezerc in je nastalo pred
6000 leti. Je najvecje visoko barje v Sloveniji

in je del gozdnega rezervata Lovrenska jezera.

Slika 13: Lovrenska jezera

V povezavi z lovrenskim barjem je vsem Lovren¢anom znana pravljica, Ki
pripoveduje o mitoloskem bitju, imenovanem Jezerniku, ki je prebival v jezeru
nad Lovrencom. Ta Jezernik je simbol Jezernikovih dni (sklop kulturnih in
Sportnih prireditev), ki se dogajajo vsako leto v poletnih mesecih. Vsakih nekaj let
izberejo novega Jezernika, ki je zadolZzen za varovanje okolja in za turisti¢ne

dejavnosti.
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4.4 SOLSTVO V LOVRENCU NA POHORJUS

Lovrensko Solstvo ima bogato zgodovino. Leta 1997 je lovrenska Sola praznovala
stoti rojstni dan. Skozi zgodovino je Solstvo dozivljalo veliko sprememb, tako
pozitivnih kot negativnih. Zacetki lovrenskega Solstva segajo ze v leto 1758 z
razpisano anketo o Stevilu Sol. Anketa je pokazala, da naj bi se lovrenski ucenci
takrat ucili brati, pisati, raCunati in ministrirati. Sprva je bila Sola trivialka,
poucevala pa sta le ucitelj in krajevni duhovnik. Prvi znan ucitelj v zacetku 19.
stoletja je bil Josip Weissegger, po rodu Nemec. Kljub zahtevi ministrstva za
prosveto, leta 1848, da se v ljudske Sole uvede materni jezik kot ucni jezik, je do
18609. leta bil uéni jezik za vse predmete, razen za verouk, izklju¢no nemski, od
leta 1869 dalje pa ze deloma slovenski. Obisk Sole se je izboljsal. Zaceli so

razmisljati o novem primernem Solskem poslopju. Priceli so graditi novo $olo.

Po 1. svetovni vojni se je z razpadom Avstro-Ogrske monarhije v tukaj$njem
Solstvu marsikaj spremenilo. Odpustili so nem8ko mislecega ucitelja, v Solo pa
uvedli srbohrvas¢ino. Leta 1930 je v Sv. Lovrenc na Pohorju prisel sluZzbovat
vsestranski ucitelj Joze Petrun, ki je bil dejaven tudi na kulturnem podrocju. Po

njem je danes imenovan Kulturni dom Jozeta Petruna.

V obdobju okupacije, ko so Nemci leta 1941 zasedli trg Sv. Lovrenca na Pohorju,
so odprli nemsko $olo. Poucevalo se je v nemsCini. Leta 1944 so partizani
osvobodili Sveti Lovrenc, proti koncu leta 1944 pa so ga Nemci ponovno zasedli.
Sele leta 1945 je bil dokonéno osvobojen. Notranjost Sole je bila precej
poSkodovana. Priceli so s sanacijo. Med vojno so bile uni¢ene tudi slovenske

knjige in uéni pripomocki.

® Povzeto po Mlinari¢ idr. (1991: 253-278) in po Pe&nik idr. (1997: 11-12, 23-24, 37-39, 6768,
77-78, 91-93).
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slika 14: OS Lovrenc na Pohorju véasih

Pred letom 1962 je nekaj oddelkov Sole delovalo tudi v Puscavi. Otroci, ki so
ziveli blizu Puscave, so pouk obiskovali kar tam. Leta 1962 se je puséavska Sola
prikljucila k lovrenski in postala podruzni¢na Sola. Ucenci so nekaj razredov
obiskovali v Puscavi, leta 1973 pa je bila Sola v PusSCavi ukinjena zaradi
pomanjkanja otrok. Od takrat so se vsi otroci z avtobusom vozili iz PuScave v
Lovrenc. Izboljsali so se delovni pogoji, pouk je potekal le v dopoldanskem casu.

Uvedeni sta bili razredna in predmetna stopnja. Solanje je potekalo 8 let.

Kasneje so se zgodile spremembe na podro¢ju izobrazevanja. Tudi v Lovrencu na
Pohorju so uvedli 9-letno osnovno Solo. Stavbo Sole so pred kratkim popolnoma
prenovili, tako zunanjost kot notranjost, in jo opremili z najmodernejSo

tehnologijo.
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Slika 15: OS Lovrenc na Pohorju danes (stari del)

Slika 16: OS Lovrenc na Pohorju danes (novi del)
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5 GOVOR LOVRENCA NA POHORJU

Na celotnem podro¢ju Obc¢ine Lovrenc na Pohorju se govori lovrenski govor. V
diplomskem delu je zajeto celotno podroc¢je ob¢ine, saj informatorji prihajajo iz
razlinih naselij. Nekateri so iz Lovrenca, drugi z RdeCega Brega, tretji z
Recenjaka. Osredotoc¢ili Smo se na splosne znacilnosti govora Lovrenca na
Pohorju. Pri tem smo se oprli na znanstveno monografijo Narecna podoba
Dravske doline avtorice Zinke Zorko, Kkjer je bil govor Lovrenca na Pohorju,
predvsem govor Cinzata, Ze opisan. Uporabljeno je tudi sploino znanje in zapiski
s predavanj dialektologije. Glasoslovni in oblikoslovni del sta povzeta po Narecni
podobi Dravske doline. Skladenjske znacilnosti govora So predstavljene v
povezavi z nareénim besedilom iz Priloge, ki je zapisan po pripovedovanju enega
izmed informatorjev. Besedje pa je zbrano in zapisano po vprasalnici za Slovenski

lingvisti¢ni atlas.

Lovrenski govor spada v korosko nare¢no skupino, in sicer med severnopohorska
narec¢ja. Govor Lovrenca torej spada med vzhodne koroske govore. Korosko
nare¢no skupino sestavljajo ziljsko, rozansko, podjunsko in obirsko nare¢je na
avstrijski strani, v Republiki Sloveniji pa mezisko in severnopohorsko —
remsnisko nare&je (Zorko 2009: 83). Severnopohorsko nare&je’ se govori zahodno
od Ru$ do Vuzenice, remsnisko pa od Ojstrice nad Dravogradom do srede
Dravske doline (Duha na Ostrem vrhu). Severnopohorski govori in remsniski
govori se med seboj loCijo zlasti v nekaterih razvojih dolgih in kratkih
samoglasnikov (npr. polglasnika). Za severnopohorsko narecje je znacilno, da je
prehodno narec¢je med koroSko in Stajersko narecno skupino. Do tega je prislo
zaradi politi¢no-upravne razdelitve. Kot sem omenila Ze v podpoglavju Zgodovina
Lovrenca na Pohorju, je sredi Dravske doline, v blizini Fale, Ze v 12. stoletju, bila
politiéna razmejitev med Stajersko in Korosko. Kasneje se je deZelna meja

premaknila skoraj do Dravograda, vendar je narecna ¢lenitev ostala taka kot v 12.

7 Povzeto po zapiskih s predavanj pregleda slovenske dialektologije pri dr. Mihaeli Koletnik v
Studijskem letu 2009/2010.
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stoletju. Meja je potekala torej v blizini Fale, tako da se od Fale proti Cinzatu in
naprej, torej v Ob¢ini Lovrenc na Pohorju, govori korosko narecje, medtem ko

imata Ruse in Selnica na drugi strani Stajersko narecje.

Zgodovinsko gledano so koroska naredja severozahodna®, tako da se je stalno
dolgi ¢ razvil v smeri proti i:e, dolgi 0 oziroma etimoloski 0 pa v smeri proti u:o
(v Lovrencu i:2 in u:2). V Lovrencu torej izgovarjamo m'li:oko in 'mu:ast. Za
slovenska koroSka narecja je znacilna tudi kasnejSa vokalizacija polglasnika.
Vokalizacija polglasnika, ki je bila konec 14. stoletja ze zakljucena, je slovenski
prostor razdelila z izogloso, pravokotno na izogloso ¢ (jata). Na severovzhodu se
je 2 vokaliziral v e, na jugozahodu pa v a. V lovrenskem govoru se je polglasnik
torej vokaliziral v e in se tako povezal s severnimi Stajerskimi narecji. Tako za

'pas, v obmocju Lovrenca na Pohorju izgovarjamo pe:s.

Zorko (1995: 17) navaja, da je za severnopohorsko narecje znacilna izguba
intonacijskih opozicij. To nare¢je torej pozna le jacinsko naglaSevanje. Intonacija
je padajoca, naglaSeni zlog pa dokaj visok. Vokalni sistem je tak kot v vseh

koroskih govorih, mlajsi pojavi pa so nastali pod vplivom Stajerskih narecij.

5.1 GLASOSLOVJE?
5.1.1 Vokalizem

Samoglasniski sistem lovrenskega govora pozna dolge naglaSene, kratke

naglasene in kratke nenaglasene samoglasnike.

® Povzeto po zapiskih s predavanj pregleda slovenske dialektologije pri dr. Mihaeli Koletnik v
Studijskem letu 2009/2010.
° Povzeto po Zorko (1995: 17, 22-27, 19-21).
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5.1.1.1 Dolgi samoglasniski sistem

19 u:o

+ar:

R
Q

Za lovrenski govor je znalilen zasekani ritem govora, ki krajSa samoglasnike,
zlasti i in u pred zaporniki. V govoru se pojavlja 9 dolgih vokalnih fonemov: i:,
u:, i:a, u:a, e, 0., ¢, 0, a.. Pojavljajo se v vseh besednih zlogih. Ta govor pozna
le najstarejsa diftonga i:2 in u:a. Najbolj sliSen je ozki e, ki je 0zji kot knjizni ozki
e, pa tudi o se je precej zozil. Zanimivo je, da pravih Sirin tukaj ne sli§imo.
Posebnost dolgega vokalnega sistema sta indiferentna srednje Siroka dolga e in o,

ki se govorita namesto dolgega Sirokega € in 0.

Fonem i: zastopa praslovanska i in y v dolgih zlogih. Najdemo ga tudi v
izposojenkah, redko se tudi e < 2, e pred istozloznim n zozi v i. Primeri tega

fonema: ‘ci:rka, 'ti:nka, 'ti:sler.

Fonem u: zastopa praslovanski dolgi rasto¢i in padajoci u, v¢asih tudi dolgi
samoglasniski | ('mu.ze). Pojavlja se tudi v izposojenkah. Primeri fonema: 'ku.ser,

u:xa, 'du:sa.

Diftong i:2 zastopa praslovanski stalno dolgi ¢ (‘pi-a¢) in padajoci e. Pogost je v
izposojenkah iz nemsc¢ine. V¢asih, vendar redko, nastane tudi iz i, ki se pred / in n

diftongira v i:a. Primeri fonema: d'vi:a, 'ci:alj, 'vi:o.
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Diftong u:2 zastopa praslovanski padajo¢i 0 (p'lu:at, 'du:ai) in je pogost v

izposojenkah iz nemscine ("Su.aster).

Fonem e¢: je zelo ozek in zastopa dolgi akutirani in cirkumflektirani e,
staroakutirani ¢, novoakutirani ¢ in e v izposojenkah. Primeri fonema: g'le:das,
ka'fe:, 'ze:le, sle:gl, 'reko.

Fonem o: je refleks za praslovanski dolgi akutirani in cirkumflektirani nosni ¢ in

za novoakutirani o. Pojavlja se tudi v izposojenkah. Primeri fonema: go'lo:p,

k'ro:ta, 'go.s.

Indiferentni srednje Siroki e: zastopa dolgi polglasnik iz b, b, novoakutirani

polglasnik v nezadnjem besednem zlogu, kratki naglaseni polglasnik in
sekundarno naglaSeni 2 ter sekundarno naglaseni e. Primeri fonema: 'me:gla,

'te:ta, 'Ze:na.

Indiferentni srednje Siroki o/nevtralen ¢: zastopa dolgi a (‘ko:ca, 'mo:, k'ro:va).

Narecna spremeba, ki jo tukaj prepoznamo, je torej zaokrozanje stalno dolgega a.

Na obmocju Lovrenca se je zaokrozil v Cisti 0.

Fonem a: je nastal iz sekundarno naglaSenega 0, iz kratkega naglasenega a v
zaprtem zlogu, v nekaterih besedah se je ohranil etimoloski a. V besedi 'pa:t gre

za analogijo po neimenovalniskih sklonih. Primeri fonema: ja:s, 'va:da, b'ra:t.
Diftong ar: se je razvil iz zlogotvornega ;. Primeri fonema: 'mar:zla, 'par:vi,
'par:t.

Eden izmed slovenskih nare¢nih naglasnih pojavov'®, ki je prisoten tudi v govoru
Lovrenca na Pohorju, je bil umik akuta oziroma kratkega rastoCega naglasa na

prednaglasni polglasnik v tipu megla (v Lovrencu 'me:gla).

% povzeto po zapiskih s predavanj vokalizma pri dr. Mihaeli Koletnik v studijskem letu 2008/2009.
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5.1.1.2 Kratki naglaseni samoglasniski sistem

Govor Lovrenca na Pohorju pozna 8 kratkih vokalnih fonemov. Pojavljajo se v
vseh besednih zlogih. Zaradi pogostega pojavljanja kratkih naglasenih vokalov
sredi besede daje govor vtis nekakSne zasekanosti. Do naglasenih kradin je

pogosto prislo zaradi kasnejSega umika naglasa v tipu kos'ti: > 'kosti.

Kratki naglaseni i je nastal iz kratkega i in iz dolgega i v dolocenih pozicijah.

Primeri fonema: 'bik, mar'tincl, po'tica.

Kratki naglaseni U je nastal iz kratkega u in iz dolgega u v dolo¢enih pozicijah.

Primeri fonema: 'kup, k'luc, 'pukiast. Nastal je tudi po umiku naglasa v tipu ljudje

> 'ludj. Fonem u se v takem primeru vcasih izgovarja oslabljeno ("/udj).

Kratka naglaSena i in u sta pogosta pred sklopom dveh soglasnikov in pred

zaporniki (‘'kup, 'kip).

Kratki naglaseni ozki ¢ je verjetno le pozicijska varianta kratkega Sirokega e, Ki

ima razlocevalno funkcijo. Pojavlja se le pred istozloznim -i. Primeri: zei, Zein.

Kratki naglaseni 0zKi ¢ je pozicijska varianta kratkega Sirokega 0. Ozijo ga

predvsem sonorniki (Z'goyki). Zastopa tudi kratki naglaseni u, ki se reducira (‘lodi,

k'rox). Ponavadi se skrajsa tudi pred istozloznim -i in -y ('voiska, 'douta).

Kratki naglaseni Siroki e sliSimo v izposojenkah in v edinem, zaprtem zlogu; sredi

besede pa kot rezultat umika naglasa za zlog proti zacetku besede, pogosto v

velelniku. Primeri fonema: det, 'edn, 'pelj.
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Kratki naglaseni Siroki 0 v enozloznicah je refleks kratkega naglasenega 0, lahko

pa preide tudi v a. Velikokrat se pojavlja zaradi sekundarnega ali terciarnega

umika naglasa s kon¢nega zloga. Primeri fonema: g'rop, 'roka, 'kost;.

Kratki naglaSeni a zastopa kratki naglaseni 0 in pozneje naglaseni a. Primeri

fonema: 'marm, 'kanc, 'pal, zacno. Zanimivo je, da se ta fonem pojavlja tudi sredi

besede.

Kratki naglaSeni o zastopa kratki naglaSeni i in kasneje naglaSeni i, e v skupini

tret. Primeri fonema: 'mas, 'ba, um'rat, z'rat. V<asih se tudi -il- reducira v -al-

(ste'valka).

5.1.1.3 NenaglaSeni samoglasniski sistem

Prednaglasna lega Ponaglasna lega

i

R
R

ele 0 e 0

Neneglaseni samoglasniki se velikokrat izgovarjajo manj jasno.

v

Tendenca je, da se vsi nenaglaSeni e-ji, nastali iz ¢, ¢, a, ¢, v nevtralni legi S$irijo,

vsi nenaglaseni o-ji, nastali iz o, ¢, pa oZijo.
Zozen prednaglasni e se pojavi pred vokali iz, i:a, u: (be'si:ada, ce'bu:, ve'si:ala).

Samoglasnika i in u sta v nenaglasnih legah oslabljena. Oslabljenost samoglasnika
nakazuje krozec pod samoglasnikom ('keljx, cuf’ridn). Slabitev vokala se najbolj
pogosto pojavi v izglasju. Predvsem lahko to trdimo za fonem i. Primeri: bj,
ro:di, m'lo:dj, 'ko:ki.
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5.1.1.4 Moderna vokalna redukcija

Moderna vokalna redukcija'! oziroma samoglasniski upad je izgubljanje
znacilnosti samoglasnikov. Samoglasnik lahko po delovanju dolocenih pojavov
preide v srednjejezi¢ni vokal (polglasnik) ali pa prek njega nato popolnoma
onemi. V osrednjih narecjih se je slabljenje nenaglaSenih samoglasnikov zacelo ze
pred 15. stoletjem. Moderni vokalni redukciji so podvrzeni zlasti govori S

hitrej$im tempom (gorenj$¢ina, primorsc¢ina).

Moderna vokalna redukcija pa se prav tako, ne sicer tako pogosto kot v osrednjih
narecjih, pojavlja v govoru Lovrenca na Pohorju. Pojavlja se v vzglasju, kjer
imamo 'mo: za 'ima’ (popolna redukcija); sredi besede, kjer so se samoglasniki i,
u, € reducirali Ze kar do nicte stopnje (vi:dla iz videla, b'lo iz bilo), ali pa se je
ohranil poglasnik ("vas, s'palj, 'nac); in v izglasju (u'se iz vsi, ¢a iz Ce, ba iz
bi).V¢asih v eni sami besedi prihaja do reduciranja ve¢ samoglasnikov hkrati
('valko iz veliko, b'lo iz bili). Veliko pogosteje kot redukcija vokala pa se v

izglasju pojavlja slabitev vokala.

Zorko (1995: 21-22) ugotavlja, da se moderna vokalna redukcija pojavlja zlasti
pri kratkem naglaSenem in nenaglasenem i in u. Ob sonornikih I, r, n se i
najpogosteje reducira v polgasnik ali pa onemi (par, sra'mo:k). Redukcijai zal, n
povzroci zlogotvornost 7 in n (uz'dignla, 'mo:dlla). V soses¢ini zvocnikov se lahko

reducira tudi e (‘dauc iz dalec).

Prav tako je pogosto prisotno disimilativno oziroma prednaglasno akanje, kjer se
0 pred naglaSenim srednjeSirokim 0, redko tudi pred naglasenimi o, u, e,

disimilira v a (pas'lo:la, pad'eo:na, kas'to:ja, sa'bo:ta, kla'buk, ba'le:n).

" povzeto po zapiskih s predavanj vokalizma pri dr. Mihaeli Koletnik v Studijskem letu 2008/2009.
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Neneglasene kon¢nice se v delezniku na -l izgovarjajo na vec¢ nacinov:

— it > -o0: na'mislo, po:kno;
— el > -eu: 'se:deu, 've:dey,
— al>-0: re:ko, ne:so;

- al > -ay: 'de:lay, s'ku:xau.

V priponah -ac, -ak v poloZaju za zvoéniki 2 onemi (kanc), v naslonskem nizu pa

lahko zasledimo krajsave: 'pam (pa bom), 'kane (kar ne, ne), 'tim (ti bom).

5.1.2 Konzonantizem

Soglasniski sistem govora Lovrenca na Pohorju sestavljajo /, r, m, n/y, v/u, j/i, f, p,

b tdkgxhczs,¢c?zZS;.

5.1.2.1 Zvocniki

5.1.2.1.1 Fonem [

— fonem | se govori pred samoglasniki in med samoglasniki (‘lizap, "lukna,
g'la:s);

— zlogotvorni / se govori v sredini besede med soglasniki (‘mo:dJla) in na
koncu besede za soglasnikom (tro:t));

— srednji | je nastal iz praslovanskega | pred sprednjimi lokali, iz trdega |
pred zadnjimi vokali in iz palatalnega I;

— zlogotvorni | je nastal iz | in I' po redukciji vokalov i, € in 2 za njimi;

— srednji | za labiali prehaja v rahlo velarni .
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5.1.2.1.2 Fonem r

v¢asih se je govoril uvularni (jezickov) 7; danes se ne govori ve¢ (7i:ba,
'roka);

med vokali se je palatalni r razvil v rj (u'do:rjen);

ohranjena je skupina cre-/zre- (¢'ri:as, ¢'ri:asna, zg're:b));

disimilacija r-r > i-r je sliSna v besedi 'faimoster (iz farmoster).

5.1.2.1.3 Fonem n in pozicijska varianta #

fonem n je naslednik praslovanskega n, palatalnega n pred i (‘ni:va) in za
soglasnikom;

— fonem n se govori pred samoglasniki (‘na:ga), med dvema
samoglasnikoma (‘mi:ne) in med samoglasnikom ter soglasnikom

(F'ranc);

velarni 5 se govori za samoglasniki pred Kk in g (‘ti:yke, pu:ngret);

zlogotvorni z nastane iz kon¢nega -m za zobniki zaradi vokalne redukcije

(sn, 'o:sn);

rinezem je ohranjen v besedah po:jenk, 'po:jencna in 'mi:asnpc;

disimilacija m-m > n-m (mémo > 'ni:amo).

5.1.2.1.4 Fonem m

— govori se pred samoglasniki in za njimi (‘mu:xa, ‘tumpast);

— v govoru ne dozivlja posebnih sprememb.
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5.1.2.1.5 Fonem v in pozicijska varianta u

— fonem v je nastal iz psl. u, iz # na koncu besede ali sredi besede pred
soglasnikom in kot proteza pred u-;

— zobnoustni¢ni v se pojavlja pred samoglasniki ('vi:no, i:a, po've:t);

— ustni¢noustni¢ni y Se govori na koncu besede, za samoglasnikom v
istozlozni legi in v zacetku besede pred soglasnikom (k'rau, p'raula,

‘a:rau, 'Sou).

5.1.2.1.6. Fonem j in pozicijska varianta i

— govor pozna le i vendar se za zapisovanje tega glasu pred samoglasniki
uporabljamo znak j, znak i pa se pise za samoglasniki pred pavzo in pred
soglasnikom (jaskat, gospo'de:ja, jaice, 'ku:ai);

— s tako pisavo se nakaze, kdaj je j blize pravemu priporniku;

— fonem je nastal iz psl. j in iz nj v polozaju med samoglasniki;

— pojavlja se kot proteza pred kratkim naglaSenim i (‘jaskat);

— v nekaterih primerih se razvije sekundarni i (‘beizat, 'feist).

5.1.2.2 Nezvocniki

5.1.2.2.1 Fonemapinb

— fonem p se pojavlja pred samoglasniki, za njimi in pred pavzo (pi:jem,
k'lepat, 'li:ap);
— fonem b se pojavlja pred samoglasniki in pred zvenecimi soglasniki

('bo:ba, 'ribnjk);
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— fonem b na koncu besede in pred nezveneCimi soglasniki izgubi zven
(g'rop, drop'tina, go'lo:p);

— zaradi tezko izgovorljive soglasniSke skupine v neimenovalniskih sklonih
v¢asih b oziroma njegova nezveneca varianta p izpade (hrbet > 'xarta);

— skupina -br- > -r (dobra > 'da:ra).

5.1.2.2.2 Fonema tind

— fonem t se pojavlja pred samoglasniki, za njimi in pred pavzo
('tac, 'si:tna,'li:at),

— fonem d se pojavlja pred samoglasniki in pred zvene¢imi soglasniki ('det,
nad'lo:ga);

— dje analogifen v vprasalnem zaimku 'du:ai;

— d pred nezvene¢im soglasnikom in pred pavzo izgubi zven (‘ri:atka, pot
‘Ce:lom),;

— skupina tl, dl je ohranjena v 'mo:dljm, 've:dla;

— sekundarna tl, dl se pojavljata v deleznikih (p'le:tla, k'ro:dla).

5.1.2.2.3 Fonemik, g, x. A

— ti fonemi so se v lovrenskem govoru ohranili in so doZiveli malo
sprememb ('ka:ga, 'ko:ka, 'xi:sa);

— g pred nezveneCimi soglasniki in pred pavzo izgubi zven ter preide v Kk
("bu:ak, s'ni:ak),

— pred zacetnim samoglasnikom se pojavlja proteticni / ("huta, ho.nad"vo:).

—  'héera/hci' > 'Ci:ara, 'nihce' >'nasj;

— skupine ¢, dl, dn so se diferencirale v kI, gl, gn/n (k'lo:cit, g'li:atva,

0 po:gnj);
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— Zateden Se govori 'ke:dn, za danes pa 'ne:s.

5.1.2.2.4 Fonemic, z s

— fonemi ¢, z, s se v govoru bistveno ne spreminjajo ("lice, 'ce:k, 'sova);

— fonem z pred nezvene¢im soglasnikom in v izglasju izgubi zven (’ji.as).

5.1.2.2.5 Fonemi ¢, Z §

— fonemi ¢, z, § so nastali kot rezultat psl. palatalizacij in jotacije, s tudi iz s¢
po redukciji dentalne zapore ('go:sa);

— fonem Z pred nezveneéim soglasnikom in v izglasju izgubi zven (k'7i:s,
'te:ska);

— sklop sk > sk ($'ku:arja, $'kegn).

5.1.2.2.6 Fonem f

— domac je le v onomatopejskih besedah in izposojenkah (Z'laif, fru:aska,

puf)-
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5.2 OBLIKOSLOV]JE12

5.2.1 Samostalniska beseda

5.2.1.1 Samostalnik

5.2.1.1.1 Samostalniki Zenskega spola

Pri samostalnikih zenskega spola je v govoru Lovrenca na Pohorju prevladal
nepremicni naglasni tip. MeSanega naglasnega tipa in konc¢niSkega naglaSanja

govor ne pozna.

Sklanjatveni vzorec za 1. zensko sklanjatev:

Primer: 'xi:sa

Ed. 'xi:s-a -e - -0 -i -0
Dv. i:$-| -0 -ama - -ax -ama
Mn.  i:$-e -0 -am -e -ax -amj
Posebnosti:

— po sklanjatvi za samostalnike z. spola s konénico -a se sklanjajo tudi
samostalniki zenskega spola, ki se v knjiznem jeziku koncujejo na -ay. im.
ed. ‘ci:ark-a, b'resk-a; rod. ed. 'ci:ark-e, b'resk-e; rod. mn. ‘ci:ark, b'resk;

— prisotna je mocna feminizacija nevter; to pomeni, da samostalniki
srednjega spola spremenijo spol (postanejo Zenskega spola): ‘u:xa za uho,

ko'le:na za koleno, jaica za jajce, o'ci:asa za 0ko;

2 povzeto po Zorko (1995: 29-44).
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— veliko samostalnikov zesnkega spola ze v ednini spremeni spol, v mnozini

pa je ta pojav Se pogostejsi;

— samostalniki s spremenjenim spolom se sklanjajo po I. zenski sklanjatvi.

Primer: ko'le:n-a

Ed. ko'le:n-a -e
Dv. ko'le:n-j -0
Mn. ko'le:n-e -0

-ama

— beseda 'drva’ ima ednino: d'ro:va,

— samostalnik Aci (‘c:ara) je posplosil osnovno Acer in presel k a-jevskim

samostalnikom.

Sklanjatveni vzorec za II. Zensko sklanjatev:

Primer: 'mas/'mis

Ed.

'Mmas/ mis

~.
o

<

~.
o~

'mas/ mis

Dv.

~.
o

.y

mi:Sj/mj

'mi:Sima
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-ax

-ax

-ama

-amj

Mn.

~.
o

'mi:Sj/mj'Si:

~.
o



0 'mi.sj 0 'mi:Sax 0 'mi:Sax
0 'mi:Sex o 'mi:Sex
od mi'si: od mi'si:
z 'mi:Sjo z 'mi:Sima z 'mi:Simj
z 'mi:Sema z 'mi:Samj
z 'mi:Semj
Posebnosti:

— pri tej sklanjatvi je prisotno sklanjanje po nepremi¢nem naglasnem tipu,
Ceprav smo pri enem izmed informatorjev v mest. dv. in mest. mn.
zasledili tudi besedo (od) mi'si:;

— Ssamostalniki meSanega naglasnega tipa so zaradi terciarnega akcentskega
umika preSli v nepremicni naglasni tip, kasneje naglaSeni korenski

samoglasniki pa so kratki; vzorec take sklanjatve: K'li:at, k'let;.
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5.2.1.1.2 Samostalniki moSkega spola

Sklanjatveni vzorec za I. mosko sklanjatev:

Primer: m'li:n
Ed. -0 -a -y -0 -i -om
Dv. -a -0 -oma -a -ax -oma
Mn. -i -0 -om -e -ax -amj

— v tej sklanjatvi prevladuje nepremicni naglasni tip;

— premicni naglasni tip poznajo samostalniki tipa 'a:rex, 0're:xa, 'sar:Sen,
sar'se:na,

— konéni naglas naj bi poznal le samostalnik 'pe:s, p'sa:, ampak se je danes
bolj uveljavila varianta z nepremi¢nim naglasnim tipom, tako da sliSimo

'pe:s, 'pe:sa.

Posebnosti:

— pojavlja se kvalitetna in kvantitetna premena naglaSenega samostalnika v
neimenovalniskih sklonih: 'gu:at, 'goda;

— samostalniki, katerih osnova se koncuje na samoglasnik ali na r, v sklonih
z neni¢to konénico podaljSujejo osnovo z | '‘Mi:xa, 'Mi:xeja, g'no:r
g'no:rja vendar 'ku:ser, 'ku:Sera;

— samostalnik ot'roci v mn. (ed. im. ‘a:trak/ot'ra:k) je glede sklanjanja nekaj
posebnega: ot'roci, ot'ru:ak, ot'ra:kom, ot'rake, por ot'ra‘kax, z
ot'ra:kamj/ot'ra:kemj,

— zasamostalnik ¢'la:vek je posebna sklanjatev:
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Ed. C'lavek-  clove:k-  clo've:k- clo've:k-a

o a u

Dv. clo've:k- ly'di: clo've:k- clo've:k-a
a oma

Mn. Tudi/'ludj  ly'di: "Tudom  'lydj/'ludj

5.2.1.1.3 Samostalniki srednjega spola

— govor pozna mo¢no feminizacijo nevter;

Sklanjatveni vzorec za I. srednjo sklanjatev:

Primer: 'le:to
Ed. 'le:to le:ta le:ty le:to o 'le:ti
Dv. 'le:t it li:atama  'le:tj o 'li:atax
Mn. li:ate  'li:ot li:otam  'li;ate o 'li:atax
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— posebnost je sklanjanje samostalnika tla: 'na:tle, 'na:tl, 'na:tlam, 'na:tle, po

'na:tlex, z 'na:tlamj.

5.2.1.2 Samostalniski zaimek

5.2.1.2.1 Osebni zaimek

— osebni zaimek jaz ima v 1. os. ed. im. obliko 7a:s;

— govor ne pozna kon¢nega -i, tako da se uporablja z 'me:no, s 'te:bo za z
menoj, s teboj;

— dvojinski obliki 'mi:ja in 'vi:ja sta verjetno rezultat redukcije v hitrem
govoru iz midva, vidva,

- mnozinske oblike vV im. so: 'mi: /ma/, 'vi:/va/, 'anj/'ane;

— manj jasen je nastanek ozkega o: v sklonski obliki %o.:/i (njiju); po

Ramovsevi razlagi gre za obliko njuju, nastalo po vokalni harmoniji.

5.2.1.2.2 Neosebni zaimek

— v obliki *k»to je bil -t- analogi¢no izpodrinjen z -d-; kasneje je vprasalni
zaimek kdo presel v gdo, gdo pa je dalo *do, ki ga okrepi poudarjevalni -i;
v govoru se zaimek kdo izgovarja kot 'du.ai;

— nedolo¢ni zaimek, ki ga veckrat zasledimo, je me:xtj za nekdo;

— 'ko:r opravlja funkcijo nikalnice (ko:r 'ke:ka) in se pocasi izgublja.
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5.2.2 Pridevniska beseda

5.2.2.1 Pridevnik

— najpogosteje so rabljeni lastnostni pridevniki ('bi:au/'bi:alj);

— pridevniki poznajo dolo¢no in nedolo¢no obliko;

— pridevnik, ki je v funkciji samostalniske besede, stoji v dolo¢ni obliki (72
m'lo:dj);

— v nedolo¢nem pomenu oziroma za posebno vrsto predmeta in za neznano
lastnost se uporablja na (na 'mo:lj, no 'mo:lo, na 'mo:la);

— govor pozna stopnjevanje pridevnikov z obrazili in stopnjevanje s prislovi.
Primer trostopenjskega stopnjevanja navzgor:

a) z obrazili: "li:ap (osnovnik), 'li:apsi (primernik), 'nai'li:apsi/'naita'li:apsj

(preseznik);

b) s prislovi: 'li:ap, 'bol 'li:ap, 'nai'bol 'li:ap.

5.2.2.2 Pridevniski zaimek

5.2.2.2.1 Svojilni zaimek
— v govoru se za osebni svojilni zaimek moja uporablja 'ma.ja, za njegov pa

'je:gou.

5.2.2.2.2 Kazalni zaimek

— kazalni zaimek ta se podvoji ('toti, 'tat);

— proteti¢ni / v zaimku oni nastopa (%onj) ali ne (‘onj) .
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5.2.2.2.3 Oziralni zaimek

— Vv govoru se za zaimek ki pojavlja ve¢pomenski ko ("Nei'veckret 'te:, ¢a sn
'tasto 'vi:no, ko par 'me:Sj os'to:ne, /.../);

— ko se prav tako uporablja za kar ("ku:xas, ko 'ra:t ji:as).

5.2.2.3 Stevnik

— Vv govoru se pojavljajo glavni (‘edy), vrstilni (‘par:vi), lo€ilni (¢'ru:aje

ot'ru:ak) in mnoZilni Stevniki (¢'ru.ain).

5.2.3 Glagol

- v govoru se pojavljajo predvsem trije glagolski Casi, in sicer: sedanjik (/.../
zei ko si 'ti: 'da:ma, /.../), preteklik (Ko sn ja:s 'Sou u 'pe:nzjjo, mi je
Ze:na 're:kla: /.../) in prihodnjik (7.../ bos 'tek 'ca:ita 'me:u, /.../);

— predpreteklik se rabi zelo redko;

— brezpriponski glagol dati se v 2. osebi dvojine in 2. osebi mnoZzine
izgovarja kot 'do:ta in 'do:te, kar je drugace kot v knjiznem jeziku (dasta,
daste);

— enako velja za glagola jesti (ji:om, ji:as, Yi:a; Yi:oma, Ji:ata, Yi:ata,
Yji:amo, fi:ate, ji:ajo) in vedeti ('vi:am, 'vi:as, 'vi:a; 'vi:oma, 'vi:ata, 'vi:ata,
Vi:amo, vi:ate, 'Vi:ajo);

— pojavljata se oba naklona, in sicer velelnik (‘kane 'beri) in pogojnik (bj
"le:xko 'ku:xau);

— pogojnik se tvori z oslabljenim i (bf) ali z 2 (ba ma ‘pasalo),

— V govoru se uporablja kratki nedolo¢nik (“xodjt);

— posebnost in odstopanje od knjizne oblike nedoloc¢nika je vkljucevanje

obrazila -t ('spect) v vse nedolo¢nike;
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— delezniki na -¢ so zelo redki;

— pri nedolo¢niku se v nekaterih zvezah uporablja predlog za (‘dai moa 'ne:ka
za jest);

— zaizraZanje namena s¢ uporablja oblika, ki je enaka nedolo¢niku; le redki
glagoli imajo obe neosebni glagolski obliki (Ne s'mi:as x'ca:t. 'Pu:ai

X'co:th).

5.2.4 Prislov

— Vv govoru so pogosto v rabi prostorski prislovi (‘nater, 'douta, 'gorta,
‘dayc), ¢asovni prislovi (zei, ze, 'pale, p're:, 'te: v pomenu 'tedaj’, ta'koi,
u'co:si, 'me:s) in lastnostni prislovi (ti:xo, 'li:apo, 'te:kokret, 'tek,
s'tu:akret);

— pri prostorskih prislovih v pomenu oddaljevanja se uporablja obrazilo -ta

(‘douta), v pomenu priblizevanja pa -sa (‘dousa).

5.2.5 Veznik, ¢lenek, predlog

— pred vrstilnimi Stevniki se pogosto uporablja ¢lenek o (ta 'par:vi);

— pojavljajo se poudarni ¢lenki (Se, 22);

— zavzpostavitev zveze s poslusalcem je v rabi ¢lenek ‘al (tudi a 'ne);

— predlogi bistveno ne odstopajo od knjiznih oblik; razen predloga iz, ki se
obrusi vsaliz (ja:s p'ri:dem s s'lu:zZbe),

— v prostem govoru se veckrat uporablja veznik pa kot in.
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5.3 SKLADNJA IN BESEDNI RED

Predstavitev in ponazoritev skladenjskih znacilnosti se nanaSa na zapisano

nare¢no besedilo v Prilogi.

V skladnji govora Lovrenca na Pohorju se pojavljajo znacilnosti pogovornega
jezika. Iz besedila je razvidno, da so dokaj pogosti prosti stavki, dostavki in

priredja. Prisotne so tudi ponovitve (/.../ s'tu:a no s'tu:akret, 'kak sn 're:ko, /.../).

Besedni red je nare¢no zaznamovan, glagoli so na koncu povedi (/.../ Tota
'bo:bnca bo se 'monj na'ri:azala; 'No, ko sn 'biu pa minjst'rant, me je pa kap'lo:n
al pa Zu:pnjk 'mu:Strau pa uz'go:jau pa zma'ni:rau.; /.../ u 'tastem je pa 'so:sedva
'Le:na "vi:dla, da me 'te:pe, sn se jo pa 'manda zas'mi:lo, je pa ces p'lu:at kui
S'ro:jala.). Ponavadi pa govorec z besedami nakaze skladenjski vzorec, ki ga
potem ne izpolni; tako je misel dorecena ob drugaénem skladenjskem vzorcu in
Sele po ve¢ vmesnih stavkih ("No, ko sn 'biu pa minjst'rant, me je pa kap'lo:n al pa
Zu:pnjk 'mu:Strau pa uz'go:jau pa zma'ni:ray. 'Nei'veckret 'te:, ¢a sy 'tasto 'vi:no,
ko par 'me:sj os'torme, ko 'Zu:pnjk 'moter v 'kelix na'li:je, 'tasto 'vi:no smo
minjst'ranti s'palj, u'co:sj smo se se ce'lo s'tepli, 'ki:orj bo s'piyu — ko 'ni: b'lo 'tak
valko, a 'ne —, 'te: 'pale smo pa 'usa do'bi:lj za a 'u:xe al pa za s'latke 'la:se nas je
'du:ai po'te:gno.). Potrebno je upoStevati, da je v naSem primeru Slo za
pripovedovanje, kjer so zgoraj navedene znacilnosti zelo pogoste. Prav tako se
pojavljajo inverzije, ki pripovedovalcu pomagajo, da poudari dolocene dele

povedi.

V govoru pogosto slisimo ponavljanje istih povezovalnih sredstev. V tem besedilu
je najbolj pogosto priredno povezovalno sredstvo pa’ (Ja:s sp pa 'mi:slo: »'Jo, sa
se bo 'po:sla, je pa jo: 'lo:cna,« pa u'ze:mem ne 'bukve pot 'po:zdyxo pa g'rem, pa

'ma:ma Se za 'me:no S'ro.ja: »'O:xcj, da ti 'mobo 'So:bala, 'kone 'beril« 'Te: sn
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'mi:slo: »Pa ko bo te gou'ri:la,« pa pa, ko vi:djm, 'kak se 'li:apo 'ka:za 'po:se, sn
pa le 'bukve 'gor ot'pa:r pa sn za:ceu b'ra:t; /.../), nekajkrat pa je uporabljen tudi
te: (/.../ 'te: 'pale smo pa 'usa do'bi:lj za 3 'u:xe al pa za s'latke 'la:se nas je 'du:ai
po'te:gno.; 'Te: sn 'mi:slo: »Pa ko bo te gou'ri:la.«). Najveckrat je torej prisotno
vezalno priredje z veznikom 'pa’. Pogosto se pojavlja kot mnogovezje. Zelo
pogost je tudi premi govor s spremnimi glagoli rekanja (Ko sn ja:s 'Sou u
'pe:nzjjo, mi je Ze:na 're:kla: »A vas 'ko:, 'zei ko si 'ti: 'da:ma, pa bos 'tek 'ca:ita
'me:u a2, 'ti: bi 'le:xko 'ku:xau, pa ja:s p'ri:dem s s'lu:zbe, da me j"Zi:na za '¢o:ka,
/o d).

Naslednja znacilnost je pogosta raba naslonke pomoznega glagola 'biti’' na zacetku
stavka (S pa re:ko: /.../,; Sn si 're:ko: /.../).

Za lovrenski govor je znacCilna padajoca intonacija velelnih stavkov, kar je bilo
dobro slisano tudi v govoru informatorja v stavku: 'O:xcj, da tj 'nobo 'So:bala,

'kone 'beri!.

V govoru se pojavljajo skladenjski germanizmi, predvsem v zvezi prislova in

glagola ("gar ot'pa:r, 'gor 'o:fnas).

Za govor je znaCilna vzpostavitev zveze s posluSalcem ali sogovornikom.
Velikokrat je tak znak ¢lenek 'al. Vse bolj pa ga nadomesca, verjetno po zgledu
Stajers¢ine, 'ne in a 'ne (/.../ 'tasto 'vi:no smo minjst'rantj s'palj, u'¢o:sj smo se se

ce'lo: s'teply, 'ki:arj bo s'piu — ko 'ni: b'lo 'tak 'valko, a 'ne—/.../) .

Ceprav v zapisanem besedilu ni nobenega primera pojavitve pridevnika za jedrno

besedo, pa lahko trdimo, da v prostem govoru pridevniska beseda veckrat nastopa
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za jedrno besedo. Prav tako je veckrat spremenjeno zaporedje naslonk v

naslonskem nizu (bi je pred naj).

Informator je v svoji pripovedi poleg preteklega ¢asa uporabil tudi sedanji in
prihodnji ¢as. Uporabil je premi govor, s sedanjim ¢asom pa je pripoved naredil

bolj dramati¢no in doziveto.

5.4 BESED]E

Pri raziskovanju nas je zanimalo predvsem Zivalsko izrazje, saj je povezano z
mojo osrednjo temo, in sicer z zivalskimi frazemi. V nadaljevanju je zapisano
zbrano besedje iz razdelka Zivali po vprasalnici za Slovenski lingvisti¢ni atlas.
Kot zanimivost pa lahko izpostavimo izredno zanimanje obCanov za lovrensko
besedje. Leta 2009 je namrec na spletnih straneh lovrenske ob¢ine nastala pobuda
za zbiranje lovrenSkih besed. Vsak je lahko vpisoval, in Se vedno lahko vpisuje,
nareéne besede. Do danes slovar zajema 2125 besed, ki so opremljene z razlago in
s primeri (v narecju). Slovar je zgolj ljubiteljski, zato ni zapisan v foneti¢ni
transkripciji. Poimenovali so ga Lovrenski slovar oziroma Pohorski slovar. Slovar

Se vedno nastaja.

Po analizi pripovedovanega besedila, zapisanega v Prilogi, je potrebno izpostaviti
nekatere znacilnosti besedja v govoru Lovrenca na Pohorju. Ena izmed glavnih
znacilnosti je nemski vpliv, saj je besedje v veliki meri prevzeto iz nemscine.
Veliko je izposojenk. Besede so pravzaprav prevzete iz nemséine in popacene,
tako da govorcem drugega narecja, ki lovrenskega govora ne poznajo, navadno ni
tezko razvozlati pomena kake besede, ¢e le malo razumejo nemski jezik. Po

izpolnjeni vprasalnici za SLA je dodan Se abecedni slovarcek nekaterih manj
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znanih in prevzetih besed, ki se pojavijo v besedilu Priloge in v sami vprasalnici.
Definicije besed so prepisane iz Slovarja slovenskega knjiznega jezika, njihov
izvor pa smo iskali v Snojevem Slovenskem etimoloskem slovarju in Bezlajevem

Etimoloskem slovarju slovenskega jezika.

5.4.1 Vprasalnica za SLA (VII. Zivali)

327  konj: 'ku:ai
ed. 1. ku:ai
2. 'ku:aja
3. 'ku:ajo
4. 'ku:aja
5. 0 'ku:ajj
6. s 'ku:ajom
mn. 1. 'ku:ajj
2. 'ku:ajou/ku:ajo
3. 'ku:ajom
4. 'ku:aje
5. 0 'ku:ajix
6. s 'ku:ajem;
dv. 1. 'ku:gja
2. 'ku:zajou/ku:ajo

3. 'ku:ajoma
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4.'ku:aja
5. 0 'ku:ajix

6. s 'ku:ajoma

328  zrebec: Z're:bec

329  Zrebe: z're:be
ed. 1. Z're:be
2. zre'be:ta

5. 0 zre'be:tj/od zZre'be:ta

330 ¢reda:
a)  krav: ¢'re:dak'ray

b)  ovc: ¢'re:da 'o:uc

330a €reda (v drugem pomenu): ¢'re:da (‘cizala ¢'re:da "lauzenkou je $'la)

331 krava: k'ra:va/k'ro:va
ed. 1. k'ra:va/k'ro:va

2. k'ra:ve/k'ro:ve

3. k'ra:vi/k'ro:vj

4. k'ra:vo/k'ro:vo
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mn.

dv.

332

ed.

333

ed.

5.0 k'ra:vi/o k'ro:vi

6.5 k'ra:vo /s k'ro:vo

1. k'ra:ve/k'ro:ve

2. k'rau

3. k'ra:vam/k'ro:vam/k'ro:vom

4. k'ra:ve/k'ro:ve

5.0 k'ra:vax/o k'ro:vax

6. s k'ra:vemj (k'ra:vamj)/s k'ro:vemj (k'vo:vamj)
1. kra:vi/k'ro.:vj

2. k'rau

3. k'ro:vama/k'ra:vama/k'ro:-voma
4. kra:vi/k'ro:vj

5.0 k'ra:vax/o k'ro:vax

6. s k'ro:vama

bik: 'bik/'bak
1. 'bik/'bak

2. 'bizka

vol: 'vou

2. 'vola
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334

ed.

mn.

dv.

335

ed.

tele: 'te:le

1. 'te:le

2. te'le:ta

3. te'le:to

4. 'te:le

5. ot te'le:ta/o te'le:ti
6. s te'le:tom

1. te'le:tj

2. te'le:tou/te'le:to

3. 'te:letom

4. 'te:lete

5. o te'le:tjx/o te'le:tax
6. s te'le:temj/s te'le:tamj
1. te'le:ta/te'le:ti

2. te'le:t/te'le:to

3. te'le:toma

4, te'le:ta

5. 0 te'le:tjx/o te'le:tax

6. s te'le:toma

ovca: ‘o.uca

1. 'o:uca
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mn.

336

mn.

337

ed.

mn.

dv.

1. 'o:uce

koza: 'ka:za

2. 'ka:s

kokos: 'ku:ra
1. 'ku:ra

2. 'ku:re

3. 'ku:rj

4. 'ku:ro
5.0 'ku:ri
6. s 'ku:ro
1. 'ku:re

2. 'ku:r

3. 'ku:ram
4. 'ku:re

5. 0 'ku:rax
6. s 'ku:remj
1. 'ku:rj

2. kur

3. 'ku:roma
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338

ed.

339

340

341

342

ed.

343

344

ed.

4.'ku:rg
5. 0 'ku:rax

6. s 'ku:roma/s 'Ku:rama

petelin: pit'li:n/pet'li:n

1. pit'li:n/pet'li:n

2. pit'li:na/pet'li:na

gos: 'go:s

raca: 'ra:ca

pisce: pi:set

~

zajec: za:icl'ze:c/'mandjc
1. za:icl'ze:c/'mand]c

2. za:ical'ze:ca/'mand]ca

zajklja: za:ikla/'baibika

prasic: p'ra:si¢/p're:Sic¢

1. p'ra:sic/p're:sic
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345

346

347

348

ed.

mn.

dv.

2. p'ra:sica/p're:sica

svinja: svi:ja/s've:ja

merjasec: ‘pe:r

skopiti: kast'ri:rat/'re:zat

49



349

350

351

351a

352

ed.

mn.

353

354

355

macka: 'mo:cka

¢ebela: ce'be:la

mravlja: m'ra:ula

mravljisce: mrau'li:se

osa: 'a:sa

1.'a:sa

1.'a:se

srSen: 'sar:Sen

émrlj: ¢'mi:ou

muha: 'mu:xa
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356

357

358

359

360

ed.

361

362

363

364

ed.

gosenica: 'go:sanca

komar: ka'mo:r

srna: 'sar:na

veverica: 'be:barca

polh: 'po.ux

1. 'po:rux

2. 'po:uxa

dihur: dixu:r

lisica: li'si:ca

netopir: f'le:der'ma:us

miS: 'mis/'mas

1. 'mis/moas

2. 'mi:sil'masi
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mn. 1. ‘misi/'masj

2. 'mi:si

5. od mi:'§j/0 'mi:Sjx/o 'mi:Sex

6. z 'mi.:sj'mj/z mi:Semj

365 podgana: pad'go:na

366 oven: 'bi:der

367  bramor: m'ro:mar/b'ro:mar/b'ro:mer

368  Kopito (pri zivalih): ko'pi:to

369  krempelj (macke): k're.mp]

370 griva: g'ri:va

371 rep: re:p

ed. 1. 'rep

2. 're:pa

372  parkelj: 'po:rk]
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373

374

375

376

377

378

ed.

379

380

381

ed.

Zaba: Zo:ba

krota (velika rjava zaba): k'rapauca

riba: 'ri:ba

postrv: pes'tar:u/fo'ri:la

glista (dezevnik): de'Ze:unjk

mocerad: moce'ra:k/moce'ra:t

1. moce'ra:k/moce'ra:t

2. Moce'ra:da/moce'ra:ka

kusc¢ar (zelenec): 'ku:ser

martincek: mar'tinc//mar'tincek

érv: ‘car:u

1. ‘éar:y

2. '¢ar:va
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382

383

384

ed.

mn.

385

386

387

388

389

390

gristi: g'ri:st/g'ri:z;t

glodati: g'lo:dat

Zreti

nedol.: Z'rat

1. (zrem): Z're:m/"Ze:rem

1. Z're:mo/"Ze:remo

3. Z'rexjol Ze:rejo

vel. z'ra/"Zerj

strojiti: st'rojjt

¢reslo: zd'ro:blene s'ku:arje

dlaka: d'lo:ka

kaca: ko:ca

gad: ‘ga:t

modras: 'mo:dras
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5.4.2 Abecedni slovarcek nekaterih manj znanih in prevzetih besed

copat || 'po:¢n -a m udobno obuvalo, navadno za doma: S'tu:o no s'tu:okret sn
'reglau nad 'ji:amj, da ne s'mi:9jo 'Su:xou pa 'po:¢no 'postit na 'lo:pi. [« nem. die

Patsche]

¢as | 'ca:it -a m omejeno trajanje: A 'va$ 'ko:, 'zei ko sj 'ti: 'da:ma, pa bos 'tek
'ca:ita 'me:u 9, 'ti: bi 'le:xko 'ku:xay, pa 'ja:s p'ri:dem s s'lu:zbe, da me i'zi:na zo

'¢g:ka, 'te:bi bo pa 'toto is'pu:nlo 'ca:it. [« nem. die Zeit]

casopis | 'ca:itnge -0 s dnevno ali tedensko glasilo za obvescanje javnosti: 'Ke:ko
pa Se 'n¢:s nisn, 'mom pa u'so:ki 'de:n p'ri:liko, da me uz'go:jajo; po tele'vi:zyji, pa
'ca:itnge me uz'go:jajo, pa 'z¢:na 'takeltak, 'tosto sn 'naibol na'vo:jen. [«— nem. die

Zeitung]

cevelj | 'Su:x -a m obuvalo s trdnejsimi podplati, segajoce najvec cez glezenj:
S'tu:o no s'tu:okret sn 'reglau nad 'ji:omj, da ne s'mi:9jo 'Su:xou pa 'po:¢no 'postit

na 'lo:pi. [« nem. der Schuh]

hisa | 'ba:ita -e 7 pog. stavba, namenjena zlasti za bivanje ljudi: U'sg:k se bo
ust'rg:80 pa so bo 'mi:slo: »'Kog:kj 'lizaderlix 'lydj so par 'tot] 'ba:iti.« [« nar. sevit.

baita, furl. baite.]

hi$na vrata/vhodna vrata | 'xa:us'tu:r -ja m odprtina v zidu, steni, ki omogoca
dostop v notranjost hise: Ko o 'xa:us'tu:r 'gor 'o:fnas pa gor zag'le:das na 'lo:pi

'ci:ou 'kup Sker'pet. [«— nem. die Haustiir]

kava | ka'fe: -ja m pijaca iz zrn, dobljenih iz semen kavovca: '"Mg:1j prob'lem je pa
'biy, 'ko:di 'ku:xat, 'ja:s ja 'nisn z'nau 'ku:xat od ni'kol p're:, rozn 'ko:ke 'jaice s'pect
pa ka'fe: sn so na're:do, d'ru:ga pa 'na¢. [« nem. der Kaffee « frc. cafe « turs.

kahve « arab. quavah]

kosilo || i'Zi:na -e z obrok hrane, ki se je opoldne ali zgodaj popoldne: A 'vas 'ko:,

'zei ko sj 'ti: 'da:ma, pa bo$ 'tek 'ca:ita 'me:u o, 'ti: bi 'le:xko 'ku:xau, pa 'ja:s
p'ri:dem s s'lu:zbe, da me i'zi:na Zo '¢g:ka, 'te:bi bo pa 'toto is'pu:nlo 'ca:it. [«

pslovan. *juzinal
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nauciti olik/lepega vedenja | zma'niiratf zma'ni:ram dov. nauciti lepega
obnasanja: '"No, ko sn 'biu pa minijst'rant, me je pa kap'lo:n al pa 'zu:pnik 'mu:Strau
pa uz'go:jau pa zma'ni:rau. [« prek nem. manieren (Manier) « stfrc. maniere «—
vlat. *manuaria, Kkar je izpeljanka iz klas. lat. manuarius 'ro¢en, primeren', manus

'roka’]

nemaren || 'li:aderlix -o - prid. neskrben, malomaren: Ko o 'xa:us'tu:r 'gor 'o:fnas
pa gor zag'le:das na 'lg:pi 'ci:ou 'kup Sker'pet pa 'to:k ne're:t; u'so:k se bo ust'rg:So

pa sa bo 'mi:slo, 'ko:kj 'li:aderlix 'ludj so par 'tot] 'ba:iti. [« nem. liederlich]

netopir | fle:der'ma:y$ -a m misi podoben sesalec, ki je sposoben letati:

F'le:der'ma:us smo 'r¢:kli. [« nem. die Fledermaus]

Skrpet | sker'pet -a m nizje pog. obrabljen, ponosen cevelj: Ko o 'xaustur 'gor
'o:fnas pa gor zag'le:das na 'lo:pi 'cizeu 'kup Sker'pet pa 'to:k ne're:t, u'so:k se bo
ust'rQ:80 pa so bo 'mi:slo, 'ko:kj 'li:aderljx 'ludj so par 'totj 'ba:iti. [« furl. scarpet,
kar je manjSalnica od it. scarpa 'Cevelj', to je izposojeno iz germ. predloge,

verjetno *skarpo < pslovan. ali slovan. *(s)korpl'a]

olitati | na'Si:mfatj na'Si:mfam dov. z nezadovoljstvom, nejevoljo opozarjati na kaj
negativnega pri kom: 'Ke:ko pa $e 'n¢:s nisn, 'mom pa u'so:kj 'de:n 'pri:liko, da me
uz'go:jajo; po tele'vi:ziji, pa 'ca:itnge me uz'go:jajo, pa 'Zg:na 'takeltak, 'tosto sn
'naibol na'vg:jen, pa Se 'ko:ki ko'le:gi, ko te na'Si:mfajo pa 're:¢ejo: »'Toto 'nimas

p'ray, 'ono 'nimas p'rau.« [« nem. schimpfen « stvnem. skimphen]

odpreti || 'o:fnatj 'o:fnam dov. dati kaj v tak polozaj, da je mogoc prehod, vstop ali
izstop: Ko o 'xa:us'tu:r 'gor '9:fnas pa gor zag'le:das na 'lo:pi 'ci:ou 'kup $ker'pet pa

'to:k ne're:t. [«— nem. dffnen]

paziti | '9:xtat '9:x¢em nedov. delati, prizadevati si, da se kaj ohrani, véasih

svarilo: »'Q:x¢i, da t] mobo 'ka:za 'pe:ucnjke 'So:balal« [« nem. achten]

postrv || fo'ri:la -e z sladkovodna riba z velikim gobcem in razlicnimi pegami, ki

zivi v bistrih vodah: Fo'ri:la je pos'tar:u. [«— nem. die Forelle]

praskati | 'So:bat]' So:bam nedov. potegovati po cem: »'Q:x¢j, da tj 'nobo 'ka:za

'pe:ucnike 'So:balal« [«— nem. schoben/schieben]
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sadna sadika (cepljena) | 'pe:ucnik -a m mlada, iz semena ali rastlinskega dela
vzgojena rastlina za vsaditev na stalno mesto: Na 'pu:ngredij so b'la pa o 'pe:uéniki
tudj in je 're:kla: »'Q:x¢i, da ti 'nobo 'ka:za 'pe:uénjke 'So:balal« [v povezavi s
pelcati ‘cepiti sadno drevje' « bav. avstr. pelzen < srvn. belzen, pelzen « stvn.

bélzon, pélzon «— prov. impeltar < galorom. *impeltare]

sadovnjak | 'pu:ngre(t) -di zemljisce, na katerem je posajeno sadno drevje:
Nok're:t, se 'tak 'da:rg s'po:mnim, o me je pas'lg:la 'ka:zo 'pa:st 'douta na 'pu:ngret.
[« bav. srvnem. poumgart, SirSe srvnem. boumgarte, kar je zloZzenka iz srvnem.

boum ‘drevo’ in garte ‘vrt']

upokojitev/pokoj || 'pe:nzija -e z pog. stanje cloveka, ki po koncani zahtevani
delovni dobi ni vec¢ zaposlen: Ko sn 'ja:s 'Sou u 'pe:nzijo, mi je 'zg:na 're:kla: »A
'vas$ 'kog:, 'zei ko sj 'ti: 'da:ma, pa bo$ 'tek 'ca:ita 'me:u 9, 'ti: bi 'le:xko 'ku:xau, pa
a:s p'ri:dem s s'lu:zbe, da me i'Zi:na zo 'Cg:ka, 'te:bi bo pa 'totg is'pu:nlo 'ca:it.«

[«—nem. Pension « frc. pension « lat. pensio]

uriti, uditi | 'mu:Stratj 'mu:Stram nedov. z vajo, ponavljanjem usposabljati koga za
doloceno delo: 'No, ko sn 'biu pa minjstrant, me je pa kap'lo:n al pa 'zu:pnik

'mu:Strau pa uz'go:jau pa zma'ni:rau. [«— nem. mustern]

vpiti, kri¢ati || $'rg:jati $'ro:;jam nedov. zelo glasno govoriti: U 'tostem je pa
'so:sedva 'Le:na 'vi:dla, da me 't¢:pe, sn se jo pa 'monda zas'mi:lo, je pa ¢es p'lu:ot

kui $'rg:jala: »Pa 'kone ga 'tak 'tepi, 'kg:g 'big bo pa g'ro:tau!« [« nem. schreien]
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6 SPLOSNO O FRAZEOLOGIJI IN ZIVALIH V FRAZEMIH13

Frazeologija sodi v obmocje besedoslovja in je jezikoslovna veda, ki raziskuje
formalno strukturo, pomen in skladenjsko vlogo besednih zvez s prenesenim
pomenom. V sistemu jezika se frazeologija torej ukvarja z leksikalizirano besedno
zvezo s prenesenim pomenom. lzraz leksikalizirana besedna zveza s prenesenim
pomenom je primernejsi kot stalna besedna zveza. Stalna besedna zveza pomeni
besedno zvezo, ki je zelo povezana, ampak kot taka lahko pokriva dve pojavnosti;
in sicer nekonotativno oziroma terminolosko besedno zvezo (npr. bela krvnicka
ali levkocit) in konotativno oziroma frazeolosko besedno zvezo (npr. bela vrana).
K nekonotativnim besednim zvezam spadajo tudi strokovne besedne zveze, ki pa
ne morejo biti predmet raziskovanja frazeologije. Predmet raziskovanja
frazeologije so konotativne oziroma frazeoloske besedne zveze, ki imajo Custveni
prizvok; sem pa spadajo frazemi. Ravno zaradi takih znacilnosti je poimenovanje

stalna besedna zveza v okviru frazeologije problemati¢no.

Frazeologija je razmeroma mlada veda, saj se je zacela razvijati na ruskih tleh sele
v 50. letih 20. stoletja. Med pomembnej$imi tujimi raziskovalci skozi zgodovino
so bili Vinogradov, Sanskij in Mokienko pri Rusih, Filipec in Cermak pri Cehih,
Mlacek pri Slovakih, Pilz, Burger, Fleischer in Dobrovol'skij pri Nemcih,

Matesi¢, Menac in Fink pri Hrvatih.

Slovensko frazeologijo delimo na tradicionalno in sodobno. Za tradicionalno je
bilo pomembno pregovoroslovje oziroma paremiologija. Zbirali so pregovore.
Tak nacin raziskovanja je dal kar nekaj zbirk pregovorov. Med najbolj znanimi so
Pregovori in reki na Slovenskem (1980) Etbina Bojca, Kocbekovi Slovenski
pregovori, reki in prilike (1934), Ljudska modrost: pregovori, domislice in reki
(1982) Stanka Preka, Clovek v zrcalu pregovorov (1983) Mirka Horvata in

B povzeto po zapiskih s predavanj besedotvorja z besedoslovjem in s frazeologijo pri dr. Ireni
Stramlji¢ Breznik v Studijskem letu 2008/2009.
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Pregovori — Zivljenjske resnice (1975) Marije Makarovi¢. Sodobna slovenska
frazeologija pa izhaja iz slovanske tradicije. V ospredju je strukturni vidik
frazeoloskih enot, frazem pa je Ze lahko samo besedna zveza. V to skupino
raziskovalcev sodijo Joze Toporisi¢, Erika Krzisnik, Janez Keber, Matej Rode,
Irena Stramlji¢ Breznik, NataSa Jakop, Polona Gantar, Ada Vidovi¢ - Muha,
Tomo Korosec in drugi. Prvi, ki se je na slovenskem obmocju zacel ukvarjati s
frazeologijo kot samostojno vedo, je bil Joze Toporisi¢c. S ¢lankom K izrazju in
tipologiji slovenske frazeologije je opredelil pojem frazeologije in frazeologema.
Podal je razdelitev frazemov na rekla in reCenice. Reklo je frazeologem z
nestavéno strukturo (vihati nos), reCenica pa frazeologem s stavéno strukturo, Ki
se deli na pregovore, reke, izreke in prilike. Glede na pomenski vidik oziroma
predvidljivost pomena frazema na podlagi njegovih sestavin pa je po vzoru
Sanskega predlagal delitev na sestave, skupe, sklope in zrasleke (1973/74: 273—
277). Toporisicu so z raziskovanjem dolgo zapostavljene frazeologije kasneje

sledili Se drugi.

Dolgo je veljalo, da razen frazeoloskih slovarjev, kjer je bila vkljucena tudi
slovensc¢ina, Slovenija ni imela samostojnega frazeoloskega slovarja. Nekateri
frazemi so bili navedeni v Slovarju slovenskega knjiznega jezika v frazeoloskem
gnezdu. Veliko frazemov, vendar le zivalskih, pa lahko najdemo v Kebrovih
Zivalih v prispodobah 1 (1996) in Zivalih v prispodobah 2 (1998), ki mi pri
raziskovanju zivalskih frazemov in pisanju diplomskega dela veliko pripomoreta.
Kasneje, leta 2003, je izSel Kebrov poskusni zvezek Frazeoloskega slovarja
slovenskega jezika, ki pa je bil delezen mnogo kritik. Leta 2011 smo kon¢no tudi
Slovenci dobili svoj frazeoloski slovar. Izdelal ga je Janez Keber in se imenuje
Slovar slovenskih frazemov. Slovar je zelo obsezen. Vsak geselski ¢lanek, v
katerem je obravnavan frazem, vsebuje: frazem v izhodiS¢ni, osnovni slovarski
obliki; zvrstne, slovni¢ne in druge oznake; razlago ali ve¢ razlag ter morebitne
sopomenke, protipomenke; ponazoritve z besedilnimi oblikami iz razli¢nih ustnih
in pisnih virov; podatek o nastanku, izvoru, motivu nastanka frazema; in

primerjavo z ustreznimi frazemi v nekaterih drugih jezikih.
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Predmet raziskovanja frazeologije je torej frazem. Frazem je osnovna frazeoloska
enota, za katero so znacilne naslednje lastnosti: vecbesednost, stalnost oblike in
pomena, neizpeljivost pomena iz sestavin, reproduciranost in konotativnost.
Vecbesednost pomeni, da ima frazem najmanj dve besedi. Pomen frazema je
stalen, oblika pa niha, vendar ima dolocene omejitve (oblikoslovne, besedotvorne,
skladenjske, besedoredne, sestavinske). Zaradi vkljuevanja v sobesedilo in
obstoja frazemskih razliic oziroma variant lahko govorimo o stalni
spremenljivosti frazemov. Pomen frazema ni vsota pomenov sestavin, pa¢ pa nov
pomen. Reproduciranost pomeni, da lahko leksikalizirane besedne zveze po
potrebi avtomati¢no uporabimo; smo se jih pravzaprav naucili in jih ne tvorimo
sproti, temve¢ prikli¢emo iz spomina. Zadnja znacilnost, konotativnost, pa
pomeni zaznamovanost frazemov. Frazemom pravimo 'sol jezika'. Frazemi so
namre¢ vedno ekspresivna jezikovna sredstva. Krizaj - Ortar, Bester in Krzi$nik
(1994: 69) poudarjajo, da Ceprav so frazemi veCinoma primere, metafore in
metonimije, pa imajo najnizjo ekspresivho vrednost ravno v umetnostnih
besedilih. Visjo ekspresivno vrednost imajo v neumetnostnih besedilih.
Najpogostejsi so v publicisti¢nih besedilih, kar pa ne pomeni, da se ne pojavljajo
v poljudnoznanstvenih in znanstvenih besedilih. Frazemi se pojavljajo tudi v teh
besedilih, vendar redkeje. Frazemi so pogosti tudi v prakti¢nosporazumevalnih
besedilih; zasledimo jih lahko predvsem v vsakdanjem sporazumevanju. Raba
frazemov v besedilih pomeni pozivitev sloga in zbuja pozornost pri bralcu

oziroma poslusalcu.

Frazeologija je torej jezikoslovna veda, ki proucuje frazeme. Frazeologija v oZjem
smislu obravnava frazeme z zgoraj navedenimi lastnostmi, frazeologija v SirSem
smislu pa obravnava tudi funkcijske glagolske zveze, pregovore, krilatice, citate
in slogane. Na tem mestu pa je potrebno opozoriti, da poimenovanje frazeoloske
enote v preteklosti ni bilo enotno. Uporabljala so se razlicna poimenovanja:
frazeologem, frazem, frazeologizem, fraza, idiom, stalna besedna zveza, stalno

reklo. Kasneje se je uveljavil termin frazem, ki se uporablja $e danes.

60



Frazeologija kot jezikoslovna veda dozivlja vse veéje zanimanje, frazemi pa
postajajo vse bolj priljubljeni za raziskovanje. V tvorjenju frazemov se pojavlja
vedno vecji vpliv angles¢ine; povecuje se tudi raba neknjizne frazeologije (imeti

jajca) in izraba prenovitev (tudi slepa sraka zrno najde).

Krizaj - Ortar, Bester in Krzi$nik (1994: 100-102) navajajo, da je frazeme dobro
spoznavati s pomocjo tematskih sklopov. Tako ucenje frazemov je koristno
predvsem za ucence. Tako lahko govorimo o frazemih, kjer je zastopano izrazje,
ki je povezano z domom, s $olo, z okoljem, Zivalmi in e s &im drugim. Zivalski
frazemi so frazemi, Ki se v sporazumevanju pogosto pojavljajo. V takih frazemih
nastopajo Zivali, ki jih &lovek najbolje pozna. Zivali nastopajo kot primerjalna
fizicna pojavnost (zmesan kot kura); na Cloveka pa je prenesen tudi nacin
njihovega obnasanja, ne da bi bila pri tem Zival sploh poimenovana (stisniti rep
med noge). Tudi nas bodo zanimali zivalski frazemi in njihovo pojavljanje v
lovrenSkem narecju. Upostevali bomo frazeologijo v SirSem smislu, tako da bodo

obravnavani tudi pregovori.
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7 ZIVALSKA FRAZEOLOGIJA V GOVORU LOVRENCA NA
POHOR]JU

Lovrenc na Pohorju je kraj, kjer smo ljudje Se vedno tesno povezani z Zivalmi.
Zivimo v domovih, obdanih s travniki in z gozdovi. Dana nam je moZnost, da
vsak dan opazujemo naravo in zivali. Nekateri vzrejajo zivino, drugi imajo pri hisi
kakega hisnega ljubljencka. Zivali so tukaj prisotne povsod. Vsekakor se pozna,
da je nacin zivljenja, kljub modernizaciji, Se vedno drugacen kot v mestu. Ravno
zaradi tega se je ohranilo in je Se vedno v rabi dosti frazemov, v katerih nastopajo

zivali ali pa so znacilnosti zivalskega obnaSanja prenesene na ¢loveka.

V tem poglavju bomo predstavili zivalske frazeme, ki jih prebivalci Lovrenca na
Pohorju poznajo in tudi uporabljajo. Pri nasem delu smo, kot je bilo omenjeno Ze
prej, uporabili in raziskovali poznavanje zivalskih frazemov, zbranih v Kebrovih
Zivalih v prispodobah 1, 2 in Kebrovem Slovarju slovenskih frazemov. Ker
nekaterih zivali v teh delih ni zajetih, sSmo si pomagali tudi z zivalmi, zajetimi v
vprasalnici za Slovenski lingvisti¢ni atlas, in ugotavljali, ¢e se tudi te Zzivali

pojavljajo v frazemih.

Zaradi boljse preglednosti in laZzjega ugotavljanja zastopanosti zivalske
frazeologije v naSem govoru smo poglavje razdelili v dve podpoglavji. Prvo
podpoglavje obravnava frazeme, v katerih nastopajo Zivali iz domacega okolja,
medtem ko drugo podpoglavje obravnava frazeme, v katerih nastopajo Zzivali iz
tujega okolja. Z domac¢im okoljem mislimo na naravo, ki nas v Sloveniji obdaja,
medtem ko s tujim okoljem na eksotiko in pokrajino, kakr§na je v Sloveniji
neobi¢ajna. Nadalje smo prvo podpoglavje Zivali iz domacega okolja razdelili v
dve Kkategoriji; in sicer na frazeme, v Katerih nastopajo zivali, ki Zzivijo s
Clovekom, in na frazeme, v katerih nastopajo zivali, ki s ¢lovekom ne Zivijo.
Znotraj teh podpoglavij in kategorij so zivali razvr§¢ene po abecednem redu. Ob

vsaki zivali so fotografija te zivali, frazemi, v katerih ta zival nastopa, in razlaga
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teh frazemov. Pri razlagi smo si pomagali z lastnim sklepanjem, izku$njami in
Kebrovimi deli. Podana je tudi knjizna razliCica frazema, ce le-ta obstaja. Vse
frazeme smo zbrali pri informatorjih; zapisani pa so v povedi, ponavadi kar z
opisom situacije, v kateri bi se tak frazem uporabil. Ponekod so pod frazemi
pripisane tudi zgodbe, ki so povezane z doloenim zivalskim frazemom.
Vecinoma gre za kako osebno izkus$njo, ki se je je informator ob tej priloznosti

spomnil in jo bil pripravljen deliti z nami.

Frazeolosko gnezdo v govoru Lovrenca na Pohorju (koroskem severnopohorskem
govoru) tvorijo naslednje zivali: bolha, gos, govedo (bik, junec, krava, tele, vol),
kokos, konj, koza, kozel, macka, molj, muha, osel, ovca, pav, pes, petelin, puran,
raca, svinja, us, cebela, ¢mrlj, ¢rv, dihur, kaca, klop, komar, krt, lisica, martincek,
medved, mi$, mravlja, osa, pajek, pikapolonica, polh, polz, pti¢ (golob, kukavica,
lastovka, sraka, Skrjanec, Storklja, vrabec, vrana, Zolna), rak, riba, sokol, srna,
srSen, Scurek, trot, vidra, zajec, zaba, kameleon, krokodil, lev, opica, papig, ris,

slon, tiger, volk, zmaj.

7.1 ZIVALI 1IZ DOMACEGA OKOLJA
7.1.1 Zivali, Ki Zivijo s ¢lovekom

Sem spadajo vse Zzivali, ki so lahko v tesnem stiku s ¢lovekom. Med take zivali
prisStevamo hiSne ljubljencke, domace zivali ali pa zivali, ki lahko naseljujejo
¢lovekovo domovanje, ne da bi ¢lovek sam to posebej Zelel. Frazeolosko gnezdo v
govoru Lovrenca na Pohorju v tem primeru tvorijo naslednje Zivali: bolha, gos,
govedo (bik, junec, krava, tele, vol), kokos, konj, koza, kozel, macka, molj, muha,
osel, ovca, pav, pes, petelin, puran, raca, svinja, us. Zivali so obravnavane po

abecednem redu.
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7.1.1.1 BOLHA

Slika 17: Bolha

'Laxko 'mu:ac¢ pa 'e:no 'bo:uho za po'mu:ac,
pa 'enga g'ri:la, 'da ti 'vun/(u) 'rat zas'pi:la.

Zgoraj zapisana verza sta pri starej$ih prebivalcih Lovrenca na Pohorju e vedno
Ziva, uporabljata pa se predvsem v Saljivem smislu. Ponavadi se ta verza povesta
majhnim otrokom, preden gredo spat. Pri informatorjih smo zasledili ve¢ razlic¢ic.

MlajsSe generacije drugega verza ve¢ ne poznamo. Znan nam je samo Se prvi verz.

= |meti bolhe v riti.

Ci je 'du:ai 'te:cn pa nes'tar:pn pa ne z'ng: par 'mi:rj 'se:det, se 'kui pre'mi:ce

'sam pa 'ta:, pa mo 're:cemo, ¢a 'mo: 'bo:uxe u 'ri:ti.

Bolhe veljajo za nadlezne zuzelke in naj bi gostitelju povzrocale srbez, zato tudi
¢loveku, ki nikakor ne more sedeti pri miru in je ves nestrpen, re¢emo, da ima

bolhe v riti.

= Skakati kot bolha.

S'ko:ce ko 'bo.:uxa.
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Bolhe se izredno dobro premikajo s kréenjem miSic in S tretjim parom nog ter
lahko preskocijo zelo dolge razdalje. Verjetno je ravno zaradi tega prislo do
primerjanja ¢lovekovega skakanja z bol§jim. Ta frazem lahko torej uporabimo

takrat, ko nekdo odli¢no in dale¢ skade.

7.1.1.2 GOS

Slika 18: Gos

= Za goske ni seno.
Za 'go:ske 'ni: 'se:no.

Knjizna razli¢ica tega frazema je Za Zabe niso lesniki, za gosko (e) ni seno. V
lovrenskem govoru prvega dela ni v rabi. Poznamo le drugi del in ga sliSimo
pogosto takrat, ¢e se nekdo odloCi nekaj narediti ali pa si nekaj zelo Zeli, pa to
zanj iz dolo¢enega razloga ni primerno. V takem primeru mu kaka druga oseba
lahko rece, da tega pa¢ ne more dobiti, saj za goske ni seno. Eden izmed
informatorjev je navedel primer, ko se starSi pogovarjajo o stvareh, ki niso
primerne za otroke. Takrat lahko starSi otrokom recejo, naj gredo raje drugam, ker

za goske ni seno.
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= Biti neumen kot gos.
Je 'po:xjena ko 'go:ska.

Gosi se ponavadi pripisujejo slabsalne lastnosti. Ena izmed teh negativnih
lastnosti je njena neumnost. Za Cloveka, ponavadi za zensko, ki stori kak$no

neumnost in je povrhu Se domisljava, se pri nas slisi, da je neumna kot gos.

7.1.1.3 GOVEDO/ZIVINA

» Qarati kot (¢rna) zZivina.

Da 'ki:orj 'natpoup'recno 'xi:tro 'di:ala, pa 'valko na're:di, pa 'valkokret pa 'kui

nap'rei, 're:cemo, da 'di:ala ko '¢ar:na z'vi:na.

Ta frazem Lovrencani poznajo in zelo pogosto uporabljajo. Pomeni, da nekdo
zelo veliko naredi in kar naprej dela. Pridevnik ¢rna je pravzaprav neobvezna

sestavina, ki se torej lahko uporablja ali pa ne. V lovrenskem govoru se uporablja

redno.

7.1.1.3.1 BIK

Slika 19: Bik
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= Biti trmast kot bik.
"Tar:mast je ko 'bak/'bik.

Bik velja za trmasto zival. Tako tudi ¢loveka, ki je trmast in mu nih¢e ne more

dokazati, da nekaj ni tako kot si je on zamislil, primerjamo z bikom.

= Biti nor kot bik.
"Totj je 'nu:ar ko 'bik.

Biku se prisoja neumnost, kot tudi vsem drugim ¢lanom goveje druzine. Za

¢loveka, ki se ne obnasa najbolj pametno, re¢emo, da je nor kot bik.

= Zgrabiti bika za roge.
"Totj e'dinj je pa zg'ro:bo 'bi:ka za 'roge.

Frazem Lovrencani uporabljamo, ¢e se nekdo odlo¢no loti kakega tezkega in

zahtevnega dela.

= Zvezati koga kot bika.
Ga je b'lo t'reba/t'ri:aba z've:zat ko 'bi:ka, da se je y'mi:ro.

Biki veljajo za zelo moc¢ne in tezko obvladljive zivali. Od tod izhaja primera, da je

treba koga drzati ali zvezati kot bika; torej zelo mo¢no zvezati, da obmiruje.

= RIiniti kot bik skozi zaprta vrata.
'Ri:ne ko 'bik skoz za'par:te u'ro:te.
Za nekoga, ki je zelo trmast in hoCe po vsej sili nekaj storiti, Ceprav to zanj

mogoce ne bo dobro, pravimo, da rine kot bik skozi zaprta vrata.
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= Ne bodi se z bikom.
Z 'bi:kom se 'ni: za 'ba:st.

Biki so torej izredno trmaste Zivali. V povezavi s to njihovo lastnostjo je nastal
navedeni frazem, ki pomeni, da je nesmiselno nasprotovati trmastemu ¢loveku,

ker tako ali tako ne bos nicesar dosegel.

= Spoznati se kot bik na orgle.
Spoz'ng: se ko 'bik na 'orgle, 'nac ne 'vi:a.

Ta frazem je pomensko enak frazemu spoznati se na kaj kot krava na boben.

Pomeni, da se nekdo prav ni¢ ne spozna na kako stvar.

= Gledati kot zaboden bik (vol).
G'le:das ko za'ba:den 'bik.

Za nekoga, ki zelo za¢udeno gleda, Lovrencani pravimo, da gleda kot zaboden

bik. Pogosteje pa je v rabi frazem gledati kot zaboden vol.

7.1.1.3.2 JUNEC

= Biti kot junec.
"To:kj so ko nj m'lo:dj junci; tar:mastj pa u'so:k '¢i:a po s'vaje.

Junec je goveji mladi¢ moskega spola. Ce se za kako osebo ali ve& oseb uporablja

poimenovanje junec oz. junci, to pomeni, da so nespametni in tudi neumni.
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7.1.1.3.3 KRAVA

Slika 20: Krava

= Piti kot krava.
'Pi:je ko k'ro:va.

Za kravo je znacilno, da popije dosti tekoCine. Ta primera pa izraza, da kdor

popije zelo velike koli¢ine tekocine, ponavadi alkohola, pije kot krava.

= Krava pri gobcu molze.

K'ro:vo je t'ri:aba/t'reba 'feist 'fu:atrat, da 'mo: 'valko m'li:aka, zato 're:cemo, da

k'ro:va par 'go:pci 'mu.ze.

Ta frazem pomeni, da je kravo potrebno dobro krmiti, saj bo le tako lahko dajala

veliko mleka.

» Qdbiti roge komu.

'Ki:orj je 'tak 'va:zn mo je t'ri:aba 'rg:ge 'mo:lo 'du: z'bat.
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Ta frazem pomeni, da dosezemo, da je kdo manj zahteven in bolj miren. V
lovrenskem govoru pa se uporablja predvsem v situacijah, kadar se kdo ponasa in
si misli, da je nekaj ve¢ kot drugi ljudje okrog njega. Takrat pravimo, da je

takemu ¢loveku potrebno odbiti roge.

= Biti tak, kot bi te krava polizala.
"To:ke 'la:si 'mo:s, ko bj te k'ro:va po'li:zala.

Tega frazema v literaturi nisem zasledila. V Lovrencu je zelo pogosto v rabi, ¢e
kak ¢lovek nima opranih las in urejene priceske. Pomembno je tudi, da mu lasje
padajo tik ob glavi. Takrat se lahko slabsalno rece, da ima taksne lase, kot bi ga

krava polizala.

= Biti kdo tak, kot bi ga potegnil iz kravije riti.
"To:k sa, ko bi te k'ro.:vi z 'ri:tj po'te:gno.

Ta frazem je verjetno povezan s kravjim mladi¢em. Ko krava po devetih mesecih
skoti mladica, je le-ta po rojstvu v druga¢nem stanju kot po nekaj dneh pozneje.
Lovrencani za nekoga, ki ima na sebi zelo zmeckana oblacila in je neurejen,

re¢emo, da je tak, kot bi ga potegnili iz kravje riti.

» Reci mu, da bomo vedeli, iz katerega hleva si.
'Recj 'mu:, da mo "vi:adlj, s 'ki:are $'tg:le sa.

Tega frazema v literaturi prav tako nisem zasledila. Lovrencani bi ga uporabili, ¢e
bi hoteli komu nakazati, da naj spregovori, saj se bo le tako vedelo, kdo je, od kod

prihaja, kak$no razmisljanje in kaksne vrednote ima.
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= Podati se komu kot kravi sedlo.
"Toti jop ti pa 'tak ‘pase ko k'ro.:vj 'sedlo.

Ce hogemo povedati, da se kaksna re¢ ali pa kak$no dejanje nekomu ne poda prav
ni¢, mu re¢emo, da se mu poda kot kravi sedlo. Jasno je, da se krave ne da jezditi,

zato se ji sedlo ne bi prav ni¢ podalo.

= Nisva krav skupaj pasla.
'Mi:jad"vo: pa 'nisma k'ro:ve s'kop 'po:sla.

Ta frazem je v Lovrencu zelo razSirjen. V rabi je predvsem, ko nekdo Zeli
poudariti, da ni iste izobrazbe ali starosti kot drugi, tako da je z njim potrebno

ravnati bolj spostljivo.
Ob tem se je informator spomnil pripetljaja iz svojega otroStva. Zapisan je spodaj:

Por 'tastj 'ba:iti so 'me:lj 'Su:astera. Pa so me 'ma:ma pos'lo:lj 'ta:. 'Su:xe snp
'ne:so pop'ra:vit, te pa par 'tasti 'xi:Si sp 'mo:lo bol da'mo:¢ 'biy, pa ko g'lix 'je:ga
'mi b'lo u de'la:unci, sn pa u 'ku:xno Sou, 'te sn pa po've:deu, 'tak 'kak so me
'ma:ma z'mi:arom u'ci:li, »'Ma:ma puys'ti:jo p'rosjt, ¢a bj 'Mi:xa pop'ra:vo 'tote
Su:xe.« 'Mi:xa je 'biu pa 'tam nat, par 'mi:zj je 'se:deu, 'mo:jster, a ‘ne; 'ma:ma so
'ri;as 'tak 'reklj, »'I:dj 'ta: pa p'ro:si, ¢a ba 'Mi:xa pop'ra:vo 'tote 'Ssu:xe.« 'Te: je
pa ‘ona re:kla: »'Ti:, 'tak pa ne s'mi:as 'rect, vi:jad'vo: z 'Mi:xejom 'jo: 'nista

k'ro:ve 'kop 'po:sla. 'Jo: ne s'mi:as mo 'rect, 'ti: 'mars 'jo: 'rect gos'pu:at 'Mi:xa.«

= Imeti (kje) kot v (kravjem) hlevu.
Poar 'toti 'ba:itj 'mo:jo pa "to:ko ko u (k'ro:uji) S'to:lj.

Ta frazem ima enak pomen kot imeti kje kot v svinjskem hlevu. Pomeni torej zelo

neurejeno, umazano in zanemarjeno stanovanje. Frazem se rabi slabsalno.
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=V temi je vsaka krava ¢rna.
Po'no:ci je u'so:ka k'ro:va 'car:na.

Ta frazem pomeni, da so v temi vsi enaki. Razlike med ljudmi ali stvarmi zaradi

teme niso prepoznavne. Med Lovrencani je zelo razsirjen frazem.

» Imeti kravji zelodec.
'Di:arj 'valko polji:a, 'mo: k'ra:uji Ze'lo:dec.

Krava lahko sprejema velike koli¢ine krme zaradi svojega velikega Zelodca. Za

0sebo, ki neprestano je in ogromno poje, pravimo, da ima kravji Zelodec.

* Ne znati reci niti mu.
Je t'ri:aba/t'reba z 'je:ga po'te:gnt, 'ko: bi 'ra:t, Se 'mu: ne z'ng: rect.

Krava se oglasa z mukanjem. Za nekoga, ki je popolnoma tiho, ponavadi recejo,

da ne zna reci niti mu.

= Spoznati se na kaj kot krava na boben.

"To:kemo c'love:ko, ko 'ko:ko 'ri:ac¢ 'di:ala pa govo'ri:, pa ni: p'rau, 'mo 're:cejo:

»'Ti: se pa s'po.znas na "toto 'ri:ac tek ko k'ro:va na 'bo:bn.«

Ta frazem se uporabi v situacijah, ko se dolo¢ena oseba na neko stvar prav ni¢ ne
spozna. Tako kot se krava prav ni¢ ne spozna na boben, tako se tista oseba ne

spozna na tisto stvar.
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= (Narediti) kravji pozirek.
Je na're:do k'ra:uji $'luk.

Ta izraz se uporabi, ¢e kdo naredi zelo velik, hlasten pozirek.

= (Cas suhih krav.
'Zei je s'pat 'ca:it 'su:xjx k'rau.

Cas suhih krav pomeni krizno obdobje, ko marsi¢esa primanjkuje. Lovrencani
pravijo, da je tako obdobje bilo v¢asih, saj so bili za marsikaj prikraj$ani in niso
imeli veliko moznosti. Dodajajo tudi, da se to obdobje pocasi vraca oziroma se bo

vrnilo.

= Biti kdo molzna krava.

"Totj ot'roci se ne b'ri:gajo 'dosti za s'luzbe, pa kui da'mo: 'a:teja pa 'ma:mo

'mu.zejo, sta 'tako na 'mu.zna k'ra:va.

Ta frazem se ponavadi uporabi za 0sebo, Ki jo je mozno izkoris¢ati. Pravimo, da
je tista oseba molzna krava. Ljudje vzrejajo krave zaradi neke koristi, tj. mesa ali
pa mleka. Cloveka, katerega drugi izkori$¢ajo in imajo od njega korist in dobicek,

se torej da zlahka primerjati z molzno kravo.

= Kravice pasti.
Por doje:nckax 're:cemo, ¢i na 'lampj le'zi:, 'kak 'li:apo k'ra:vice 'po:se.

Frazem se uporablja zlasti pri dojenckih in mlajsih otrocih, ki $¢ niso zmozni
hoditi. Za njih je znacilno, da lezijo na trebuhu z dvignjeno glavo, pri tem pa so

oprti na roke. Tak polozaj imenujemo kravice pasti.
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» Najprej Stal'ca, potem pa krav'ca.

'Naiprei 5'ta:lca pal pa k'ra:uca je u 'to:kem s'mi:slj, da 'mars 'naiprej stano'vo:je
'met, ‘pal pa se o'Zenjt.

Z uporabo tega frazema hocemo povedati, da se mora vse dogajati postopoma.

Clovek mora najprej poskrbeti za svoje bivali§ée, $ele kasneje imeti otroke in tako

naprej.

7.1.1.3.4 TELE

Slika 21: Tele

= Gledati kakor tele v nova vrata.
G'le:da ko 'te:le u 'no:ve u'ro:te.

Tele je goveji mladi¢. Kot vsak mladi¢ se tudi tele z dolo¢enimi stvarmi sreca
prvi¢. Posledi¢no se ¢udno odziva. Od tod je nastala primera gledati kot tele v

nova vrata. V rabi je za osebo, ki zelo neumno ali zacudeno gleda.
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» Imeti tele¢je noge.
'Ni: 'ku:as xodjt, 'mo. 'te:lecje 'na:ge.

Ta frazem pomeni imeti za hojo negotove noge. Velikokrat ga uporabljajo starejsi
ljudje sami, za opisovanje svojega stanja. Frazem pa je v rabi tudi za pijanega

¢loveka, ki se opoteka sem ter tja.

= Vsako tele ima svoje veselje.
U'so:ko 'te:le 'mo: s'va:jo ve'se:le.

Ta frazem pomeni, da ima vsak mlad clovek pravico do nezrelosti in

nespametnosti v mejah normale.

7.1.1.3.5VOL

Slika 22: Vol

=  Biti mocen kot vol.

'"Ma:cn je ko 'vou.

75



Voli so skopljeni samci goveda. V preteklosti so jih gojili predvsem zaradi
vprege. Vol se namre¢ odlikuje po svoji moci. Primero biti mocen kot vol

uporabimo, ¢e ho¢emo povedati, da je ¢lovek izjemno mocen.

= Gledati kot zaboden vol.
G'le:das ko za'ba:den 'vou.

Za nekoga, ki zelo zacudeno gleda, v¢asih tudi z izbuljenimi oémi, pravimo, da

gleda kot zaboden vol.

= Biti lacen, da bi vola pojedel.
"Tak sy gla'du:n, da bi 'vola po'zar:, Za 'dougo 'nisn 'ji:ado.

Nekdo, ki je izjemno lacen, zase ponavadi rece, da je tako lacen, da bi vola

pojedel.

7.1.1.4 KOKOS

Slika 23: Kokos
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* Pisati kot kura (kokos).
'Ti:, 'totj pa "tag 'gar:do 'pi:sSe ko 'ku:ra, sp'lox ne 'mu:ars za 'jom 'ke:ka b'ra:t.

Ta primera se uporablja, ¢e kdo zelo grdo, necitljivo piSe.

* Biti neumen kot kokos.
'Po:xjena je ko 'ku:ra na 'ce:sti.

Kokosi se prisoja vec lastnosti. Ena izmed njih je neumnost. Biti neumen kot

kokos pomeni biti zelo neumen.

= Hoditi s kurami spat.
'Ki:ari g're: 'sizla xi:tro s'po:t, 're:cemo, da g're: s 'ku:remj s'po:t.
Za kokosi na kmetijah (v prosti reji) je znacilno, da gredo spat, ko jih lastnik zapre
v kokosnjak. Ponavadi se to zgodi takoj zvecer ob mraku. Zaradi tega je nastala

povezava med kokoSmi in ljudmi. Za ljudi, ki hodijo zelo zgodaj spat, namre¢

pravimo, da gredo spat s kurami.

» Imeti kurji britof (pokopalisce).

Ca 'mo: 'ki:arj 'moski 'valki 'lamp, da 'valko polji:a, se 're:Ce, da 'mo: 'ku:rji
b'ri:tof.

Kurji britof pomeni velik trebuh. Izraz pa se uporablja za tistega, ki ima velik

trebuh zaradi svoje poZreSnosti, verjetno v povezavi s koko§jim mesom. Gre za

vulgarno izrazanje.

* Imeti kurjo pamet.
Za 'toto 'bj pa 'le:xko 're:ko, da 'mo: 'ku:rjo ‘po:met.

Za nekoga, ki je neinteligenten, pravimo, da ima kurjo pamet.
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» Tudi slepa kura v¢asih zrno najde.
Se s'li:apa 'ku:ra 'zar:no 'na:jde.

Ta pregovor je v lovrenskem govoru zelo znan. Pomeni, da se tudi manj

sposobnemu ¢loveku kdaj kaj posreci.

Eden izmed informatorjev se je ob tem pregovoru spomnil pripetljaja, zapisanega

spodaj:

Ja:s 'tak 'ra:t 'go:be ji:om, nab'ra:t 'jix pa ne z'no:m. In sp 'Sou v 'go:5o pa sn
u'zey 'se:bo 'to:ko v're:cko plat'ni:ano, pa sn 'li:opo kas'to:ne na'bi:rau, pa sp
'niga 'kaizera zag'le:dau pot kas'to:nom, se'vada sn ga u'zeu pa 'noter u Zo:k|
‘da:y, pa sy pa 'du:omo 'Sou, sp se pa x'vo:lo, 'te pa 'njx 'po:r 'tole 'dousa po
g'ro:bnj, me pa 'po.:znajo, da sn zand'rek 'go:bar, 'te so ma pa 're:klj, je:, 'ne:s je

pa 'ku:ra zar:no 'naidla.

= Naj me koklja brcne, ¢e lazem.
'Nai 'me 'ko:kla 'bar:cne, '¢j tj nisn po pra'vi:ci po've:dau.

Ta 8aljiv izraz se uporablja, ko nekdo hoce drugemu dopovedati, da govori samo

resnico. S takim izrazom podkrepi svojo trditev.

= Imeti/dobiti kurjo polt (kozo).
'Kui 'ku:rjo 'ko:Zo sn do'bi:la, 'tak 'me je m'ro.:zlo nok'ret.

Ce se nam koza najezi zaradi mraza, vedno re¢emo, da imamo kurjo polt. Ta

frazem se uporablja tudi, ¢e se nam koZa najezi zaradi groze in strahu.

* Drzati kljun.

'Dar:zj k'lun po'mi:anj, da 'mars 'ti:xo 'bat.
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Kokosi veliko kokodakajo. Od tod verjetno frazem drati kljun. Ce nekomu
ukazemo, naj bo tiho, lahko re¢emo, naj drzi kljun. Tako izrazanje ni primerno za

javno sporazumevanje.

= Hoditi kakor po jajcih.
Da 'xo.dj 'tak 'ro:xo, 'kak bj po 'jaicex 'x9:do.

Kokosje jajce se kar hitro razbije. Zaradi predstave o krhkosti jajca za nekoga, ki

zelo previdno stopa, uporabimo primero, da hodi kakor po jajcih.

= Biti slep kot kura.

Co 'kizorj 'tak ne Wi:dj 'kui ta'koi 'ke: 'kai, 'tasto ko bj 'mo:go majdjt, 'mo pa

're:ces, si s'li:ap ko 'ku:ra.

Za nekoga, ki dolo¢ene stvari ne najde takoj, medtem ko jo vsi drugi Ze

vidijo/opazijo, pravimo, da je slep kot kura.

= Biti kot kura brez glave.
So'fe:rji smo 'je:znj, ¢j je 'du:ai 'tako na 'ku:ra brez g'la:ve na 'ce:sti.

Cloveka z nespametnim obnasanjem primerjamo s kokosjo. Pravimo, da je kot

kura brez glave. Namre¢, ¢e kokosi odsecejo glavo, Se nekaj ¢asa hodi sem in tja.

= Biti stara koklja.

Za 'ko:ko "vasko klepe'tu:ljo se 're:ce, da je s'to:ra 'ko:kla.

Koklja je izraz za starejSo Zensko, ki veliko govori.
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* Naj te koklja brcne.

Ca 'ke:ka 'po:xjenjga 'du:ai govo'ri:, 're:cemo: »'Nai 'te 'ku:ra 'bar:cne, 'ko: 'tei

'to:ko govo'ri:s!«

Ta frazem se uporablja kot neke vrste kletvica. Kadar kletvico uporabimo, jo

uporabimo v Saljivem smislu.

= |skati dlako v jajcu.
Ca 'du:ai 'i:Se usg:ko ma'lenkost u 'ko:kj st'vo:ri, 're:cemo, da 'i:Se d'lo:ko v jaici.

Za nekoga, ki pretirava v zahtevah po natan¢nosti, pravimo, da isce dlako v jajcu.

= Biti si podoben kot jajce jajcu.
D'vo: sta sj tak po'do:bna ko 'jaice jaico.

Kokosja jajca so si med seboj zelo podobna. Od tod izhaja primera biti si podoben
kot jajce jajcu, ki pomeni, da sta si dve osebi zelo podobni. Primera se ponavadi
uporablja za opisovanje podobnosti enojaj¢nih dvojckov.

7.1.1.5 KONJ

Slika 24: Konj
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* Biti mocen kot konj.
'Ma:cn sn ko 'ku:ai.

Ena izmed glavnih znacilnosti konja je njegova mo¢. Tako tudi za zelo mo¢nega

¢loveka pravimo, da je mocen kot konj.

= Delati kot konj.
Za 'tastiga, ko je 'ma:cn, pa 'feist 'di:ala, 're:cemo, da 'di:ala ko 'ku.ai.

Konji so kot vprezne Zivali v preteklosti veliko delali. Se danes se to dejstvo
odraza v frazemih. Primerjalni frazem delati kot konj se uporabi za osebo, ki zelo

veliko dela in opravlja tezko delo.

= Biti star konj.
'‘Da:ro 'vo:zi 'tako s'to:rj 'ku.ai.

Cloveku z mnogo izku$njami pravimo stari konj.

= Biti na konju.
"Tak, 'zei sn pa 'pu:fe pop'lo:cau, 'zei sp pa na 'ku:ajj.

Ta frazem je v rabi, kadar nekomu uspe, kar je naértoval. Frazem ima torej

izredno pozitiven pomen.

= Kovaceva kobila je zmeraj bosa.

'Kui 'za:me 'ma¢ ne na're:dis, se le Vi:dj, da je ka'vo:cova ko'bi:la z'mi:arom

'bu:asa.
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Frazem uporabimo, ¢e ho¢emo povedati, da so pri poklicnih storitvah svojci

vedno na slabsem. Vedno pridejo zadnji na vrsto.

= Podarjenemu konju se ne gleda na zobe.
'Sinkanemo 'ku:ajo se 'kane g'le:da na 'zobe.

S tem frazemom povemo, da se pri podarjeni stvari ne smejo iskati napake.

» Biti podkovan v ¢em.
"Totj je pa potko'vo.:n u 'ko:ki pok'li:cnj za'de:vi al pa na 'ko:kem pod'ro:cji.

Za nekoga, ki temljito obvlada dolo¢eno stvar, pravimo, da je podkovan v tej

stvari.

= Hoditi kot konj.

Ca 'edn 'tak 'feist 'du: 'touce 'tak ko 'ku:ai, da se na 'dauc s'li:si, 're:cemo, da

g're:s ko 'ku:ai.

Kadar ima nekdo znacilen nacin hoje, pri tem pa mo¢no udarja ob tla, pravimo, da

hodi kot konj.

= Biti utrujen kot star konj.
Z'mo:tran je ko (s'tor) 'ku:ai.

Za zelo utrujenega Cloveka uporabljamo primerjalni frazem biti utrujen kot star

konj. Beseda star je neobvezna sestavina.
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= Biti neroden kot konj.
'"Pa:zj, ne'rody je ko 'ku:ai!

Konjem so v preteklosti pripisali veliko znacilnosti, v¢asih tudi kriviénih. Ena
izmed takih je nerodnost. Ohranila se je $e do danes. Cloveku, ki je neroden,

namrec¢ re¢emo, da je neroden kot konj.

= Beseda ni konj.
Be'si:ada se 'ni: 'ku:ai.

Ta frazem rabimo, ¢e hofemo povedati, da vprasati Se ni greh. Ni torej ni¢

hudega, ¢e kar koli vprasamo.

» Bolezen prijase, pesS odhaja.
Bol'e:zn par'jo:xa ko 'ku:ai, g're: pa po 'po:uzovo na'zai.

V Lovrencu je razsirjena taka razliica frazema. Ta frazem pa je enakovreden
frazemu bolezen po Zlici, zdravje po kapljici oziroma zdravje po niti gor, po curku
dol. Pomeni, da zboli§ lahko zelo hitro, zdravje pa se ti veliko teze povrne in

dolgo traja, preden ozdravis.

» Imeti konjsko figo.

U'co:si 're:Cejo za 'ko:ko fri'zu:ro, ¢a 'mo: 'ki:ara 'tak s'kop na'motano, da 'mo:

~

'ku:ainsko 'fi:go.

Za dekle ali Zensko z na poseben nacin spetimi lasmi pravimo, da ima konjsko
figo. lzraz je verjetno nastal zaradi podobnosti v izgledu med konjsko figo in

pricesko.
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= Biti komu mar za kaj kot za konjsko figo.
Za je:ga ti je 'tek 'mar ko za no 'ku:ainsko 'fi:go.

Ta frazem pomeni, da ti je za kako stvar ali osebo popolnoma vseeno.

= Biti na cesti kot konjska figa.
"Totj je 've:¢no na 'ce:sti ko 'ku:ainska 'fi:ga.

Za nekoga, ki nikoli ni doma in brez prestanka hodi okrog, Lovrencani pravimo,

da je na cesti kot konjska figa.

= (Cakati princa na belem konju.

'Ki:ora je b'la 'tag z'bircna pa se 'ni: x'te:la 'dougo "Ze:njt, pa je 'me:la po'nydniko
‘dostj, pa smo jo t'ro:calj, da se 'tak ob'ng:5a, ko da bj 'Co:kala na p'ri:nca na

'bi:alem 'ku:ajj.

Cakati princa na belem konju pomeni ¢akati na popolnega moskega.

= Biti trdno v sedlu.

'Ki:ari je bo'go:t, pre'mo.zZn, 'mo: u'se, pa se 'my 'mi: t'ri:aba 'ba:t za y'so:do,

bo'do:cnost, p'ro:vijo, da 'tar:dno se'di: u 'sedl].

Za nekoga, ki zelo dobro obvlada svoj polozaj, pravimo, da je trdno v sedlu.

= Priti s konja na osla.
"Totemo se je pa na're:dlo, da je p'raso s 'ku:aja na 'osla.

Ce kdo pride z dobrega na slabse, pravimo, da je prisel s konja na osla. Konj torej

velja za nekaj boljSega kot osel.
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= Biti kot fijakarski konj.

"Tag g're: ko 'nj fi'jo:korskj 'ku:ai, ne pog'le:da 'ne 'le:vo pa 'ne 'de:sno, pa 'kone

'ka:ga ypos'te:va.

Fijakarski konji so bili konji s plagnicami. Plasnice so jim od strani zaslanjale o¢i,
da se niso plasili. Bili so paradni konji, ki so smeli hoditi le naravnost. Pogled na
levo ali desno jim je bil torej onemogocen. Taka znacilnost je presla v frazem.
Danes recemo, da je kak ¢lovek kot fijakarski konj, kar pomeni, da je zelo ozko

usmerjen in ne uposteva nobenega mnenja.

7.1.1.6 KOZA

Slika 25: Koza

"Tak se sme'ji: ko da bj 'ka:za po p'lexj s'ro:la.

Tega frazema v literaturi nisem zasledila. Lovrencani ga uporabljamo, ¢e se kdo

smeji, pri tem pa spusca zelo ¢udne zvoke.
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= Biti koza.
Ca 'kizora 'xo:ntle 'no:si al pa da je 'po:xjena, 'tei/te: 're:cejo: »'Ko:ka 'ka:za je.«

V Lovrencu se ta izraz rabi, ¢e koga zmerjamo, ker se ne strinjamo z njegovim

(neumnim) pocetjem. Frazem se rabi med zenskami.

= Iti na kaj kakor koza na sol.
"Tak 'mo:m 'ra:t ko 'ka:za 'sou.

Koza ima zelo rada sol. Iz tega dejstva izhaja ta frazem, ki pomeni, da nekoga

nekaj zelo privlac¢i oziroma se nekdo za neko stvar zelo zanima.

= Narediti tako, da bo volk sit in koza cela.
"Tak sn na're:do, da je biy 'vo:uk 'si:t pa 'ka:za 'ci:ala.

Zaradi posebnega odnosa med volkom in kozo je nastal zgoraj zapisan frazem. V
govoru Lovrenca na Pohorju ga lahko pogosto sli§imo. Pomeni pa, da naredimo

nekaj tako, da je prav za obe strani. Obe strani sta torej zadovoljni.

» Nauciti koga kozjih molitvic.
Da 'ne:xtjga per'si:lis, da 'ne:ka na're:di al pa 'ne:ka spreme'ni:, z'gar:diga, se

're:Ce, da sj ga nau'ci:u 'kozjix mo'litvic.

Izraz kozje molitvice povezujejo s stokanjem ob mucenju v nekdanjem mucilnem
orodju, imenovanem koza. Verjetno iz tega izhaja frazem nauciti koga kozjih
molitvic. Pravzaprav to pomeni, da nekoga s strogostjo in kaznimi navadimo prav

ravnati. Velikokrat se pojavi v $aljivi konotaciji.
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= Ugnati koga v kozji rog.
Ca je pre'mo:gay 'ne:xtiga, 're:cemo, da ga je ug'na:u u 'kozjj 'rusk.

Kadar je kdo boljsi od koga ali ga v ¢em premaga, v Lovrencu sliSimo, da ga je

ugnal v kozji rog.

* Imeti kozjo brado.

Ca sj 'di:orj b'ra:do obli'ku:je u 'to:ko 'dougo, 'tak 'kak jo 'mo: 'ka:za, 're:cemo,

da 'mo: 'kicport.

Ta frazem se uporablja, ¢e si moski oblikuje brado v podobno obliko, kot jo ima

koza. Takrat pravimo, da ima tak moski kozjo brado.

7.1.1.7 KOZEL

Slika 26: Kozel

= Biti kot kozel.

U s'va:jix 'ca:itex je 'biu z'go:jen ko 'pok.
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V literaturi te primere nisem zasledila. V Lovrencu za fanta ali moskega, ki je v
razmerju z veliko dekleti oziroma Zenskami, sli§imo, da je Z'go:jey ko 'pok.
Predvsem je tukaj miSljeno spolno udejstvovanje. Za moskega, ki je spolno

aktiven in menjuje Zenske, se ta frazem pogosto uporabi.

= Smrdeti kot kozel.
'Ki:ari 'si:la 'feist smor'di:, se 're:Ce, da smar'di: ko 'pok.

Za nekoga, ki ima zelo neprijeten vonj, pravimo, da smrdi kot kozel.

* Imeti koga za gresnega kozla.
So ga 'me:lj za g'ri:asnjga 'kozla.

Gresni kozel je tisti, ki ga obdolzimo za vse napake, tudi za napake drugih.
Velikokrat se ta frazem uporablja, ¢e hoCemo poudariti, da je v kak$ni druzini

nekdo vedno vsega kriv. Takrat ga imamo za gresnega kozla.

= Kozle streljati.

Ca 52 'ke:ka 'po:xjeniga na're:do, 'te 'le:xko op'so:dijo, da 'kozle st'ri:alas.

V lovrenskem govoru pravimo, da streljas kozle, Ce stori§ kaj tako zelo neumnega.
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7.1.1.8 MACKA/MACEK

Slika 27: Macka

» Biti siten kot breja macka.
'Si:tna je ko b're:ja 'mo:cka.

Ce kdo na vsako besedo jezno odreagira, Lovrendani pravimo, da je siten kot

breja macka. Frazem je v rabi predvsem za Zenske.

*  Vreci koga kot mace (mlado macko).

Ca je 'me:xti 'biy st'ra:sno 'ma:cn, pa je 'oniga, ko je 'biy 'main 'ma:cnp, z'le:xka
var:go po t'li:ax al pa bol 'dauc 'var:go, 'te: 're:cemo: »'Tag ga je 'var:go 'tako

no 'mace.«

Za nekoga, ki drugo osebo zlahka vrze na tla (predvsem pri §portu), pravimo, da

ga je vrgel kot macko.

= Biti macji kaSel;.
A ias 'ti:, sp'ra:vo sn se k §'va:sajo, pa s'va:saje le 'ni: 'mo:cji 'ko:Sl.

Ta frazem pomeni, da neko pocetje/delo ni tako enostavno kot smo sprva mislili,

ampak je kar zahtevno.
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» Biti mackine solze.
Plje, 'toto pa 'niso b'le 'mo:ckine 'so:uze.

Ta frazem je pomensko enak prejSnjemu. V lovrenskem govoru je bolj znan

prejsnji frazem (biti macji kaselj).

= Imeti/zdraviti macka.

D'ru:gj 'de:n te g'la:va bo'li:, s'mo:ti se 'ta, pa s'lo:bo 'tj je; 'te: 're:cemo, da 'mo:s

'mo:ceka/'mo:cka.

Za stanje, v katerem si, ¢e prejSnji dan spijes prevec alkohola, uporabljamo frazem

imeti macka. Za tako stanje sta znacilna slabo pocutje in slabost.

» Kupiti macka v zaklju.
Je 're:kla: »'Ne bom se u'Ze:nla, ne 'kupim 'mo:cka y Z9:kli dek'ler nem no'se:ca.«

Ta frazem govori 0 tem, da nekaj kupis ali dobis, ¢esar prej ne vidis; in potem ni

tisto, kar si pricakoval.

= Biti priliznjen kot macka.

'Di:ari se ti 'tak parli'zu:je, 're:cemo, da se $'maikla ko 'mo:cka .

Kdor se komu dobrika, pravimo, da je priliznjen kot macka.

* (Crna macka
Ci '¢ar:na 'mo:cka g're: Ces 'ce:sto, 'mo:$ nes're:co.
Vrazeverje pravi, da ¢rne macke prinaSajo nesreco. Tako se pri nas velikokrat

sliSi, da ¢e crna macka gre cez cesto, imas nesreco. Zaradi takega misljenja ¢rne

macke pri ljudeh niso preve¢ priljubljene.
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» Gledati se kot pes in macka.
U'co:si s'ta kop xodla, 'zei se pa g'le:data ko 'pe:s pa 'mo:cka.

Za dva, ki nista preve¢ v dobrem odnosu in se celo sovrazita, pravimo, da se

gledata kot pes in macka.

» Kadar macke ni doma, misi plesejo.
Ca 'mo:cke 'ni: 'da:ma, 'mi:si p'le:sejo.
Ca 'mo:cke 'ni: par 'xi:sj, p'le:Sejo brez b'ri:ge 'mi:sj.

Ta zelo znan pregovor pomeni, da kadar je kaka skupnost brez nadzorstva,
disciplina popusti. Takrat si tista skupnost ali skupina lahko privosci ve¢, kot bi si

pod nadzorom.

» Hoditi kot macka okrog vrele kase.

Pa 'dai, po'vei za ank're:t, ko 'te: 'xo:dis o'kol 'tote 'reci tako 'mo:cka o'kol u're:le

'ko.se.

Kadar kdo ovinkari, tj. ne pove naravnost, kar bi moral, pravimo, da hodi kot

macka okrog vrele kase.

* Jgra macke z miSjo.
'I:gra 'mo:cke z 'mi:Sjo je, ¢a 'mo: 'du:aj ob'l:st nat 'kom al pa '¢i:am.

Macka preganja mi$§ dokler je ne ulovi in dobi v oblast. Ta frazem torej pomeni
imeti popolno oblast nad kom ali prevlado v ¢em. Vidimo podobnost med

prevlado dolocene osebe in prevlado macke.
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» (e macki na rep stopis, zacvili.

Ca 're:ces 'kai 'to:kiga, ko 'Honemo u 'nu:as g're:, pa rea'gi:ra, 're:cemo, da cj

'mo:¢kj na 're:p s'to:pis, se za'de:re.

Mackin zelo obcutljiv del telesa je rep, zato so ob poskodbi le-tega prisotne hude
bolecine. Tudi vsak ¢lovek ima svojo najbolj ob¢utljivo to¢ko. Ta frazem pomeni,

da lahko nekoga prizadenemo, e le vemo, kje je njegova najbolj obc¢utljiva tocka.

= Macka/muca je snedla jezik komu.

Za ot'ra:ke 're:cemo — ko 'tak se 'ro:di s'tarsi pos'ta:ulajo z ot'ra:kemj — 'tei pa
spra'su:jejo, »'ko:dj ti je 'jome, no 'po'vei 'te:ti, 'ko:dj tj je 'jome, 'po'vei, 'ke:ko si za
s'ta:r,« ot'ra:k pa 'ne:ce 'ko:r 'ke:ka 'rect, ko se 'boji:, 'tei pa 'ma:ma uzro'ji:, »A ti
je 'mo:cka 'je:zik po'Zar:la?!«, al pa za ot'ra:ke 'bol, »A tj je 'mu:ca 'je:zjk

po'pa:pala? !«

Kadar bi v doloceni situaciji moral kdo odgovoriti na kako vpraSanje, pa mol¢i, ga

vc¢asih vprasajo, ¢e mu je macka jezik snedla.

* PrenaSati kaj kot macka mlade.
Pre'no:sa 'ke:ka 'to:kiga o'kol 'tako 'mo:cka s'va:je m'lo:de.

Za nekoga, ki nenehno nekaj prenasa sem in tja, pravimo, da prenasa kaj kot

macka mlade.

=  Umivati se kot macka.

Je 'ko:ka 'ma:ma ot'ra:ko 're:kla: »Sj se pa zo 'tak uw'miy ko da bj se 'mo:cka

ob'li:zala al pa y'mi:la; Se z'mi:arom sj za'mo:zan.«

Za nekoga, ki se pomanjkljivo in povr$no umije, pravimo, da se je umil kot

macka.
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7.1.1.9 MOLJ

Slika 28: Molj

» Biti knjizni molj
"Tasty, ko valko 'be:re pa je s'ku:az za k'ni:gemj, je k'ni:znj 'mol.
Molji so zivali, ki delajo $kodo, ¢e se kam naselijo. Tezko se jih je znebiti.
Cloveku pravimo knjizni molj, ¢e ogromno &asa prezivi za knjigami, veliko
Studira in ga je zelo tezko odvrniti od tega. Njegova vnema se lahko primerja s

trdovratnostjo moljev. Njega ne moremo odvrniti od knjig, moljev pa se prav tako

ne moremo hitro znebiti.

7.1.1.10 MUHA

Slika 29: Muha
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= Biti siten kot muha.
'Si:tna je ko (me'so:rska) 'mu:xa.

Muhe so znane po svoji nadleznosti. Za nekoga, ki je zelo nadleZen in drugih ne

pusti pri miru, v Lovrencu pravimo, da je siten kot muha.

= Mubhe trositi.

'Re:cemo, da 'mu:xe t'ro:sis al pa da 'mu:xas, ¢a se 'kone 'mi:anjs 'po:r d'ni: s

'ki:arim, ker si za'mi:aro.

Za zelo svojeglavega Cloveka, ki zlahka ne odpusti, pravimo, da muhe trosi.

» Delati iz muhe slona.
Po tele'vi:zjji 'veckret z 'mu:xe s'lona 'di:alajo.

Ta frazem se uporabi, ¢e hoéemo povedati, da nekdo v ne¢em moéno pretirava. Ze
obe zivali kaZeta na razumevanje frazema. Muha je majhna zival, medtem ko je
slon velika Zival. Pomeni torej delati iz neke majhne stvari nekaj velikega, v

pomenu pretiravati.
= Ubiti dve muhi na en mah.
Je u'biu d"vi:a 'mu:xj na 'ma:x.

Ubiti dve muhi na en mah pomeni opraviti dve stvari hkrati.

= |ti kot muhe na med.

Je 'Sou na 'tasto ko 'mu:xa na s'ta:rt.
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Muhe imajo rade sladke stvari. Med je ena izmed takih. Za osebo, ki jo nekaj zelo

privlaci, pravimo, da gre kot muha na med.

= |ti kot muhe na drek.

"To:kj 'lydi, ko so 'ro:dj usepo'so:t 'pu:alek, co u'zemem kui 'ko:ko pro'me:tno
nes're:co — ko g're:jo k nes'rec:i — 'ludj zi'jo:la pro'do:jajo, ko je za 'ne:xtemo 'tak

udo, to je g'lix 'tak, 'kak bj re:ko, da g're:jo ko 'mu:xa na d'rek.

Pogosteje kot iti kot muhe na med pa v Lovrencu uporabljamo primero iti kot

muhe na drek. Pomen je enak. Osebo neka stvar ali zadeva moc¢no privlaci.

» Vili Se hudi¢ muhe Zre.
P'ro:vijo, da y 'si:lj Se u'ro:k 'mu:xe Z're:.
Ta pregovor pomeni, da v sili ne smemo biti ve¢ izbir¢ni, ampak se moramo
zadovoljiti s tistim, kar pa¢ imamo. Naredimo nekaj, ¢esar druga¢e mogoce ne bi.

Eden izmed informatorjev se je spomnil primera, zapisanega spodaj.

Se je 'ki:orj Ze:no pa je 'biy 'tak z'bircy pa mo 'tota 'ni: 'pasala pa mo 'ona 'ni:
'pasala, pa t'retia mo 'ni: 'pasala, 'pal je pa na 'ko:ko 'to:ko je'zicno 'bg:bo
na'le:tey, ko sj je 'tudi 'po:r 'jaskala, pa ko Zo no'be:ne d'ru:ge ni: b'lo, ga je pa le
za'ni:mala 'tota — za'to ker je pac 'ana 'bol ‘cu:a d'rendlix b'la, a 'ne — pa sta se
nause'zg:dno Ze:nla, pa so pa ko'le:gi 'totemo par'vo:slj, vis, 'tak sa z'bi:rau, 'nisj
x'teu 'ko:ke 'Sikane 'met, zei pa 'mo:s, 'zei pa u 'si:li, ko pa ‘nimas 'ki:are d'ru:ge,

ti pa Se 'tota p'rauy p'ri:de — y 'si:lj Se u'ro:k 'mu:xe Z're..

= Se muhe ne bi ubil.
"Totj je pa 'to:k, da se 'mu:xe 'ne bj u'biu.

Ta frazem se uporablja za nekoga, ki nikoli nikomur ne bi skodoval.
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= Biti tam, kjer ni muh.
Ca 'kai ni: us'pe:lo, pa 're:cemo: »'Zei smo pa 'tam, ko ni: 'mu:x.«

Kadar ni ve¢ reSitve v kaki zadevi, v Lovrencu pravimo, da smo tam, kjer ni muh.
Ceprav ta frazem pomeni tudi, da je nekdo umrl, ga v lovrenskem govoru veckrat

rabimo za izrazanje brezizhodne situacije.

= Biti muha enodnevnica.
'Tatj je pa 'samo 'mu:xa "enod'neunica.

Muha enodnevnica je izraz za neko zadevo, osebo, ki je popularna, pomembna in

izpostavljena javnosti samo nekaj ¢asa, potem pa gre v pozabo.

* Modna muha
Ca se 'kai 'noviga z'vi:a, tei pa 're:cejo: »'Ex, 'tato je 'samo 'mo:dna 'mu:xa.«

Modna muha je v prenesenem pomenu nekaj, kar je v doloCenem ¢asu izjemno
popularno. Modne muhe se skozi ¢as spreminjajo. Modna muha je lahko hrana,

razmiS$ljanje ipd. Vsakic je nekaj novega.

= Ne biti od muh.
"Tatj pa 'ni: od 'mu:x, u'se 'sorte z'ng. z'rixtat.

Clovek, ki ni od muh, je spreten in iznajdljiv. Re¢emo lahko tudi brez nikalnice,

in sicer, da je od muh. V Lovrencu veckrat sli§imo obliko frazema z nikalnico.
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7.1.1.11 OSEL

Slika 30: Osel

= Biti trmast kot osel.
Si 'tar:mast ko 'osl, za mili'me:ter se te ne 'mu:are pre'me:knt.

Osel je predstavnik konjske druzine. Zanj je znacilno predvsem poniZevalno
vrednotenje, ki izhaja iz bajk, pripovedk in basni. Tako vrednotenje je krivi¢no, a
se je ohranilo v raznih frazemih. Trma naj bi bila ena izmed glavnih oslovih
znacilnosti. Velikokrat primerjamo osla in ¢loveka, ¢e slednji noce popustiti pri

kakem pocetju. Takrat pravimo, da je nekdo trmast kot osel.

= Osle kazati komu.
Ko smo 'mo:lj b'la, smo si 'osle 'kg:zalj.

Otroci so ponavadi tisti, ki si med seboj kazejo osle; to pomeni, da drug drugemu
kazejo jezik in si pri tem pomagajo s kretnjami rok. Tako pocetje je za otroke
znacilno takrat, kadar hocejo koga razjeziti ali se mu posmehniti. Verjetno naj bi

tak$no pocetje predstavljalo podobo osla.
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= Osel gre le enkrat na led.
'Os] g're: 'samo 'enkret na 'li:at.

Ta frazem pomeni, da celo ne preve¢ pameten ¢lovek bo po slabi izkuSnji bolj

previden in iste napake ne bo storil.

V Lovrencu pa se je pojavila nova razli¢ica oziroma dopolnitev tega frazema.

Zapisana je spodaj:
'Os] g're: 'samo 'epkret na 'li:at, ¢'la:vek pa 'veckret.

Na tak nacin ho¢emo povedati, da ¢lovek je vc€asih tako nespameten, da ga ena

slaba izkuS$nja ne izuci in bo Se vedno silil v tezave.

= Kjer osel lezi, (tam) dlako pusti.

Ca so 'ko:ke s'ledj za ¢lo've:kom pa se ‘po:zna, 're:cemo, da 'ke se 'os] 'vo:la, 'tam

d'lo:ko pys'ti:, na'vo:dno u slap'Salnem po'mi:onj.

Ta frazem Lovrencani uporabljamo, ¢e za clovekom ostanejo slabe sledi.

Ponavadi ¢loveka, ki ni vajen reda, spoznamo po tem, da za seboj puséa nered.

» Rigati kot osel.
'Ri:gas 'tako 'osl.
Po 'pi:ari se tj na'vo:dno gor 'ri:gne "tako 'oslo.

Primerjalni frazem rigati kot osel je pogosto v rabi. Frazem izhaja iz znacilnosti te

zivali, in sicer znacilnega oslovskega riganja.

= Delati osla iz koga.

Ci 'mo:s 'ki:ariga za 'no:riga, 're:cemo, da se 'osla 'di:alas z je:ga.
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V Lovrencu se slisi, da delas osla iz koga, Ce se iz koga norcujes.

= Kuhati mulo.

Za ot'ra:ke al pa za 'mo:Za pa 'Ze:no;, 'toto smo 'bol yda'mo:clj, 're:cemo, da

‘du:ai 'mu:lo 'ku:xa.

Mula je krizanec med oslom in kobilo. Za tistega ¢loveka, ki kaze jezo, nejevoljo
in vztrajno mol¢i, Lovren¢ani pravimo, da kuho mulo. Eden izmed informatorjev

se je spomnil zanimivega dogodka na to temo. Dogodek je zapisan spodaj:

YJa:s, ko sp 'Sou u 'pe:nzjjo, 'te: so 'mj pa 'tak u'se 'sorte potor'dil 'da:lj, da 'le:xko
na ka'fe: p'ri:dem, pa da 'le:xko p'ri:dem na o'bisk, pa 'to:ko, pa ko bom 'da:ma
‘de:lay, in sn z'raun do'biu 'tokole 'me:ter d'vaisti 'ku:xlo in je zo:dj na 'zo:dnem
k'ro:ji 'taste 'ku:xle 'pi:salo: »'Ni: za 'ku:xanje 'mu:le«. 'To so se 'pal se 'tak

sme'jo:li, jo Se zai 'mo:m 'nekj, z'gora na jaspj.

7.1.1.12 OVCA

Slika 31: Ovca in jagnje
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= Biti pohleven kot ovcka.
Pox'le:una je ko 'o:ucka/'o:uca, 'nac se 'ne 'bu:nj 'sam pa 'tai.

Ovcéka oziroma ovca Velja za ljubko zival krotkega znaCaja, zato Se njeno
poimenovanje uporablja v zgoraj zapisanem frazemu. Za skromnega, poslusnega,

nezahtevnega ¢loveka pravimo, da je pohleven kot ovcka.

* Biti ¢rna ovca.
Je b'la z'mi:arom '¢ar:na 'o:uca u dry'Zi:nj.

Za nekoga, ki je drugacen od ostalih, pravimo, da je ¢rna ovca.

= Ena garjava ovca vso ¢redo okuZi.
'Ena 'gar:java 'o:uca 'la:xko 'ci:alo ¢'re:do o'ku.zZj.

Ta pregovor pomeni, da se slabe lastnosti enega ¢loveka zlahka prenesejo na
okolico oziroma druge ljudi, s katerimi se druzi. Clovek z negativnimi lastnostmi

torej slabo vpliva na okolico.

= Biti izgubljena ovca.
"Totj je pa ko z'gu:blena 'o:uca, sp'lox ne vi:a, 'ko: bj ra:t.

Ta izraz je svetopisemskega izvora in pomeni ¢loveka brez cilja in brez smisla

Zivljenja.
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7.1.1.13 PAV

Slika 32: Pav

= Sopiriti se kot pav.
So'pi:rj se ko 'pa.
'‘Bo:xa se ko 'pau.
'No:sj se ko 'pau.

Vsi informatorjevi primeri izraZajo bahavo obnasanje kakega ¢loveka.

» Ponasati Se S pavjim perjem.

Ca parpo'vi:adas 'ke:ka 'to:kiga, ko je 'la:st 'kizoriga d'ru:giga, 're:éemo, da se

x'vo:li s 'paujim ‘perjom.

Hvaliti oziroma bahati se s ¢im tujim izrazimo s frazemom ponasati se s pavjim

perjem.
Informator se je spomnil resni¢nega primera, ki je zapisan spodaj:

'Ednp se je x'vo:lo, da je magis'terij na're:do, pa je u res'ni:ci pre'pi:sauy "vec¢ 'to:l

od 'e:njga d'ru:giga — 'totj se je Zo x'vo:lo s ‘paujim 'perjom.
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7.1.1.14 PES

Slika 33: Pes

= Biti lacen kot pes.
'Lo:cn sn ko 'pe:s.

Ta frazem izraza, da je nekdo izredno lacen.

= Teci kot stekel pes.

Co 'kizari 'tak st'ra:sno li'ti: 'sam pa 'ta:, 're:éemo, da bi'%i: al pa li'ti: ko s'te:k]

~

e:Ss.

V lovrenskem govoru za nekoga, ki se mu nekam zelo mudi in divje tece,

pravimo, da tece kot stekel pes.

= Biti zvest kot pes.
Z'i:ast je ko 'pe:s.

V naSem kraju so psi (kot tudi macke) najbolj pogosti hisni ljubljencki. Psi so Se

posebej povezani z lastniki. Najve¢ja pasja vrlina je zvestoba. Psi so predani
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lastniku in ravno zaradi tega je nastal frazem, da je nekdo komu zvest kot pes, v

pomenu biti zelo zvest.

= Ozmerjati koga kot psa.

Ca se 'dizarj sk'ri:aga g'la:sno pa 'di:ujo na 'di:arjga, 're:cemo, da ga je na'da:r

ko 'pe:sa.

Psi nimajo samo dobrih lastnosti, zato je vCasih lastniku potrebno psa tudi posSteno
skregati. V tem primeru je ¢lovek aktiven, pes pa pasiven. Verjetno je zaradi tega
nastal navedeni frazem. V uporabi je pravzaprav takrat, ko kdo koga zelo

vulgarno skrega in ves svoj bes znese nanj, medtem ko je tisti drugi samo tiho.

= Zebsti koga kot psa.
Me 'ze:be ko 'pe:sa.

Ta frazem uporabimo, ¢e koga zelo zebe. Tudi psa naj bi pozimi ali v zelo hladnih

razmerah zelo zeblo. Verjetno je ravno zaradi tega nastala ta povezava.

= Lagati kot pes (teCe).
"Tatj 'le:ze ko 'pe:s.

Frazem pomeni pogosto lagati. V lovrenskem govoru nastopa ta frazem brez

glagola zeci.

* Prijedi ima Se pes rad mir.
Por je:stj 'mo: Se 'pe:s ra:t 'mi:r, 'ko:r da ¢'la:vek 'ne bj 'me:u.
Ta frazem je zelo pogosto v rabi. Ponavadi je tako, da ¢e lacnega psa pri jedi

moti$, te lahko ugrizne. Tako tudi ¢lovek pri obroku potrebuje svoj mir, da z
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uzitkom zauzije hrano. V casu kosila ali vecerje so nezazeleni pretirano

razpravljanje o tezkih receh, kreganje in obiski.

= Ne biti vreden, da te pes povoha.
'Nisj u'ri:adn, da bj te 'pe:s po'vo:xau.

Pes ponavadi povoha vsako stvar (pomembno ali ne), ki jo zazna. Ta frazem torej

pomeni, da je ¢lovek slab, ni¢vreden in nekoristen, saj ga Se pes ne bi povohal.
V govoru Lovrenca na Pohorju pa sem zasledila razli¢ico tega frazema:
'Niste u'ri:adnj, da bj 'va:s 'pe:s pox'ca:u.

X'ca:t v lovrenskem govoru pomeni opravljati malo potrebo. Ta frazem ima enak
pomen kot prej$nji frazem (ne biti vreden, da te pes povoha), mogoce je vse
skupaj le se bolj stopnjevano. Torej tak ¢lovek, na katerem $e pes ne bi opravil
male potrebe, mora biti res zelo ni¢vreden in slab. Informator se je spomnil spodaj

zapisane zgodbe:

Sn s'li:Sau ank'ret, da je u 'ci:rkj Zu:pnjk 'me:ko p'ri:digo 'me:u, pa so 'Ze:nske,
'me:ka so us'ti:male, al 'ne:ka so na're:dle na'ro:be, pa jom je 're:ko, »'Ti:xo mj
'bo:djte, ko 'niste u'ri:adne, da bj 'va:s 'pe:s pox'ca:u!« Pa so ble pa st'ra:sno u
"lu:ftj, pa se Sle par'to:Zit, pa nazve'kg:le so 'mo pa 'tak, in so zax'te:vale, da se
'ma:re opra'vicit. 'Te: pa je d'ru:go ne'de:lo, ko je p'ri:digo 'me:u, s'pat 're:ko, je
'recko: »A 'vi:ate, zai pa pri:de Se 'e:na na 'var:sto, zodnc sn 'va:s 'tag 'gar:do
'me:y, pa sp 'to:ko ne'u:mno iz'ja:vo 'day, da 'tasto iz'ja:vo prekli'cu:jem...'vi: s'te

u'ri:adne, da bj 'va:s 'pe:s pox'ca:u.

= Vedeti, kam pes taco moli.

Ca pog'ru:ntas 'ko: mo: 'zo:dj za 'besi:adamj 'tastj, 'tei pa 're:ces: »'Zai pa "vi:am,

'kum ‘pe:s 'to:co mo'li:.«
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Ta frazem pomeni, da nekdo kon¢no odkrije, kaj je bil skriti namen govorjenja ali

ravnanja kake osebe.

» Vsak pes ima kosmata usesa.

'Pe:s je pac 'pe:s, se ga je t'reba 'g:xtat, da te ne ug'vi:zne, ker 'mo. u'so:k 'pe:s

kas'mo:te 'u:xe.

Pomen tega frazema je, da nikoli ne mores zares vedeti, kako se bo pes obnasal v
kakem trenutku. Ravno zaradi tega je vedno potrebno biti vsaj malo previden in

mu ne zaupati popolnoma, ¢etudi je drugace zelo dobro vzgojen.

= Kdor veliko laja, malo grize.
'Ki:arj 'pe:s 'feist 'lo:ja, 'mo:lo g'ri:ze.

V lovrenskem govoru ta frazem pomeni, da nekdo, ki dosti govori in veliko

obljublja, malo izpolni.

= Lajati kot pes na koga.
Je 'lo:jau ko 'pe:s na je:ga.

Pasji lajeZ ponavadi povezujemo z ne¢im slabim, sovraznim. Tako tudi ta primera

izraza, da se kaka oseba na drugo 0sebo sovrazno znese.

» Imeti pasje Zivljenje.
Ca 'mo: 'ki:ari 'bogo Ziu'leje, da mo s'lo:bo g're:, p'ro:vijo, da 'mo: ‘pe:sjo Ziu'leje.

Verjetno ta frazem izhaja Se iz Casov, ko se psom ni tako dobro godilo, kot se jim

danes (veCinoma). Ce ima nekdo pasje Zivljenje, namre¢ pomeni, da mu v
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zivljenju ne gre dobro in se mora marsicemu odrekati. Skozi Zivljenje se stezka

prebija.

= Biti kot polit cucek.
"Tatj se dar'Zi: 'tako po'lit 'cucek.

Za nekoga, ki je videti ves prestrasen, v Lovrencu pravimo, da je kot polit cucek.

= Iti kot pes na kost.
Je 'biu 'tak poz'ri:asn ko 'pe:s na 'ku.:ast.

Ta frazem je v rabi, kadar ho¢emo za koga povedati, da se je necesa lotil hlastno,
hitro, popadljivo. Skoraj vedno je prisotna beseda pozresen. Primerjamo

pozresnost psa in »pozresnost« ¢loveka.

= Biti tak, kot bi si pes jajca opral v njem.

Cj 'du:ai ka'fe: al pa 'ko:ko 'to:ko u:po 'tak 'bo:go s'ku:xa, 'te: 're:cejo: »Plje,

"toti ka'fe: je pa g'lix 'to:k, ko bi sj ‘pe:s 'jaice nat sp'ra:u.

Kadar ima kaksna hrana ali pijaca bled ali zani¢ okus, reCemo, da je taksna, kot bi

si pes jajca opral v njej. S takim frazemom izrazimo mocno kritiko.
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7.1.1.16 PETELIN

Slika 34: Petelin

= Biti oSaben kot petelin na gnoju.
'Xar:sj se ko pit'li:n na g'nu:ajj.

Kdor si misli, da je ve¢ kot drugi ljudje, se postavlja pred njimi in baha, pravimo,

da je osaben kot petelin na gnoju.

= Biti kot petelin.
Za 'ko:kjga 'mo:Skiga, ko 'mo: 've¢ Zensk, 're:cejo: »'Toti je pa ko tj p'ro:vi
pet'li:n.«

Ljudje navadno vzrejajo enega petelina in ve¢ kokosi. En sam petelin ima torej na
razpolago mnogo kokosi. Tako se ta lastnost odraza v primeri biti kot petelin, kar
pomeni imeti ve¢ zensk naenkrat. Ta primera se uporablja za moskega, ki je v

razmerju z ve¢ zenskami hkrati.

107



» Petelini so ze odpeli.
Pet'li:n je zo za'peu, us'ta:t bo t'reba/t'ri:aba.

Petelini za¢nejo kikirikati kar hitro zjutraj. Njihovo petje naj bi naznanjalo dan.

Frazem petelini so Ze odpeli pomeni, da se je ze zdanilo.

* Temu ne bo ve¢ dolgo petelin pel.

Ca je 'du:ai 'tag 'bo:gj, da bo s'kor y'mar:, 're:cemo, da 'totemo pa pet'li:n 'ne bo

've¢ 'dougo 'pe:u.

Ce hotemo povedati, da nekdo ne bo ve& dolgo Zivel, lahko uporabimo frazem

temu ne bo vec dolgo petelin pel.

7.1.1.17 PURAN

Slika 35: Puran

= Biti napihnjen kot puran.
Je va:zn 'tako 'purman.

Si na'pi:xjen ko 'purman.
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= Nositi se kot puran.
'Re:cemo, da se 'ne:ses 'tako nj 'purman, cj je 'ki:ora 'va:zna 'tak en 'tek.

Zgoraj navedene primere so v rabi, ¢e ho¢emo povedati, da je kdo zelo domisljav.

» Biti rde¢ kot puran.
Je g'ro:tay er'de:c/or'de: ¢ ko 'purman, ker mo je b'lo ne'ro:dno.

Ce kdo moéno zardi, mu reéemo, da je rde¢ kot puran. Povezava izhaja iz

znacilne rdece puranove glave.

7.1.1.18 RACA

Slika 36: Raca

= Hoditi kot raca.
Se 'zi:ble ko 'ra:ca.

'Ho:dj ko 'ra:ca.

109



V Lovrencu gojenje rac zaradi mesa skoraj ni ve¢ prisotno. Za raco je znacilna
posebne vrste hoja, in sicer zibanje sem ter tja. Cloveka, ki ima tak$no hojo zaradi

katerega koli razloga (pijanost, nerodnost), se zlahka primerja s hojo race.

= Novinarska raca

Nuy'vi:narska 'ra:ca je 'me:ka na'pi:xjena st'vo:r, o 'ki:ari pac 'me:xti 'pi:Se

(ny'vinar), pa da na'vo:dno 'ni: 'Cist s'tu:apro'ce:ntno, da je 'ri:as.

Frazem novinarska raca se je v lovrenskem govoru pojavil zaradi stika z mediji.

Frazem pomeni tako kot knjizna razli¢ica izmisljeno novico v ¢asopisu.

7.1.1.19 SVINJA

Slika 37: Svinja

= Biti umazan kot svinja.
Sa us'ro:n ko p'ra:se/na s'vi:ja/s've:ja.

Svinja je ena izmed najpomembnejSih domacih zivali na kmetijah v Lovrencu na
Pohorju. Ze od nekdaj je imela pomembno vlogo, zato poznamo in rabimo kar

nekaj frazemov, v Kkaterih nastopa svinja. Svinja velja za zival, ki je velikokrat
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umazana, saj se valja po blatu. Ce je ¢lovek umazan, ga pogosto primerjamo s

svinjo. Ta primerjalni frazem je velikokrat v rabi.

= Postati debel kot svinja.
Za 'tastjga, 'ki:orj se je 'tak zre'di:u, 'pal 're:Cejo, da je de'be:li ko p're:sic.

Tudi ta primera je zelo ziva, Ceprav izraza slabsalni pomen. Ce nekdo pridobi kar

precej kilogramov, ga primerjamo s svinjo oz. prasi¢em.

= Delati kaj kot svinja z mehom.
Tag 'gar:do 'di:alas ko s'vi:ja/s've:ja z 'mexom/ mi:axom.
'Di:ala ko s've:ja z d're:kom.
'Di:alas z zo:xnom 'tako s'vi:ja s kurbosom.

V nasem govoru se pojavljajo vse tri navedene razliice in vse tri izrazajo, da

nekdo z ne¢im ravna zelo grdo ali celo nemarno.

= Biti pijan kot svinja.
Je 'biu pi'jo:n ko s've:ja, sp'lox 'ni: 'mo:go xodjt.

Ce je nekdo zelo vinjen in komaj stoji na nogah, ga primerjamo s svinjo. Pravimo,

da je pijan kot svinja.

= Imeti kaj kot v svinjskem hlevu.
'Da:ma 'mo.jo 'tako u s'vinskj s'to:lj.

Za svinjski hlev velja, da je neurejen in umazan. Kadar je v kakem domu tako

zelo neurejeno in umazano, se lahko slabsalno rece, da je kot v svinjskem hlevu.
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= Biti pri koritu.
'Le:xko 'tebj, ko sa par ko'ri:tj.

Za 0sebo, ki ima donosno sluzbo in je preskrbljena, recemo, da je pri koritu. Tako
kot se svinji godi dobro pri koritu, saj se lahko hrani, tako se osebi godi dobro v

zivljenju zaradi donosne sluzbe.

7.1.1.20 US

Slika 38: US

= Jesti kot us.
Plje, 'toti pa ji:a ko "vos.

Ena izmed znacilnosti usi je poZreSnost. Od tod primera jesti kot us. Za ¢€loveka,

ki je zelo poZreSen ali veliko poje, pravimo, da je kot us.

» Lazes, krades, usi imas!
'Lo:zes, k'ro:des, 'vosi 'mo:s!

Zgoraj zapisano izhaja iz otroske pesmice. V prenesenem pomenu pa lahko s tem
povemo, da ko nekomu pripiSemo eno slabo lastnost, mu potem ponavadi Se

drugo, pa tretjo in tako naprej. Vse se torej stopnjuje.
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7.1.2 Zivali, ki ne Zivijo s ¢lovekom

Sem spadajo zivali, ki ne Zivijo ravno v zelo tesnem stiku s ¢lovekom. Take Zivali
najdemo v okolici ¢lovekovega domovanja, torej v gozdu, na polju, na travniku in
Se kje drugje. Frazeolosko gnezdo v govoru Lovrenca na Pohorju (koroSkem
severnopohorskem govoru) v tem primeru tvorijo naslednje zivali: ¢ebela, ¢mrlj,
¢rv, dihur, kaca, klop, komar, krt, lisica, martincek, medved, mi§, mravlja, osa,
pajek, pikapolonica, polh, polz, pti¢ (golob, kukavica, lastovka, sraka, Skrjanec,
Storklja, vrabec, vrana, Zolna), rak, riba, sokol, srna, srSen, Scurek, trot, vidra,

zajec, zaba. Zivali so obravnavane po abecednem redu.

7.1.2.1 CEBELA

Slika 39: Cebela

= Biti priden kot ¢ebela.

Ci 'kui nap'rei 'ne:ka 'di:ala pa ni'kol/'nikol ne 'mu:are kui 'tak 'sedet, 're:cemo, da

je p'ri:dn ko ce'be:la.
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Cebela je izjemno koristna in delavna Zuzelka, iz Gesar izhaja frazem biti priden
kot cebela. Za osebo, ki je zelo delavna, pridna, marljiva, reCemo, da je pridna kot

cebela. Ta primera je pomensko enaka primeri biti priden kot mravlja.

= Sumeti kot v panju.

"Tak 'ro:di 're:cemo, ¢i je 'feist 'lydj na 'ku:pi, pa 'tak 'feist govo'ri:jo, zZa kui 'edn
crez d'ru:giga, da je 'tag g'la:sno ko par ce'be:lax u 'pe:ji, al pa da sy'mi: ko u

ce'be:ljem 'pe:ji.

Gojene &ebele prebivajo v panju. Ce gremo mimo &ebelnjaka, slisimo glasno
brencanje ¢ebel. Tako tudi, kadar je mnogo ljudi na kupu, in govorijo eden Cez

drugega, da jih je tezko razumeti, pravimo, da sumi kot v cebeljem panju.

= Biti (koga/Cesa) kot ¢ebel v panju.
Jix je b'lo 'te:ko ko ba'Ce:u.

Ze samo v enem panju je ogromno &ebel. Ravno tako za ljudi, ki jih je zelo veliko

na kupu, pravimo, da jix je kot cebel v panju.

7.1.2.2 CMRLJ

Slika 40: €mrlj
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» Brencati kot ¢rmlj.
'Re:cemo, da bren'ci: ko ¢'mi:au, ¢a 'du:ai tag g'la:sno govo'ri:.

V naravi kar hitro sliSimo ¢mrljevo bren€anje. Ravno tako za ¢loveka, ki izstopa

iz druzbe po svojem glasnem govoru, recemo, da brenci kot cmrlj.

7.1.2.3 CRV

Slika 41: Crv (dezevnik)

» Delati kot ¢rv(ek).

Ci ¢'la:vek z'mi:arom 'ne:ka 'mi:ga, 'di:ala, 'mar:da, 'mo: 'ko:ko o'ro:dje s'ku:as u

'roki, al pa na zemlj'ne:ka 'di:ala, 're:cemo, da 'di:ala ko 'car:vek.

Crv nenehno gloda in grize. To njegovo ravnanje povezujemo s clovekovim

nenehnim delom. Kadar je kdo zelo priden za delo, pravimo, da dela kot ¢rv.

= Crvi ga bodo pojedli.

'Ki:oremo so 'ko:kokret o'Ci:tali, da je 'tak sko'pu:skj, pa da g'mo:rje na kop
di:aule; 'te: my pa 're:cejo: »'Ko: te 'te:ko 'kop u'lo:cis, pal te 'bojo pa 'tak 'car:vi

polje:dl.
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Za nekoga, ki bo umrl, lahko uporabimo frazem crvi ga bodo pojedli. Frazem
temelji na dejstvu, da se ¢rvi mnozi¢no lotijo trupel. Dandanes se te stvari z

upepeljevanjem preprecijo in tako tudi frazem tone v pozabo.

= Imeti trakuljo.
Clo've:ko, ko 'mo: 'valkj ape'tit, 're:cejo, da 'ji:a ko da 'mo: tra'ku:ljo.

Trakulja je vrsta ¢rva. Je zajedavec. Za osebo, ki je zmeraj lacna in veliko poje,

pravimo, da ima trakuljo.

* Imeti ¢rva v glavi.
'Kone se d'ru:zj z 'jo:, 'mo: jo: ‘¢ar:va u g'la:vj.

Za nekoga, ki ima ¢udne, nevavadne misli in nerazumljivo ravna, lahko re¢emo,
da ima ¢rva v glavi. Crv je torej tisti, ki ¢loveku prepre¢uje, da bi razsodno ravnal

in pametno razmisljal.

7.1.2.4 DIHUR

Slika 42: Dihur
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= Smrdeti kot dihur.
"Totj se pa 'manda zo nj 'Ke:dp 'ni: y'mizy, smar'di: ko di'xu:r.

Dihurja se drzi sloves, da ima zelo neprijeten vonj. Pravzaprav pa se ta vonj
pojavi le, ¢e se dihur mocno prestrasi, tj. na primer med pretepom s kako drugo
zivaljo. V¢asih pa se tak vonj pojavi tudi ob silnem ugodju. Zgoraj zapisan
primerjalni frazem se rabi za ¢loveka, ki ima v kaki situaciji zelo neprijeten von;.

Takrat pravimo, da smrdi kot dihur.

7.1.2.5 KACA

Slika 43: Kaca

= Rediti kaco na prsih/srcu.

Ca je 'du:ai 'ka:ga 'tak 'ra:t 'me:u, pal pa ga je 'tastj o'kol par'ne:so, pa se je
zgro'zi:u pa 're:ko: »'Nisn si ‘mi:slo, da sp 'ko:co re'di:u na 'sar:cj al pa na

'par:six.«

Ta frazem je v rabi, ¢e hoCemo povedati, da ti nekomu daje$ vse, z njim lepo
ravna$, on pa ti ni hvaleZen. Takrat smo razoc€arani in pravimo, da Smo redili kaco

na srcu ali prsih.
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= Imeti strupen jezik.
Ca 'du:ai s'talno ne:ka 'pika z be'si:adami, 're:cemo, da 'mo: stru'pen 'je:zik.

Za osebo, ki to¢no ve, kaj re€i, da zadene Sibko toc¢ko, pravimo, da ima strupen

jezik.

= Kakor, da ga je picila kaca.
Je s'koco, ko da bj ga 'ko:ca 'piknla.

Za nekoga, ki na nekaj zelo hitro odreagira, pravimo, da odreagira, kot da bi ga

picila kaca.

» Kacja slina
S'nops je 'ko:cja s'li:na.

Izraz kacja slina se uporablja za zgano pijaco. Kacja slina je metafora za kacji
strup in verjetno je od tod prisla povezava med strupom in ostrim, peko¢im

okusom Zganja.

7.1.2.6 KLOP

Slika 44: Klop
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» Drzati se (koga/Cesa) kot klop (koze)
D'o: 'tak 'kop 'xo:dita, pa se 'edn 'e:njga dor'Zi: ko 'ce:k.

Klop se zelo trdno vsesa v kozo svojega gostitelja, da lahko sesa kri. Za osebo, ki
se nekoga zelo trdno drzi in ga ne spusti, pravimo, da se ga drzi kot klop. Pogosto

se taka primera uporablja pri opisovanju obnasanja zaljubljenih parov.

7.1.2.7 KOMAR

Slika 45: Komar

= Biti nadleZzen kot komar.
U'co:si je 'te:cn ko ka'mo.r.

Komarji znajo biti zelo nadlezne Zuzelke. Najbolj ponoci, ko se nam prikradejo v
domove in zaradi njih ne moremo zaspati. Od tod izhaja primera, da je nekdo

nadlezen kot komar, ¢e nas ne pusti pri miru in se ga ne moremo otresti.
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7.1.2.8 KRT

Slika 46: Krt

= Rijti kot krt.

Po 'var:tj 'tak po'go:sto 'di:ala pa 'ko:ple, 'tak da 'le:xko 're:cemo, da 'ri:je ko

'kar:t.

Glavno opravilo krta je ritje rovov, zato se veliko ljudi jezi nanj. Priznajo pa mu
tudi, da je zelo delaven. V Lovrencu za osebo, predvsem za kako Zensko, ki zelo
prizadevno in neumorno opravlja vrtna in poljedelska dela, pravimo, da rije kot

krt. V taki situaciji ima tak frazem pozitiven pomen.

= Iti v krtovo dezelo.
'Di:orj um'ri:je, p'ra:vijo, da je Sou u 'kar:tovo de'Ze:lo.

Ce upostevamo zgoraj navedeno opravilo krta, lahko re¢emo, da je njegovo
domovanje pod zemljo. Tako se njegovo domovanje simboli¢no povezuje z

grobom. V Lovrencu za nekoga, ki je umrl, pravimo, da je odsel v krtovo dezelo.
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7.1.2.9 LISICA

Slika 47: Lisica

= Biti zvit kot lisica.
Ca je 'ki:arj tag 'du: po'te:gjen, se my pa zab'ru:sj, da je z'vi:t ko li'si:ca.

Iz stevilnih basni in pripovedk se je ohranila glavna lastnost lisice, in sicer njena
zvitost. Navedeni frazem radi uporabimo, ¢e hocemo povedati, da kdo zelo

prebrisano ravna.

7.1.2.10 MARTINCEK

Slika 48: Martincek
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»  QGreti se kot martincek.
Za 'kKo:kiga s'tarcka 'ke:, ¢a se'di: na 'su:ncj 'ci:ali 'de:n, pa 'lydj 'nizamo 'xo:dijo,
pa 'my 'ro:dj 're:cejo: »A 'ti: se pa g'reijes tako mar'tincek?«
Martincki so plazilci, za katere je znacilno, da se radi pojavljajo na son¢nih

predelih. Cloveku, ki mu je na soncu prijetno in se rad sonéi, re¢emo, da se greje

kot martincek. V¢asih tudi pravimo, da se tak ¢lovek martincka.

7.1.2.11 MEDVED

Slika 49: Medved

= Smrcati kot medved.
'Har:lj ko 'me:dvet.

Kadar kak ¢lovek v spanju moéno smr¢i, Lovrenc¢ani pravimo, da smrci kot

medved.
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= Narediti komu medvedjo uslugo.

Ca sa na're:do 'me:ka 'to:kiga, ko 'onemo 'ni: 'pasalo, 'ti: sa pa 'mogoce 'mi:slo,
'zei bom 'mo pa 'ne:ka yst'ri:ago, u res'ni:cj je pa 'onemo d'ru:gemo $'ku:adlo,

ko'ristlo pa sp'lox 'ko:r, 'te: pa 're:cemo, da my na're:djs med've:djo ys'lu:go.

Frazem narediti komu medvedjo uslugo pomeni, da naredimo nekomu nekaj, kar

mu bolj Skoduje kot koristi.

* Brundati kot medved.
B'ru:ndas 'tako 'me:dvet.

Za nekoga, ki ima globok glas in je tezko razumeti njegov govor, pravimo, da

brunda kot medved.

= Biti grob kot medved.
G'ro:p je ko 'me:dvet.

Za moskega, ki je zelo grob, pravimo, da je grob kot medved.

7.1.2.12 MIS

Slika 50: Mi3
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= Biti tiho kot mis.
"Ti:xo je ko 'mas.

Mis s svojim gibanjem ne zganja hrupa. Za nekoga, ki v doloCeni situaciji ne upa

spregovoriti, pravimo, da je tiho kot mis.

=  Biti moker kot miS.

Ga je z'mo:clo, da je 'biu 'mo:ker ko 'mas.

Za nekoga, ki je popolnoma moker, pravimo, da je moker kot mis. Zakaj v tem

frazemu nastopa ravno mis, pa ni znano.

» Pogledati v vsako misjo luknjo.

Co 'kizorj do pod'robnosti u'se pog'le:da pa u 'to:ke ma'lenkosti se spus'ti:,

're:cemo, da pog'le:da u u'so:ko 'mi:sjo 'lukno.

Ta frazem uporabimo, ¢e hoemo povedati, da je nekdo zelo natan¢no vse

pregledal, preiskal.

= ti se slepe misi (loviti slepe misi).

Smo se s'li:ape 'mi:sj §'pi:lalj.

Loviti slepe misi je igra, pri kateri eden izmed udelezencev z zavezanimi o¢mi lovi

druge udelezence. Zelo priljubljena je med otroki.

= Ne biti ne ti¢ ne mis.

'Ni: 'ne 'e:no 'me d'ru:go; 'ni: 'ne 'ta¢ 'ne 'mas.
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Za nekaj oziroma nekoga, ki nima izrazitih lastnosti in ga ne moremo uvrstiti v
kako kategorijo, v lovrenskem govoru re¢emo, da ni ne ti¢c ne mis. Temu frazemu

pomensko ustrezata ne biti ne krop ne voda, ne biti ne ¢rno ne belo.

= Biti reven kot cerkvena mis.
Je 'reun ko cerk've:na 'mas.

Mis v cerkvi nima toliko hrane kot v kleteh in mlinih. Zaradi tega lahko re¢emo,
da se ji ne godi tako dobro, kot bi se ji drugje. Od tod izhaja primera, da je nekdo

reven kot cerkvena mis, kar pomeni, da je zelo reven.

» Biti cerkvena mis.
"Tota je pa s'ku:as u 'ci:rkj "tako cerk've:na 'mas.

Za mi$ je znaéilno, da najde domovanje marsikje. Od tod izhaja poimenovanje
cerkvena mis za 0sebo, ki je zelo pogosto pri masi. Za tako osebo lahko re¢emo,

da je cerkev njen drugi dom.

= Ugnati v mi§jo luknjo.

Sn ga ug'nau u 'mi:sjo 'lukno.

Ce kdo koga premaga (v &em), pravimo, da je nasprotnika ugnal v misjo luknjo.
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7.1.2.13 MRAVLJA

Slika 51: Mravlja

= Biti priden kot mravlja.
'Ze:nska, na p'vi:mer gospo'de:ja, ko kui 'di:ala, je p'ri:dna ko m'ra:ula.

Mravlja je simbol pridnosti, marljivosti. V lovrenskem govoru za nekoga, ki je

zelo priden, reCemo, da je priden kot mravlja.

= Biti tak, da Se mravlje ne bi pohodil.
"Toti je pa 'to:k, da Se m'ra:ule 'ne bj po'xodo.

Ta frazem uporabimo, ¢e opisujemo dobrosrénega ¢loveka, ki nikoli ne bi komu

skodoval.

» Imeti mravlje v riti.
A 'mo:s m'ra:ule u 'ri:ti, da 'kone 'mu:ares bat por 'mi:rj?

Mravlje so nenehno v gibanju. Od tod izhaja frazem imeti mravlje v riti. Pomeni
pa, da nekdo ne more mirovati in je neprestano v gibanju; kar pa je za druge ljudi

vcasih ze motece.
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= Dobiti mravljince.
Je do'bi:la mray'li:nce usepo'so:t.

Mravlji v€asih reCemo tudi mravljinec. Navedeni frazem pa pomeni, da dobimo

neprijeten ob¢utek zaradi kakega dogodka oziroma dozivetja.

7.1.2.14 0SA

Slika 52: Osa

= Biti siten kot osa.
'Si pa Za 'tak xe:rau ko 'a:sa, za u'sg:ko ma'lenkost se je:zjs.

Osa spada med nadlezne zuzelke in lahko kar hitro pi¢i. Za nekoga, ki ima slab

dan in se kar naprej jezi, Lovrencani pravimo, da je siten kot osa.

= Imeti ose v riti.
"Toti 'mo: 'ne:s 'a:se y ri:t].

Ta frazem ima enak pomen kot prejsnji frazem. Pomeni torej, da je oseba zelo

huda, razdraZena.
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= Dregniti v osje gnezdo.
Ne po'do:jai se 'ta:, ne d're:gai v 'a:sjo g'ni:azdo.

Osje gnezdo pomeni nekaj nevarnega. Ce re¢emo, da je kdo dregnil v osje gnezdo,
pomeni, da se je vmesal v nevarno, ob¢utljivo zadevo. Velikokrat ljudi posvarimo,
da naj se ne podajajo v osje gnezdo, kar pomeni, naj ne tvegajo in se ne
izpostavljajo.

7.1.2.15 PAJEK

Slika 53: Pajek

» Imeti noge kot pajek.

"Tote mane'kenke so u'se 'tak s'teklaste, 'tam bi 'naibers 'du:ai 're:ko, da 'mo: 'tota

'tak 'tinke 'na:ge ko nj 'po:jenk.

Za 0sebo z zelo tankimi nogami pravimo, da ima noge kot pajek. Predvsem

imamo tukaj v mislih pajkovega sorodnika suho juZino.

= Biti suh kot pajek.
'Su:x je ko 'po:jenk.

Za pajke je znacilna suhost. Zelo suhega ¢loveka ponavadi primerjamo s pajkom.
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7.1.2.16 PIKAPOLONICA

Slika 54: Pikapolonica

= Biti bozji volek.
'Ki:orj u'se 'bo:ga, ko: 'ki:orj '¢i:a, je 'bozZji 'volek.

Za pikapolonico se uporablja tudi izraz bozji volek. 1zraz bozji volek nastopa v

frazemu, ko za mevZastega in pohlevnega ¢loveka reCemo, da je boZji volek.

7.1.2.17 POLH

Slika 55: Polh
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= Spati kot polh.
S'pi: ko 'po:ux.

Za polha je znacilno zimsko spanje. Polh pozimi trdno spi, zato za ¢loveka, ki

zelo trdno spi, pravimo, da spi kot polh.

7.1.2.18 POLZ

Slika 56: Polz

= Hoditi, ko/kot bi polza jezdil.
'Xo:djs ko da bj 'pouza jo:xala, 'tak 'nemo ni'ka:mor p'ra:sij.

Za nekoga, ki zelo pocasi hodi, re¢emo, da hodi, ko/kot bi polza jezdil.

= Sliniti se kot polz.

Se s'li:njs ko 'pous.

Kadar se kdo komu dobrika, pravimo, da se slini okoli tistega kot polz.
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* Tudi polz nekam pride.

Ca sj Se 'tak po'co:sn, ko g'lixtak 'ne:kom p'ri:des al pa 'kai na're:djs, 're:cemo, da

'pous tot 'ne:kom p'ri:de.

Ta frazem je pomensko enak frazemu pocasi se dale¢ pride. LovrenCani ga
uporabljamo, kadar ho¢emo povedati, da kljub pocCasnosti lahko uspes. Res je, da

ne uspes tako hitro, uspes pa le.

7.1.2.19 PTIC

Slika 57: Ptic

= Ziveti kot pti¢ek na veji.
Zivi: 'tako p'ti:c¢ek na 'veji.

Pti¢ je svobodna Zival, leta sem ter tja in Zivi, kot sam hoce. Clovek takinega
Zivljenja ne more ziveti. Za 0sebo, ki pa zivi brezskrbno, svobodno, pravimo, da

Zivi kot pticek na veji.

= Samo pti¢jega mleka jim Se manjka.

'Mo:jo u'se, 'samo 'ticjiga m'li:aka ‘nimajo.
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Ptice nimajo mleka (izjema so golobi in njihova sluzasta kaSa za hranjenje
mladicev), zato za ljudi, ki imajo vsega v izobilju, pravimo, da samo pticjega
mleka Se nimajo. TO torej pomeni, da jim prav ni¢ ne manjka, saj pti¢je mleko

tako ali tako ne obstaja.

= Jesti kot pticek.
Ot 'Ce:sa zi'vi:s, ¢a pa ji:as 'tako nj p'ti:cek?!

Ptice ne pojedo veliko hrane, tako da za nekoga, ki zelo malo poje, pravimo, da je

kot pticek.

= Biti zlata pticka.
Z'lg:ta p'ti:cka je 'tasti ko 'par:vi po'ji:a.

Izraz je v Lovrencu v rabi za tistega, ki prvi poje obrok pri mizi. Uporablja se
predvsem pri majhnih otrocih, ¢e jih ho¢emo spodbuditi, da pridno in hitro vse
pojedo.

» Enaki ptici skup leté.
'Isti p'ti:cj 'kop le'ti:jo.

Ta frazem pomeni, da se ljudje s podobnimi interesi, vrednotami in nazori radi

druzijo.

= Biti ptic.
'Di:ari 'ni: pos'ten, smo 're:klj, da je nj p'ra:vi p'tic/"tac.
Izraz pti¢ se v prenesenem pomenu uporablja za zelo prebrisanega in iznajdljivega

¢loveka.
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* Biti nocni ptic.
'Di:ari po'nocj u'se 'di:ala al pa o'kol 'xo:dj, je 'nocnj p'tic.

Za osebo, ki rada bedi in dela dolgo v no¢€, pravimo, da je noc¢ni pti¢. Prav tako se

ta izraz uporablja, ¢e oseba veliko hodi po zabavah in kar naprej ponocuje.

7.1.2.19.1 GOLOB

Slika 58: Golob

» Biti kot golobcka.

Co se k'lunckata pa 'mo:ta d'vo: 'feist 'ro:da, pa g'la:ve 'kop ti'Si:ta, sta ko

go'lo:pcka.

Golob je simbol miru, ljubezni in neznosti. Zaljubljenemu paru pravimo, da sta

kot golobcka.

» Boljsi je vrabec v roki kot golob na strehi.

'Bolsj je u'ro:bl u ro:kj 'kak go'lo:p na st're:xi po'mi:ani, 'bodj cuf'ridn z 'mo:lo

'recjo pa se za 'valko 'kone 'xa:itai.
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Znan pregovor, ki ga tudi Lovrencani pogosto rabimo, pomeni, da je boljse imeti

malo, pa tisto zares, kakor pa veliko pricakovati, a ne dobiti.

7.1.2.19.2 KUKAVICA

Slika 59: Kukavica

» Biti kot kukavica.
'Sa 'tako na 'ku:kauca.

Kukavica je ptica, ki ne skrbi za svoje mladice. Svoja jajca podtika v tuja gnezda
in s tem skrb za svoje mladi¢e naprti tujim pticam. Ima torej nenavaden odnos do
svojih potomcev. Za mater, ki ne skrbi za svoje otroke ali jih celo prepusti v
oskrbo moskemu, pravimo, da je kot kukavica. Razvidna je torej negativna oznaka

in povezava s pocetjem ptice kukavice.
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7.1.2.19.3 LASTOVKA

Slika 60: Lastovka

* Ena lastovka Se ne naredi pomladi.
P'ro:vjjo, da ‘e:na 'lastoyka 'kane na're:dj pom'lo:dj.

Lastovice so ptice selivke. Jeseni odletijo v tople kraje, kjer prezimijo. Vrnejo se
spet spomladi. Gnezdijo v kmeckih hlevih. Ta pregovor Lovren¢ani uporabimo,
¢e hocemo povedati, da se iz enega primera ne morejo delati sploSni sklepi.

Najprej je potrebno pocakati, da se kaj resni¢no zgodi.

7.1.2.19.4 SRAKA

Slika 61: Sraka
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= Dreti se kot sraka.
'De:res se ko s'ro:ka.

Srako spoznamo po znacilnem vreS¢anju. V govoru Lovrenca na Pohorju se za
osebo, ki govori s kri¢e¢im in z neprijetnim glasom, reCe, da se dere kot sraka.

Primera je rabljena slabsalno.

» Kirasti kot sraka.
'Ko:k ¢'la:vek, ko 'ra:t 'kai u'ze:me, 're:cemo, da k'ro:de ko s'ro:ka.

Sraka rada zbira svetleCe predmete, zato se je pojavila primera krasti kot sraka.

Primera oznacuje tatu oziroma 0sebo, ki je nagnjena h kraji.

Eden izmed informatorjev se je ob tej primeri spomnil zanimive zgodbe. Zapisana

je spodaj:

'To b'li:zo 'nas je na 'moski, ko je u s'va:jex m'lo:dex 'li:atex 'kui 'xi:Sj p'raso pa si
Jje 'mo:lo pog'le:dau 'tato, 'ono, 'sam, pa ¢a je b'lo kui 'takle zu:na 'ke:ka, na 'ko:ki
pauar'niji al pa 'kai. Pa je praso ank'ret 'tasti k 'xi:Sj, pa je S'tanc¢ 're:ko: »'Zai mj
je pa 'mo:lo ne'ro:dno, zai bom pa 'mogo pa 'kop po'ramat, 'toti k'ro:de ko s'ro:ka,

bo na'zai p'ras, pa bo 'kai u'zeu pa bo 'ne:so.«

» Srac¢je gnezdo.
‘Ana 'mo: pa 'ri:as s'ro:¢jo g'nizazdo na g'la:vi.

Sracje gnezdo je izraz za nekaj neurejenega, razmetanega. Lahko je to prostor; v
lovrenskem govoru pa se veckrat uporabi kot izraz za popolnoma neurejeno in

nepocesano pricesko. V taki situaciji pravimo, da ima kdo na glavi sracje gnezdo.

136



7.1.2.19.5 SKRJANEC

Slika 62: Skrjanec

= Peti kot Skrjancek.

Sker'ja:ncek je 'to:k 'ta¢, da 'si:la 'li:apo 'pa:je; 'zai pa, ¢i je 'ko:k 'pe:vec al pa
J je po pa.j 1 pa, ¢} je koK p p

'pe:uka 'li:apo 'pe:la, 'tei smo pac 're:klj, da 'pa:je ko sker'ja:ncek.

Za skrjanca, predvsem za samca, je znacilno zelo raznoliko in lepo petje. Kadar

kdo tako zelo lepo poje, ga pohvalimo, da poje kot skrjancek..

7.1.2.19.6 STORKLJA

Slika 63: Storklja
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= Storklja je koga prinesla.
Ca se je 'di:arj ro'di:u, smo 're:klj, da ga je §'to:rkla parne:sla.

V ljudskem izroéilu je veljalo, da storklje prinasajo otroke. Se zdaj je tako, da &e
imajo pri kaki his$i novorojencka, se pogosto rece, da ga je prinesla Storklja.
Frazem je pogosto v rabi, ko ho¢emo majhnim otrokom pojasniti, zakaj je pri hisi

novorojencek.

* Imeti noge kot Storklja.
Ca 'mo: 'kizara bol 'douge 'na:ge, tot p'ra:vijo, da 'mo: 'na:ge ko na 'sto:rkla.

Storkljine noge so sinonim za velikost oziroma dolzino. Storklja ima namreg zelo
dolge noge. Kadar ima kak$na Zenska zelo dolge noge, pravimo, da ima noge kot

Storklja.

7.1.2.19.7 VRABEC

Slika 64: Vrabec
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= Ze vrabci na strehi ¢ivkajo.

Ca je 'me:ka sp'losniga, ko Za u'sa 'vi:ajo, 're:cemo, da Zo u'ro:bli na st're:xj

'Cirukajo.

Ta frazem se uporabi, Ce je neka stvar Ze sploSno znana. Takrat pravimo, da Ze

vrabci na strehi ¢ivkajo.

= BoljSe vrabec v roki kot golob na strehi.

'Bolsi je u'ro:bl u 'ro:ki 'kak go'lo:p na st're:xj, po'mi:ani, 'bodj cyf'ridy z 'mo:lo

'recjo pa se za 'valko 'kone 'xa:itai.

Znan pregovor, ki ga tudi Lovren¢ani pogosto uporabljamo, pomeni, da je boljSe

imeti malo, pa tisto zares, kakor pa veliko pri¢akovati, a ne dobiti.

7.1.2.19.8 VRANA

Slika 65: Vrana

= Biti ¢rna vrana.

'Dia:rj 'ti 'z0:dn polji:a, je 'car:na u'ro:na.
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Za osebo, ki izmed vseh obrok nazadnje poje, recemo, da je ¢rna vrana. TO
poimenovanje se uporablja predvsem, ko hocemo spodbuditi mlajSe otroke, da
hitro in vse pojedo. Na tak nacin vsak hoce biti zlata pticka (tisti, ki poje prvi) in

nihée ¢rna vrana.

= Biti bela vrana.
'‘Bizala u'ro.na je 'tastj, ko je dry'go.cnjx last'no:sti, spo'so-bnostj al pa zna'é¢a:ja

ko d'ru:g;.

Bela vrana ima enak pomen kot ¢rna ovca. Pomeni izjemo, posebneza. Bela barva
ima sicer pozitivno simboliko, ampak v tem primeru pomeni redkost oz.

odsotnost. Bele vrane so namre¢ zelo redke.

7.1.2.19.9 ZOLNA

Slika 66: Zolna

= Piti kot Zolna.

'Pi:je ko Zona.
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Zolno Ze dolgo neupraviteno povezujejo s pijaco, pijanostjo, pijanéevanjem. Tako
je tudi v Lovrencu razsirjen frazem piti kot Zolna. Ta frazem pomeni, da nekdo

dosti in pogosto pije, pravzaprav pijancuje.

7.1.2.20 RAK

Slika 67: Rak

» [ti rakom Zvizgat.
Je 'Sou 'ra:kom zZ'vi:Zgat.

Za nekoga, ki je umrl, lahko reCemo, da je Sel rakom zvizgat. Ta frazem
uporabljamo tudi, ¢e je nekaj propadlo oziroma bilo neuspesno. Takrat pravimo,
da je vse skupaj slo rakom Zzvizgat. Keber (1998: 214) ugotavlja, da je veé
moznosti, zakaj se v tem frazemu uporabljata ravno zvizganje in rak. Nekateri
pravijo, da naj bi povezava bila etimolosko motivirana, medtem ko drugi trdijo, da
je frazem nastal na osnovi nekdanjega kaznovanja ljudi z utopitvijo. Zgodovinska

dejstva potrjujejo, da je tak nac¢in zares obstajal.

= |ti vse rakovo pot.
Ca je §'lo u'se u 'nac, 're:éemo, da g're: u'se 'ra:kovo 'po:t.

Za raka je znacilno, da se premika pocasi in zadenjsko. Lovrencani pravimo, da

gre vse rakovo pot, kadar kaj nazaduje ali propade.
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= Imeti raka.
"Toti 'mo: ra:ka.

Frazem imeti raka pomeni zboleti za hudo boleznijo, za katero umira veliko ljudi.

» Biti rde¢ kot kuhan rak.
'Biu je er'de:¢ ko 'ku:xan 'ra:k.
Ta primera se uporablja, kadar se kdo znajde v zanj neprijetnem polozaju in zardi.

Takrat pravimo, da je rdec kot kuhan rak.

7.1.2.21 RIBA

Slika 68: Riba

= Biti zdrav kot riba.
Za 'to:kiga, ko ni'kol 'ni: bo'le:n/ba'le:n, se 're:ce, da je zd'rau ko 'ri:ba.

Ribe so vodne zivali. Nenehno so v gibanju, zato lahko re¢emo, da predstavljajo
podobo zdravega zivljenja. Za zelo zdravega ¢loveka, ki redko zboli, pravimo, da

je zdrav kot riba.

= Biti tiho kot riba.

"Ti:xo je ko 'ri:ba.

142



Za ribo je znacilna molCec¢nost. Ta lastnost se odraza v navedenem primerjalnem

frazemu, saj za nekoga, ki ne govori rad, pravimo, da je tiho ko riba.

= Plavati kot riba.
"Totj p'la:va ko 'ri:ba.

Za nekoga, ki zelo dobro plava, pravimo, da plava kot riba. Ravno nasprotno pa

pravimo, da nekdo plava kot kamen, ¢e ne zna plavati.

= Narediti komu ribjo kost.
U'co:si mj je na're:do 'du:ai ri:bjo 'ku:ast.
Izraz ribja kost pomeni posebne vrste zensko pricesko, kjer so kitke spletene v

obliki ribje kosti. Ta izraz je verjetno nastal zaradi podobnosti med Zensko

pri¢esko in ribjo kostjo.

7.1.2.22 SOKOL

Slika 69: Sokol

* Imeti sokolje oci.

Ci 'du:ai 'si:la 'da:ro vi:dj, 're:cemo, da 'mo. 'sokolje 9'Ci:ase.
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Sokol je ptica z odli¢nim vidom, iz Cesar izhaja navedeni frazem. Za nekoga, ki

zelo dobro vidi, ima oster pogled, pravimo, da ima sokolje oci.

7.1.2.23 SRNA

s S e sl by ' ol A9 {\‘c ‘.m
b

Slika 70: Srna

= Biti hiter kot srna.
'Xi:tra je ko 'sar:na.

Ena izmed najbolj znanih lastnosti srne je njena hitrost. Osebo, ki zelo hitro tece,

primerjamo s srno. Pravimo, da je hitra kot srna.

= Biti plah kot srna.
Ca se u'so-ke ma'lenkosti bo'ji: 'le:xko 're:ées, da je p'lo:xa ko 'sar:na.

Med glavnimi lastnostmi srne je tudi njena plasnost, Ceprav je potrebno omeniti,
da s ¢asom se je tudi to spremenilo in so srne postale manj bojece, Ze skoraj
udomacene. Kljub temu pa osebi, ki je bolj plasne narave in se nerada izpostavlja

v druzbi, pravimo, da je plaha kot srna.
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7.1.2.24 SRSEN

Slika 71: Srsen
= Biti kot srSen.

'Pysti ga, 'ne:s je 'tako nj 'sar:Sen.

= Imeti srSene v riti.

"Toti 'mo. sar'Se:ne/ser'se:ne u 'ri:tj.

= Spustiti (komu) srsene iz riti.
'Ko: sa pa 'ne:s 'tak 'sity, ko da ba tj sor'Se:ne/ser'Se:ne z 'ri:ti s'posto.

SrSeni veljajo za nevarne zuZelke. Predvsem se jih moramo bati, ¢e jih vzdraZimo.
Vsi trije zgoraj navedeni primeri frazemov pomenijo, da je nekdo zelo slabe volje
in da ga je najbolje pustiti pri miru. Povezava izhaja iz podobnega obnasanja

srSenov in ljudi.
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* Dregniti v srSenovo gnezdo.
D're:gno je u ser'se:novo g'ni:azdo.

Znano je, da se ne more zgoditi ni¢ dobrega, ¢e kdo zdrazi srSenovo gnezdo.
SrSeni te napadejo in popikajo. Tako tudi frazem dregniti v srsenovo gnezdo ne

pomeni ni¢ dobrega. Pomeni namre¢ dati povod za razburjenje.

7.1.2.25 SCUREK

Slika 72: Séurek
'Le:xko 'nu:ac¢ pa 'e:no 'bo:uho za po'mu:ac,
pa ‘enga g'vi:la, 'da tj 'vun/(u) 'rat zas'pi:la.

Zapisana verza smo podrobno opisali ze v poglavju o bolhi.
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7.1.2.26 TROT

Slika 73: Trot

= Biti len kot trot.
'Le:n ko t'ro:t je 'to:kj, ko je 'tak 'fa:ulast pa za'ji:ada d'ru:ge.

Cebeljega samca imenujemo trot. Trot je v &ebelji druzini pomemben za
oploditev, drugega dela pa ne opravlja. Skratka, Zivi na ra¢un ¢ebel. Zaradi tega

dejstva nekomu, ki zivi na ra¢un drugih in je len, reCemo, da je len kot trot.

= Biti trot.
Ca 're:éemo 'ki:aremo, da je t'ro:t, po'mi:onj, da 'le:n je 'takeltak, pa Se nu:ar.

Nekomu, ki je zelo len, ne Zivi od lastnega dela in je poleg vsega Se omejen,

neumen, lahko slabsalno re¢emo, da je trot.
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7.1.2.27 VIDRA

Slika 74: Vidra

= Srati kot vidra.
Cj 'mo: 'du:ai d'rizsko, 'tei 're:cejo, da 'se:re Ko 'vi:dra.

Kadar ima kdo prebavne motnje in diarejo, se v govoru Lovrenca na Pohorju
lahko rece, da serje kot vidra. Za vidro je znacilna zelo hitra presnova, posledi¢no
tudi izlocanje. Verjetno od tod prihaja povezava s clovekom, ki ima diarejo. Gre

za vulgarno primero.

7.1.2.28 ZAJEC

Slika 75: Zajec
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= Biti hiter kot zajec.

Je xi:ter ko 'ze:c.

Ena izmed pomembnejsih zaj¢jih lastnosti je hitrost. Zajci so zelo hitre Zivali, saj
lahko le na tak nacin prezivijo. Za nekoga, ki zelo hitro tece, bodisi pri Sportu

bodisi za zabavo, pravimo, da je hiter kot zajec.

= Biti plah kot zajec.
Je p'lo:x ko "ze:c.

Ena od bistvenih zaj¢jih lastnosti je tudi plasnost. Na tem dejstvu temelji tudi ta

primera, saj nekomu, ki je zelo plaSen, reCemo, da je plasen oz. plah kot zajec.

= Uloviti zajca.

Da ot'ra:k 'zacne 'kai d'ru:gjga 'mi:slit, da 'nane 'tasto Sty'di:ra, da se je u'do:ro,

ga up'ro:samo, ¢j je za:ica ulo'viu al pa ¢a my je 'ze:c u'Sou.

Zajec je pogosto predmet lova. Od tod verjetno povezava s padcem ¢loveka. Ce se
kdo prekopicne ali pade, pravimo, da je ulovil zajca/zajcka. Najbolj pogosto je ta

frazem v rabi v komunikaciji z otrokom.

= Biti poskusni zajcek.
Do'be:dn 'ne bi 'ra:t 'biy pos'ku:snj 'ze:c.
Izraz se uporablja za Cloveka, ki mora biti prvi v kaki zadevi. Takemu ¢loveku
pravimo poskusni zajcek. Verjetno povezava izhaja iz tega, da so tudi zajci

velikokrat zivali, na katerih delajo poskuse. V¢asih v medicinske, velikokrat pa

tudi v kozmeti¢ne namene.
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* Vtem grmu tici zajec.

Co 'du:ai ygoto'i:, na 'ko:k na'éi:n se je 'ke:ka zgo'di:lo al pa 'kai 'to:kiga, se

're:Ce, »A'xa:, u totem 'gar:mj ti'ci: ze:c.«

Ena izmed zaj¢jih lastnosti je tudi dobro skrivanje. Verjetno je ravno na osnovi
tega nastal frazem v tem grmu tic¢i zajec. Pomeni pa, da je tu bistvo oz. jedro

problema.
Eden izmed informatorjev se spomni primera:

Za 'ko:ko 'ri:ac, ko mismo b'la g'visnj, 'ke: je pa 'kak se je zgo'di:lo, pal sj pa le

z've:deu, pa sj 'le:xko 're:ko, »'Zai pa vi:om y 'ki:arem 'gar:mj za:ic ti'Ci:.«

= Spati kot zajec.
S'pi: ko "ze:c.

Za zajca je znano, da je na prezi tudi med spanjem. Tako tudi za ¢loveka, ki ima

zelo rahel spanec, pravimo, da spi kot zajec.

»  Mnoziti se kot zajci.

Ci je por 'kizarj dry'z:inj 'tak 'valko ot'ru:ak pa 'kui nap'rei, 'le:xko 're:cemo, da se

p'lo:dijo ko 'za:ici.

Znano je, da ima zajklja ve¢ mladi¢ev. Ce je pri kaki hisi veliko otrok in se kar

naprej rojevajo, pravimo, da se pri tisti hisi mnoZzijo kot zajci.
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7.1.2.29 ZABA

Slika 76: Zaba

» Napihovati se kot zaba.
Napi'xu:je se ko Zo:ba.

Ta frazem je v rabi, ¢e je kdo zelo prevzeten in domisljav. Takrat pravimo, da se

napihuje kot zaba.

= Piti kot zaba
'Pije ko na 'Zg:ba.

Za nekoga, ki pogosto in veliko pije, pravimo, da pije kot Zaba.

= Plavati zabico.
P'la:vam Za:bjco, d'ru:ga 'kone z'ng.m.

Za prsni stil plavanja se rabi izraz plavati Zabico. Ta stil naj bi bil najbolj podoben

Zabjemu plavanju.
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=  Peti kot zaba.

Ca 'du:ai ne 'me:xa go'vorjt, pa 'kui govo'ri: pa 'kui kle'pe:ce, 'te: re:cemo, da

re:gla ko Zo:ba.

Za nekoga, ki neprestano govori in s tem ovira druge, saj ne morejo priti do

besede, pravimo, da reglja kot zaba.

= Prokleta krota (zmerljivka).
Prok'le:ta k'ro:ta, 'ti: ma Za 'ne bos go'voro 'te:ga.

Krota je nemski izraz za krastaco (vrsto Zabe). Pri nas se ta izraz rabi v psovki.

7.1.3 Zivali iz tujega okolja

Sem spadajo Zivali, katerih dom so eksoti¢ni predeli. Clovek z njimi ni v
neposrednem stiku, ¢eprav je res, da je kar nekaj teh eksoti¢nih zivali Ze mozno
imeti doma ali pa si jih ogledati v zivalskem vrtu. Vsekakor pa ne spadajo v
domace okolje. Med Zivali iz tujega okolja priStevamo tudi mitoloSko bitje, in
sicer zmaja. Frazeolosko gnezdo v lovrenskem govoru v tem primeru tvorijo
naslednje zivali: kameleon, krokodil, lev, opica, papig, ris, slon, tiger, volk, zmaj.

Zivali so razvri¢ene po abecednem redu.
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7.1.3.1 KAMELEON

Slika 77: Kameleon

= Spreminjati barve kot kameleon.

Za 'tastjga, 'ki:orj 'tak spre'mi:nja mis'leje, pa 're:cejo, da spre'mi:nja 'fo:rbo ko

ka'meleon.

V Lovrencu je ta frazem v rabi, ¢e kaka oseba velikokrat spremeni svoje misljenje
ali vedenje. Takrat reCemo, da spreminja barvo kot kameleon. Kameleon je znan
po spreminjanju barve glede na okolje.

7.1.3.2 KROKODIL

Slika 78: Krokodil
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= Toditi krokodilje solze.

Cj 'du:ai — 'ko:k ot'ra:k — 'bol na'pi:xne 'tasto s'va:jo bole'¢i:no, ko pa je u

res'ni:ci, re:cemo, da kroko'di:lje 'so:uze 'to:cj.

Za tistega, ki z jokom kaze na nepristno bolecino, lazno socutje ali kaj podobnega,

pravimo, da pretaka krokodilje solze.

= Zehati kot krokodil.

'Zi:axa 'tako na kroko'di:l.

Krokodili imajo dolge Celjusti. Za ¢loveka, ki zeha in ima Siroko razprta usta ter si

jih pri tem ne pokrije z rokami, reCemo, da zeha kot krokodil, saj vidimo

podobnost s krokodilovimi Siroko razprtimi ¢eljustmi.

7.1.3.3 LEV

Slika 79: Lev

= Boriti se kot lev.

'Ki:arj je 'feist 'bo:rben, 're:cemo, da se bo'ri: za 'ko:ko 'ri:ac 'tako 'le:u.

154



= Braniti se kot lev.

Se je b'ro:no ko 'le:u.

Obe zgoraj navedeni primeri izrazata, da se nekdo mo¢no bori ali brani. Lev velja
za borbeno Zival, zato ga primerjamo z borbenim ¢lovekom, ki se ne preda kar

tako.

7.1.3.4 OPICA

Slika 80: Opica

= Obnasati se kot opica.

Se nap'ra:ulas ko 'opica/'opica.

= Skakati kot opica.

S'ko:ce ko 'opica/'opica.

= Dreti se kot opica.

Se je 'dar:la ko 'opica/'opica.
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Navedeni primerjalni frazemi vsebujejo tipi¢ne opi¢je znacilnosti. Lovrencani
take frazeme uporabljamo, ¢e hoCemo negativno oznaciti dejanje kakega ¢loveka.
Ce nekdo smesno skade, pravimo, da skace kot opica. Za nekoga, ki vreséi,
pravimo, da se dere kot opica. Za nekoga, ki se sme$no obna$a, pravimo, da se

obnasa kot opica.

= Biti radoveden kot opica.
"Tota je pa rado've:dna ko 'opica/'opica.

Opice so znane po svoji radovednosti. Vedno raziskujejo in se zanimajo za mnogo
stvari. Tako tudi ¢loveku, ki je zelo radovedne narave, pravimo, da je radoveden

kot opica.

= Biti afna.

'Ko:ki 'to:kj 'Zenski 're:cemo, ko se 'tak 'si:la 'fi:no ob'no:sa, pa je 'feist
nas'minkana — ker 'opice 'mo:jo 'tot 'to:ke zZ'no:ble — pa ca je 'ki:ora 'tak 'feist

na'mo:zana, 'tei pa 're:cemo, da je 'a:fna pa da se af'ng..

Afna je iz nems$¢ine izposojen izraz za opico. Tako kot v knjiznem jeziku se je ta
izraz pojavil tudi v lovrenskem govoru. Z afno oznacimo c¢loveka, navadno

zensko, z nenaravno zunanjostjo ali nenaravnim vedenjem. lIzraz se rabi slabsalno.

= Afne guncati.

'Re:cemo, da 'a:fne 'gun:cas al pa se af'no:s, ¢a se 'tak 'no:ro ob'no:sas al pa se

pos'taulas.

Ta frazemje v rabi, ¢e nekdo dela ali govori kaj Saljivega, pri tem pa se Se

nenaravno vede. Je niZje pogovorni izraz.
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7.1.3.5 PAPIGA

Slika 81: Papiga

= Ponavljati kot papiga.

Da d'ru:gi 'kai 're:Ce, pal pa 'ti: g'lix 'tasto nap'rei po'vi:as al pa parpo'vi:adas,

'tei 're:cemo, da po'na:ulas ko 'papiga.

Ta frazem pomeni, da nekdo ni izviren in venomer samo ponavlja tisto, kar je ze

bilo povedano ali storjeno.

7.1.3.6 RIS

Slika 82: Ris
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= Gledati kot ris.
Cj 'du:ai Sou'ro:2no al pa 'si:la 'je:zno g'le:da, p're:vimo, da g'le:da ko 'ri:s.

Ta primerjalni frazem izraza, da nekdo zelo jezno gleda.

7.1.3.7 SLON

Slika 83: Slon

= Imeti koZo debelo kot slon.

» Imeti slonovo kozo.
"Totj pa 'valko pre'ne:se; 'mo: de'be:lo 'ko.Zo ko s'lon.

Za nekoga, ki neprizadeto prenaSa zalitve ali kakSna namigovanja, pravimo, da

ima kozo debelo kot slon oz. da ima slonovo kozo.

» Imeti uSesa kot slon.
Ko je 'biu m'lg:t, je 'me:u u:xe 'tako s'lon.

Slon ima velika ugesa. Ce vidimo &loveka z velikimi in s §trledimi usesi, si lahko

mislimo, da ima usesa kot slon.
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= Delati iz muhe slona.

Ci se za 'ko:ko 'to:ko ma'lenkost 'to:kj xa'lp: za'ze:ne, 're:cemo, da 'di:ala z 'mu:xe

s'lona.

Ta frazem se uporabi, ¢e ho¢emo povedati, da nekdo v &em mocno pretirava. Ze
obe zivali kaZzeta na razumevanje frazema. Muha je majhna zival, medtem ko je
slon velika zival. Pomeni torej delati iz neke majhne stvari nekaj velikega, v

pomenu pretiravati.

7.1.3.8 TIGER

Slika 84: Tiger

= Biti tiger.

Ci je 'ki:orj 'tak zlex'novay al pa 'si:la Zi'va:xn 'biu, pa ga je 'ki:arj x'teu pos'tenkat

pa my je 're:ko, »'Tak 'ja, 'to mi 'de:lai, 'ti:ger sa.«

To poimenovanje se uporablja, ¢e obcudujemo hrabrost nekega ¢loveka, obenem

pa se mu tudi posmehujemo.
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= Biti tigrica.
'Ti:grica je 'tasta 'Zenska, ko sj 'valko 'u:ple.
'Ti:grica je 'tasta, ko 'mo: 'li:apo pos'ta:vo, pa da 'li:apo xo:di pa 'takle.

Izraz tigrica se uporablja za zelo drzno in napadalno Zzensko.

7.1.3.9 VOLK

Slika 85: Volk

= Jesti kot volk.
U'co:sj so 're:klj, da 'ji:as 'tako vo:uk, ¢a 'tak poz'ri:asno 'ji:as.

Volkova lakomnost se odraza v zgoraj zapisani primeri. Za nekoga, ki zelo

pozresno je, pravimo, da je kot volk.

= Mi o volku, volk iz gozda.
=  Mi o volku, volk na vrata.

Ca je 'kicarj 'cua p'roso pa so se g'lix o jom 'mi:anjli, pa so 're:klj: »'Mj o

vo:uki/'vo.:uko, 'vo:uk z 'go:zda.

Navedena pregovora sta pogosto v rabi in sta pomensko enaka. Veckrat pa se rabi

mi o volku, volk iz gozda. Pregovora uporabimo ob nenadnem oz. nepri¢akovanem
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prihodu tistega, o katerem smo se prej pogovarjali. Takrat vzkliknemo mi o volku,

volk iz gozda.

7.1.3.10 ZMA]

Slika 86: Zmaj

» Spuscati zmaja.
'Layzenkj s'pu:Sajo z'ma:ja.

Spuscanje zmaja je pravzaprav igra, ki se jo otroci veckrat igrajo. V Lovrencu je
bila v preteklosti Se posebej priljubljena zaradi okolja, ki je primerno za igranje

takih igric.

= Biti hudoben kot zmaj.

Ca se s're:cas s kom "to:kim, ko 'same 'xo:ntle 'di:ala, 're:ces, da je xu'do:by ko

z'ma:i.

Zmaj v mitologiji velja za izredno nevarno, strah vzbujajoce bitje. Poznamo ga iz
bajk in pravljic. Spominja na zival iz mesa in krvi, zato ga pri§tevamo med zivali,
katerih frazeme smo zbirali. Je pravzaprav bitje s slabimi lastnostmi in pooseblja
zlasti zlo. V navedenem frazemu se to dobro vidi, saj zlobno osebo primerjamo z

zmajem.

161



8 ANALIZA IN INTERPRETACIJA

V govoru Lovrenca na Pohorju je raba frazemov $e ziva in pestra. Slednje potrjuje
dejstvo, da smo zbrali zivalske frazeme za kar 70 zivali. Ti frazemi so zapisani in
razlozeni v poglavju Zivalska frazeologija v govoru Lovrenca na Pohorju.
Informatorji so frazeme prepoznali iz situacije ali pa so sami opisali situacijo, v
kateri bi kak frazem uporabili. Nekateri informatorji so kar sami, brez moje
pomoci, le na podlagi sli¢ic razli¢cnih zivali priklicali iz spomina dolo¢ene
frazeme. Razumljivo pa je, da je slednje zelo tezko, zato smo veckrat izhajali iz
situacije in se skupaj trudili prepoznati in razloziti frazeme. Izkazalo se je, da so
zivalski frazemi pravzaprav kar pogosto v rabi, vendar se jih ljudje sploh ne

zavedamo.

Ob analiziranju frazemov, ki so bili informatorjem znani, lahko trdimo, da
zivalske frazeme rabimo predvsem takrat, ko so prisotna Custva. Bodisi je tako
Custvo vznemirjenje ali jeza bodisi zadovoljstvo. S frazemi lahko pritegnemo
poslusalca in pripoved naredimo bolj zanimivo ali celo humorno. Frazemi so
pokazatelji ljudskosti. Krizaj - Ortar, BeSter in Krzisnik pravijo, da »mnogi
frazemi v posameznih govornih polozajih niso primerni« (1994: 96), kar pomeni,
da jih v nekem govornem polozaju ali v pogovoru z dolo¢enim naslovnikom ni
primerno ali spodobno uporabiti. Njihovo neuporabnost povzroc¢a njihova izrazito
negativna ocenjevalnost. Tako lahko nekomu, ki zelo pretirava, brez skrbi re¢emo,
da dela iz muhe slona, ne moremo pa v javnosti nekomu reci, da naj zapre kljun.
Prav tako se ne spodobi, da bi ob prebavnih tezavah nekomu na veliko razlagali,
da smo srali kot vidra. Delavnemu ¢loveku lahko mirno re¢emo, da je priden kot
cebela, nekomu, ki ima neke ¢udne, nespametne zamisli, pa ne moremo reci, da
naj ne razmislja kaj takega, da ima crva v glavi. Prav tako ne more fant reci
dekletu, ki se zvecer odpravlja na ples in izbira oblacila, si oblikuje pri¢esko, naj
tega na dela, saj je ponoci tako ali tako vsaka krava ¢rna. Lahko ze reCe, ampak je
raba takega frazema v taks$ni situaciji neustrezna. Skoraj zagotovo bo prislo do

zamere z dekletove strani. Raba frazemov je torej moc¢no odvisna od okolis¢in in
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govorca ter prejemnika. V¢asih lahko kak frazem uporabimo v humornem smislu,
spet drugi¢ pa bi s tem koga uzalili, zato se je bolje vzdrzati. Potrebno je
premisliti in kljub Custvenim situacijam skrbno izbrati, za koga in ob kaki

priloznosti je kaj primerno.

Zaradi nenehnega stika z zivalmi smo pricakovali, da bo ohranjenih kar precej
zivalskih frazemov. Moja predpostavka se je potrdila. V lovrenskem govoru je res
ohranjenih kar precej zivalskih frazemov, predvsem tistih, v katerih so zastopane
zivali, ki jih ¢lovek najbolje pozna. S tem mislim na zivali iz domacega okolja, ki
s Clovekom zivijo ali pa tudi ne. Tako smo zbrali zivalske frazeme, v katerih
nastopajo zivali, ki Zivijo s ¢lovekom (bolha, gos, bik, junec, krava, tele, vol,
kokos, konj, koza, kozel, macka, molj, muha, osel, ovca, pav, pes, petelin, puran,
raca, svinja, u$) in zivali, ki ne Zivijo s ¢lovekom, a so vseeno iz domacega okolja
(Cebela, ¢mrlj, ¢rv, dihur, kaca, klop, komar, krt, lisica, martin¢ek, medved, mis,
mravlja, osa, pajek, pikapolonica, polh, polz, golob, kukavica, lastovka, sraka,
Skrjanec, Storklja, vrabec, vrana, zolna, rak, riba, sokol, srna, srSen, SCurek, trot,
vidra, zajec, zaba); torej skupno 60 Zivali. Zivali iz tujega okolja, ki nastopajo v
frazemih, pa je bilo le 10 (kameleon, krokodil, lev, opica, papig, ris, slon, tiger,
volk, zmaj). 1z tega lahko razberemo, da je v rabi veliko ve¢ frazemov z Zivalmi iz
domacega okolja; to je popolnoma razumljivo, saj so ljudje ze od nekdaj bili z
njimi v nenehnem stiku. Nekateri informatorji so ziveli na kmetijah, vzrejali
Zivino, spet drugi pa so bili drugace povezani z naravo. V¢asih je bilo vsega tega
pravzaprav dosti ve¢ kot danes, ko nam razni mediji (televizija, ra¢unalnik)

'preprecujejo’ stik z naravo.

Analiza kaze, da so najpogosteje v rabi frazemi, v katerih nastopajo Zivali, ki so Ze
od nekdaj zivele s ¢lovekom. Prva taka zival je pes. Pes se pojavlja kar v 17
frazemih. Skozi zgodovino so mu naprtili mnogo lastnosti, tudi izmis$ljenih. V
frazemih so zanj znacilne pretirana pozresnost, grdo obnasanje in Se marsikaj

drugega, kar se prenese na lastnosti dolocenih oseb (iti kot pes na kost). Priznana
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pa mu je tudi ena najpomembne;jsih vrlin — zvestoba (biti zvest kot pes). Podobno
kot psu se tudi konju priznata delavnost, mo¢ (delati kot konj, biti mocen kot
konj), vendar tudi netipi¢ni nerodnost in lenost (biti neroden kot konj). Konj se je
v zivalskih frazemih pojavil kar 19-krat. V rabi je torej 19 zivalskih frazemov, v
katerih je zastopan konj, in to je hkrati tudi najvecje zbrano $tevilo frazemov na
eno zival. Konj je Ze v preteklosti, ko Se ni bilo orodja, bil vprezna zival in tako je
prisoten in v stiku s ¢lovekom ze zelo dolgo. Prav tako znani so frazemi, v katerih
je zastopana macka (imeti macka, kupiti macka v Zaklju, umivati se kot macka
ipd.). Takih frazemov je bilo kar 16. Tudi macka velja za zival, ki je Cloveka
spremljala Ze od nekdaj, pravzaprav je Se danes, poleg psa, ena najbolj
priljubljenih hi$nih ljubljenc¢kov. Prav tako se v frazemih zelo pogosto pojavlja
govedo, ki je najpogostejsa zivina za vzrejo. H govedu pristevamo kravo, bika,
vola, tele in junca. Vseh frazemov, v katerih je zastopano govedo, je bilo 34.
Krava se je v frazemih pojavila 18-krat, bik se je pojavil 8-krat, vol in tele sta se
pojavila vsak 3-krat, junec pa le 1-krat. VV teh frazemih govedo nastopa kot
primerjana fizi¢na pojavnost ali kot lastnost, ki se osebi pripisuje (piti kot krava,
gledati kot bik v nova vrata). Pojavlja pa se tudi nepoimenovano, saj je na¢in
njihovega obnaSanja ze prenesen na Cloveka (odbiti roge komu). V frazemih je
izmed domacih zivali, ki Zivijo s ¢lovekom, zelo zastopana Se koko$ (pojavi se v
16 frazemih). Primeri frazemov, v katerih nastopa kokos$: iti s kurami spat, biti
kot kura brez glave ipd. Med zivalmi iz domacega okolja, ki Zivijo na polju, v
gozdu in se lahko pojavijo tudi v blizini hi$, pa je v frazemih najpogosteje

zastopan zajec (verjetno zaradi reje kuncev).

Zivali, zivete v tujih oziroma eksotiénih okoljih, so v frazemih torej redkeje
zastopane. Najpogosteje je med njimi zastopana opica. Ljudje te zivali redkeje
vidimo, nimamo stikov z njimi in jih ne poznamo toliko. Ravno zaradi tega se v
frazemih redkeje ali skoraj ne pojavljajo. Tako je seveda na obmocju Obcine
Lovrenc na Pohorju in Slovenije. Verjetno pa bi bilo v kakih drugih drzavah,

predvsem eksoti¢nih, ravno nasprotno.
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V zacetni fazi zbiranja frazemov smo predpostavili, da bodo informatorjem
najbolj blizu primerjalni frazemi. To smo sklepali, ker je Zze nadin govora
ponavadi takSen, da pogosto nekoga z neCim primerjamo. SCasoma se tako
primerjanje ustali in preide v frazeme. lzkazalo se je, da so najpogostej$i in
najbolj znani res primerjalni frazemi. Navedli bomo samo nekaj teh frazemov:
gledati kot bik v nova vrata, piti kot krava, garati kot crna zivina, zebsti koga kot
psa, smrdeti kot kozel. Ravno na podlagi teh frazemov lahko opazimo, da se v
pomensko enakih frazemih menjavajo razli¢ne zivali oz. razli¢ni zZivalski nazivi.
Za nekoga, ki za¢udeno gleda, re¢emo, da gleda kot tele/bik v nova vrata; za
nekoga z neprijetnim vonjem pravimo, da smrdi kot kozel/dihur; za zardelega
¢loveka pravimo, da je rdec kot puran/kuhan rak, za ¢loveka s preve¢ kilogrami
pravimo, da je debel kot svinja/prasic; za marljivega Cloveka pravimo, da je
priden kot mravlja/cebela; za zelo mocnega Cloveka pravimo, da je mocen kot
konj/bik/vol; za pijanega ¢loveka pravimo, da je pijan kot krava/svinja; za nekoga,
ki se baha, pravimo, da se Sopiri kot petelin/pav; za zelo trmastega Cloveka
pravimo, da je trmast kot osel/bik; za nekoga, ki zelo veliko pije, pravimo, da pije
kot krava/zaba/Zolna; za neumnega, nespametnega Cloveka pravimo, da je
neumen kot gos/kokos; za ¢loveka, ki ima slab dan in se kar naprej jezi, pravimo,
da je siten kot osa/breja macka; za zelo neurejen, umazan prostor pravimo, da je
kot v kravjem/svinjskem hlevu. Iz primerov je torej razvidno, da je za pomensko
isti frazem lahko v rabi ena ali druga Zival; pogosto pa katera od njiju prevlada.

Raba je torej odvisna od posameznika in okolja.

V pomensko enakih frazemih pa se ne zamenjujejo samo zivalski nazivi, ampak
tudi druge sestavine frazema. Tako zamenjevanje je znacilno za sestavinske
frazemske razli¢ice'. Razli¢ice oziroma variante so takrat, kadar pride samo do
spremenjenih sestavin, vendar pa frazemi ohranijo svojo strukturo in pri tem ne
spremenijo pomena. Tako za ¢loveka, ki ga nekaj moc¢no privlaéi, pravimo, da gre
kot muha na med/drek. Pogosteje se v Lovrencu uporablja iti kot muha na drek.

Drug tak primer je delati kot svinja z mehom/buco/drekom. Frazem pomeni, da

“ povzeto po zapiskih s predavanj besedotvorja z besedoslovjem in s frazeologijo pri dr. Ireni
Stramlji¢ Breznik v Studijskem letu 2008/2009.
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nekdo ravna s ¢im zelo grdo, celo nemarno. V Lovrencu sta najpogosteje v rabi
delati kot svinja s 'kurbosom' (z buco) in delati kot svinja z drekom. Knjizni, delati
kot svinja z mehom, se skoraj ne slisi. Podoben primer sta razliici biti macji
kaselj in biti mackine solze. Oboje pomeni, da je neko pocetje kar zahtevno. Kot
sestavino frazema lahko torej uporabimo ali kaselj ali solze. V Lovrencu je

pogosteje v rabi biti macji kaselj.

Med nekaterimi zbranimi frazemi lahko dolo¢imo semanti¢na razmerja®.
Izpostaviti je potrebno sinonimne ali sopomenske frazeme. Sinonimni frazemi
pomenijo razli¢ne frazeme z istim pomenom, pri tem pa imajo enako skladenjsko
vlogo in ne vsebujejo enakih predmetnopomenskih sestavin. Ravno v tem je
najvecja razlika med varianto in sinonimnim frazemom. V nasem primeru lahko
navedemo en tak primer. Sinonimna frazema sta iti v krtovo dezelo in iti rakom
zvizgat. Pomen obeh frazemov je umreti. Izpostavimo lahko Se en primer, in sicer
frazem ne tic ne mis. Ce bi iskali sopomenski frazem, bi lahko uporabili frazema
ne krop ne voda in ne ¢rno ne belo. To bi bili nepopolni sinonimni frazemi.
Seveda pa smo v zadnjem primeru povezavo iskali od drugod, ne iz Zivalske

tematike.

Kot zadnje naj omenimo Se eno znacilnost zbranih zivalskih frazemov. V
nekaterih frazemih se ne pojavlja samo ena Zival, ampak se pojavljata kar dve.
Primeri takih frazemov so: narediti tako, da bo volk sit in koza cela; boljsi je
vrabec v roki kot golob na strehi; delati iz muhe slona; priti s konja na osla; ne
biti ne ti¢ ne mis. Zivali, uporabljene v takih frazemih, so si vedno v kaki
povezavi. Lahko, da ¢loveku nekaj pomeni ve¢; npr. konj naj bi bil Ze v
preteklosti pomembne;jsi od osla. Tisti, ki so bili bogatejsi, so si lahko privos¢ili
konja, medtem ko drugi osla. Tako sta obe zivali ostali neka simbola, ki se

pojavljata v frazemu priti s konja na osla, katerega pomen je priti z boljSega na

> povzeto po zapiskih s predavanj besedotvorja z besedoslovjem in s frazeologijo pri dr. Ireni
Stramlji¢ Breznik v studijskem letu 2008/2009.
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slabSe. Vcasih pa se primerja zgolj velikost. V frazemu delati iz muhe slona je
recimo pomembna le razlika v velikosti med muho in slonom. Muha predstavlja
majhno stvar, medtem ko slon veliko, ogromno stvar. Tako sta se verjetno ravno ti

dve zivali znasli v frazemu delati iz muhe slona, v pomenu 'pretiravati'.
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9 SKLEP

Lovrenc na Pohorju s svojimi zaselki je kraj na Stajerskem z bogato zgodovino.
Od leta 1091 in nenaseljenega obmocja pa do danes, vedno bolj naseljenega
obmocja, je doZivel veliko sprememb in ogromen napredek. Po zaslugi kr§¢anskih
prednikov je pridobil bogato kulturno dedis¢ino, narava sama pa je poskrbela za

lepote, ki ga obdajajo.

Zgodovina s svojimi dogodki in politicno-upravnimi razdelitvami je poskrbela, da
se v Lovrencu govori lovrenski govor, ki spada v skupino severnopohorskih
govorov, le-te pa pristevamo h koroski narecni skupini. Lovrenski govor je
pravzaprav pravi materni jezik prebivalcev Obcine Lovrenc na Pohorju. Je jezik, v
katerega smo se rodili, in se razlikuje od tistega, ki se ga priu¢imo. Lovrenski
govor pozna dolge naglaSene, kratke naglasene in kratke nenaglasene
samoglasnike. Nekaj posebnega sta dolga samoglasnika srednje Siroki 0 in
srednjesiroki e, ki se izgovarjata nekoliko med $irokim in ozkim e oziroma o.
Posebnosti se kazejo tudi v soglasniskem sistemu in oblikoslovju, predvsem v
sklanjanju samostalniskih besed. V besedisc¢u pa lahko opazimo kar precejSen

delez germanizmov.

NaSe vsakdanje sporazumevanje vkljucuje rabo frazemov. Tako je tudi v
Lovrencu zivih Kar precej frazemov. OsredotocCili smo se na zivalske frazeme in
skupaj z informatorji zbrali ve¢ kot 250 zivalskih frazemov. Po pri¢akovanju je
izmed teh frazemov najvec¢ takih, kjer nastopajo Zzivali iz domacega okolja. Med
temi so v frazemih najveckrat zastopane Zivali, ki Zivijo blizu ¢loveka oziroma
skupaj s ¢lovekom (pes, macka, konj, govedo ipd.), sledijo jim Zzivali, ki Zivijo na
poljih, travnikih, v gozdu, vendar so $e vedno iz domacega okolja (zajec, Cebela,
mravlja ipd.). Zadnje po zastopanosti pa so zivali, S katerimi nimamo stika, ker so
iz tujega okolja (opica, lev, slon, tiger ipd.). Izmed vseh frazemov so najpogostejsi

primerjalni (zvit kot lisica, rdec kot kuhan rak ipd.). Vse te zivali v frazemih lahko
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nastopajo torej kot primerjana pojavnost ali pa so zivalske znacilnosti in domneve
V zvezi z njimi — v¢asih izmisljene, drugi¢ resni¢ne — prenesene na ¢loveka. Glede
na motivacijski vidik lahko re¢emo, da so nekateri Zivalski frazemi nastali pod
vplivom kr$Canstva in krS¢anske simbolike (biti gresni kozel), drugi iz tujih
jezikov (kupiti macka v Zaklju), nekateri pa preprosto iz vsakdanjega zivljenja in
iger (iti se slepe misi). Vsekakor pa vsi ti frazemi kazejo na pestrost in raznolikost

v govoru Lovrenca na Pohorju.

Analiza je torej pokazala, da so med starejsimi ljudmi zivalski frazemi $e vedno
dobro poznani. Razvidno pa je, tudi informatorji sami so to potrdili, da raba
upada. Kjer bi v¢asih uporabili kak frazem, ga mogoce danes ve¢ ne bi. V¢asih
preprosto zaradi neprimernosti, kdaj pa kdaj pa zaradi vpliva slovenskega
knjiznega jezika in prizadevanja za bolj knjizno izrazanje brez pretiranih Custev.
Rezultati moje raziskave veljajo predvsem za starejSo populacijo, ne moremo pa
trditi, da je tudi mlajSa generacija seznanjena z vsemi temi frazemi in da jih
uporablja. Zanimivo bi bilo vedeti, kako se poznavanje frazemov spreminja med
starejSo in mlajSo generacijo, vendar bi to lahko bila ze tematika nadaljnjih

raziskav.

Po narecni vpraSalnici Francke Benedik, in sicer po tematskem sklopu za zivali,
sem zbrala zivalsko izrazje. Zanimivo je, da sem nekatere izraze tudi sama, ¢eprav
sem Lovrencanka, prvi€ sliSala. Moja generacija jih torej ne uporablja vec. 1z tega
lahko sklepam, da se besediS¢e spreminja in da so medgeneracijske razlike v
govoru Se kako opazne. Nacin Zivljenja se spreminja zelo hitro, s tem pa tudi
besedje. 1z generacije v generacijo smo pri¢a novemu izrazju, bodisi iz medijev
bodisi iz Sol. Vse to se odraza v nare¢nem besedis¢nem sestavu, ki pa predstavlja
bogastvo nekega govora. Slednjega se prebivalci Lovrenca $e kako zavedajo, saj
so pred leti zaceli zbirati besedje za lovrenski slovar. S takim pocetjem se obudijo

narecne besede in se prepreci, da kaka beseda gre v pozabo.
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Ob vsem tem pa velja omeniti tudi odstopanja od lovrenskega govora, ki sem jih
slisala v dolo¢enih primerih. K temu zadnje Case precej pripomore vpliv
Stajers¢ine. V lovrenski govor prihaja vedno ve¢ S$tajerskih znalilnosti, kar je
posledica nenehnega stika z Mariborom in drugimi deli Stajerske. Va$dani
odhajajo na delo v Maribor in posledicno prevzamejo nekatere znacilnosti
Stajerskega govora, jih nevede razsirjajo in potem se take znacilnosti pojavijo v
naSem koroskem nare¢ju. Med mojo raziskavo pa je do nekaterih odstopanj
verjetno priSlo tudi zaradi snemanja. Ljudje vsakodnevnega snemanja nismo

navajeni in tezko je biti popolnoma sproscen.

Za konec naj povem, da mi je raziskovanje svojega govora bilo zelo zanimivo in
mi je prineslo precej novih spoznanj in izkuSenj. Hvalezna sem informatorjem, ki
so se potrudili po najboljsih moceh. Upam, da z novimi spoznanji tudi sama
prispevam drobec k ohranitvi domacega narecja, ki je tako zelo pomembno za vse
nas. Narecje, natan¢neje govor vasi, je nekaj, na kar bi morali biti ponosni, saj nas
naredi posebne, drugacne, prepoznavne in omogoca, da se ne izgubimo v mnozici

enakih.
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PRILOGA

Besedilo v govoru Lovrenca na Pohorju (pripoveduje Franc Be¢an)

Ko sn ja:s Sou u 'pe:nzjjo, mi je Ze:na 're:kla: »A 'vas 'ko:, 'zei ko sj 'ti:
'da:ma, pa bos 'tek 'ca:ita 'me:u, o, 'ti: bj 'le:xko 'ku:xau, pa 'ja:s p'ri:dem s
s'lu:zbe, da me j'Zi:na za '¢o:ka, 'te:bi bo pa 'tato is'pu:nlo ‘ca:it.« Sn pa re:ko:
»'Jo, 'vas, 'tato bj Za b'lo, da ba ma 'pasalo.« 'Ca:it za'bi.jes, a, 'ku:xas, 'ko: ra:t
Yji:as, pa 'mesn 'de:n, bj 're:ko, ¢j 'da:ro s'ku:xas, pa da 'ludj 'ro:dj poji:ajo, je tydi
za 'ku:xara 'tato 'e:no 'to:ko 'so:rte ust'va:rjanje, po so'do:bno re'ce:no. 'Mo:lj
prob'lem je pa 'biu, 'ko:dj 'ku:xat, 'ja:s ja 'misn z'nay 'ku:xat od nj'kol p're:, 'ro:zn

'ko:ke 'jaice s'pect pa ka'fe: sn sa na're:do, d'ru:ga pa 'nac.

Nok're:t, se 'tak 'da:ro s'pu:omnim, 2 me je pas'lo:la 'ka:zo 'pa:st 'douta na
'pu:pgret. Na 'pu:ygredi so b'la pa a 'pe:ucnjkj 'tudj in je 're:kla: »'Q:xci, da tj

[

'mobo 'ka:za 'pe:ucnike 'So:balal« ‘Ja:s sy pa 'mi:slo: »'Jo, sa se bo 'po:sia, je pa
jo: 'lo:cna.« Pa u'ze:mem ne 'bukve pot 'po:zduxo pa g'rem, pa 'ma:ma 'Se za
'me:no S'ro:ja: »'Q:xci, da ti 'mobo 'So:bala, 'kane 'berj!« 'Te: sp 'mi:slo: »Pa 'ko:
bo 'te gou'ri:la,« pa pa, ko vi:dim, 'kak se 'li:apo 'ka:za 'po:se, sn pa 'le 'bukve
'gar ot'par: pa sn 'za:Ceu b'ra:t; plje Se 'nisp 'no st'ro:n do k'ro:ja preb'rau, ko 'Za
zag'le:dam, 'ka:za 'So:ble 'gorta po 'perucnki pa g'vi:ze 'tasto m'lo:di o'lup.
'Ma:mo pa tot s'li:Sim: »'Tim 'Za po'ko:zala, pa sn tj re:kla, da ne s'mi:as 'bukve
b'ra:t, ¢j 'ka:zo 'po:Ses; 'ka:za 'vi:a, da ti 'bukve 'be:res pa ta'ko:i v 'perucnik
s'ko:Cjl« Pa parle'ti: 'douta z no 'Si:bo pa me je ces ko'le:no d'jo:la pa me za'Ce:la
Seskat, u 'tastem je pa 'so:sedva 'Le:na 'vi:dla, da me 'te:pe, sn se jo pa 'manda
zas'mi:lo, je pa ces p'lu:at kui $'ro:jala: »Pa 'kane ga 'tak 'tepj, 'ko:g 'big bo pa
g'ro:taul« 'Ma:ma jo je pa ta'koi podu'ci:la: »'Ko:g 'bik 'Sele bo, ¢a ga 'nobom!«
'Le:na se je 'tak ust'ro:sla, je kui $'la 'nater u 'ba:ito, je 'mi:sla »'Tota 'bo:bnca bo

Se 'manj na'ri:azala.«

'No, ko sn 'biu pa minjst'rant, me je pa kap'lo.n al pa Zu:pnik 'mu:Stray pa
uz'go:jay pa zma'ni:rau. 'Nei'veckret 'te:, ¢a sn 'tasto vi:no, ko par 'me:sj os'to:ne,

ko "Zu:pnjk 'nater v 'ke:ljix na'li:je, 'tasto 'vi:no smo minjst'ra:ntj s'palj, u'¢o:sj smo



se Se ce'lp: s'tepl], 'ki:ari bo s'piu - ko 'ni: b'lo 'tak 'valko, a 'ne -, 'te: 'pale smo pa

'usa do'bi:lj za 2 'u:xe al pa za s'latke 'la:se nas je 'du:ai po'te:gno.

4 [

'Naibol pref'ri:gano so me pa uz'go:jalj mo:sj ot'rocj. S'tu:a no s'tu:okret sn
'reglay nad 'ji:oamj, da ne s'mi:ajo 'Su:xou pa 'po:cno 'postit na 'lo:pi. Ko 2
a:us'tu:r 'gor 'o:fnas pa gor zag'le:das na 'lo:pj 'ci:ou 'kup Sker'pet pa 'to:k
ne're:t, u'so:k se bo ust'ro:5o pa sa bo 'mi:slo: »'Ko:kj 'li:aderljx 'lydj so par "totj
'ba:iti.« In ja:s 'tak s'tu:a no s'tu:akret, 'kak sn 're:ko, 'reglam na 'jox, pa pa na
u'si:am 'li:apem ank're:t 'du:amo p'ri:dem pa "vi:dim, da so na 'lo:pj 'sa:mo 'ma.jj
'po:cnj razme'to:nj. Sn si re:ko: »'No vi:dis, 'te:kok'ret ko sn ja:s 'jom 're:ko, 'ze

so pa ‘onj 'manj do'ko:zalj, da sn 'ja:s neuzgo'jen.«

'Evo, pa sn 'biu 'ke:ko 'te:ko zma'ni:ran. 'Ke:ko pa Se 'ne:s nisn, 'mo:m pa
u'so:kj 'de:n 'pri:liko, da me uz'go:jajo; po tele'vi:ziji, pa 'ca:itnge me uz'go:jajo,
pa Ze:na 'takeltak, 'tasto spn 'nai'bol na'vo:jen, pa Se 'ko:kj ko'le:gj, ko te
na'si:mfajo pa 're:cejo: »'Toto 'nimas p'rau, 'ono mimas p'rau.« 'Tak da bj 're:ko,

'kak so u'co:sj re:kli »¢'la:vek se 'ci:alo Zju'leje u'ci:, po pa t'ro:t] um'ri:je«.



